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  Vojtěch Steklač

  Pekelná třída







Tahle třída, to je peklo

NAŠE SOUDRUŽKA UČITELKA MÁ CHLADNOU krev. „Jak to myslíš?“ zeptala se mě máma a tvářila se tak, jako že ona dopředu ví, že to nemyslím dobře. Rodiče člověka totiž rádi podezírají. A nic člověku nepomůže, ani kdyby se chtěl přetrhnout, že takové podezírání je zbytečné. Zvlášť když to Aleš slyšel na vlastní uši. A dal nám všem čestné slovo, že to slyšel. Tedy kromě mne dal taky slovo Čendovi a Mirkovi.

„No tak, na něco jsem se tě ptala, Boříku!“ zvýšila máma hlas. Moje chyba, že jsem o tom doma začal povídat To je vlastně mé největší neštěstí. Že si rád povídám. Kdybych si povídal jen s klukama, tak by to ještě šlo, ale já se rád dávám do řeči s každým, i s dospělými, ačkoliv vím, že bych neměl, protože dospělí mají odpovědnost, a proto se nedokáží bavit normálně, ale většinou záludně, a to tak, aby z člověka vytáhli všechny jeho tajné myšlenky. To platí pro všechny dospělé, a zase z dospělých to nejvíc platí pro vlastní rodiče. 

„Jaké tajné myšlenky?“ už jako bych slyšel mámu – „co zase před námi skrýváš?“

Rodiče se totiž domnívají, že se před nimi nic schovávat nesmí a nemá. 

I když jde třeba o věci, které je vůbec, ale vůbec nemohou zajímat A taky by je normálně nezajímaly. Protože jsou to věci, které zajímají jen kluky.

Vždycky po prázdninách, sotva začne škola, sejdeme se ve Stromovce na našem starém místě. Jsou to čtyři duby, kousek od Malé říčky. Každý tam máme svůj strom, a tohle přece rodiče vůbec nemusí zajímat.

Totiž nemuselo by, ale zajímá. Jako všechno, když se člověk podřekne.

„Na něco jsem se tě ptala. Boříku, mám to opakovat ještě jednou?“

To není dobrý začátek září. A všechno jen proto, že neumím držet jazyk za zuby. 

„TAHLE TŘÍDA, TO JE PEKLO.“ 

To Aleš slyšel na chodbě naši třídní, jak si mumlá. A ještě slyšel: „Klid, Mirko, jen klid, buď chladnokrevná, už ti to zase začíná.“

 

A to, co si soudružka učitelka mumlala na chodbě, nám Aleš říkal pod čtyřmi duby.

„Peklo,“ řekl Mirek a zmizel do větví, „kdy já už naposledy byl v pekle?“

„Cože?“ nechápal Čenda a zkoušel luk. Zkoušel ho tak nešikovně, že jsem mu musel jít dát pohlavek, ačkoliv se Čenda vymlouval, že mířil na Aleše.

„Myslí to peklo v Parku kultury,“ řekl chlácholivě Aleš, „když jsou kolotoče.“

„Vozejčky?“

„Vozejčky,“ ozval se z větví Mirek. „Jednou mi tam kostlivec shodil čepici.“

„Ty nosíš čepici?“

„Už dávno ne,“ řekl Mirek a skočil ze svého dubu rovnou mezi nás. Já mydlil Čendu, Čenda mi to zkoušel oplácet a Aleš se tvářil, jako že to píská. 

„Nechte toho.“

Nechal jsem toho dost nerad, protože jsem měl jasnou převahu. Stačilo se podívat na půlku Čendova obličeje. Já měl proti tomu jen natrženou košili Na září je totiž nejlepší, že jsou to vlastně protažené prázdniny. Dá se ještě chodit v tričku nebo v košili, ještě je pořád teplo a člověk si ani moc nepřipouští, že už je vlastně zase ve škole. 

„Jako malí kluci,“ řekl Mirek.

Moc jsem litoval, jak jsem se potom večer doma podřekl. No prosím, tak má Miroslava chladnou krev, ale nemusel jsem to hned mámě povídat.

Totiž nesmysl. Když něco člověk chce, tak to přece znamená, že chce něco, co nemá. Žádný člověk přece nemůže chtít, co by už měl, ale naopak něco jiného. Já třeba, když jsem si přál kolo, tak jsem si ho přál jen do té doby, než jsem ho dostal. Pak jsem si začal přát něco jiného. Spoustu jiných věcí. Jenže teď už bylo pozdě vzít všechno zpátky a zrovna tohle mámě vysvětlit. Taky se špatně vysvětluje, když člověk musí vynechávat. A já věděl naprosto bezpečně, že jestli bych něco měl vynechat, tak rozhodně tu Stromovku a naše stromy u Malé říčky.

„Víš, co jsem ti zakázala?“ Jako bych mámu slyšel, protože ačkoliv mi dává hodně zákazů, všechny si je pamatuju. 

„Aleš to slyšel,“ řekl jsem. 

„Co Aleš slyšel?“

„Na chodbě. Jak si soudružka učitelka říkala, že musí být chladnokrevná.“

„To říkala?“

„Přece povídám, že to Aleš slyšel…“

„A tak,“ usmála se máma, „už rozumím, tak je to tedy, chce být chladnokrevná.“



„Říkala to.“

„Já se jí nedivím.“

„No ale,“ namítl jsem logicky, „člověk přece nemůže být chladnokrevný, když nemá chladnou krev. A člověk vždycky chce přece jen to, co nemá.“

„Cha-cha!“ zasmála se máma, „ty můj malej mysliteli, ty rozumbrado!“

Nejradši bych se propadl do země. Jsou věci, které vůbec nesnáším, a jsou taky taková slova. Například rozumbrada. To je tak šílené slovo, že by ho lidi, co je mám rád, neměli vůbec vyslovit Protože rozumbrada je takové slovo, co bych ho z těch lidí, co znám, očekával leda od tety Hermíny. Protože teta Hermína je na trapné řeči a slova mistr. „Poslouchá tě pan učitel?“ ptá se mě vždycky, když k nám přijde a divoce se směje.

„Máme učitelku,“ zavrčím. Snad už stokrát jsem jí to vysvětlil, ale ona si to nikdy nedokázala zapamatovat

„No tak teda,“ nevzdá se. „Jestlipak tě poslouchá, ta vaše paní učitelka?“

„Toseví!“ řekl jsem, ale jen jednou a hned jsem dostal od táty pohlavek.

Dospělí spolu totiž drží vždycky pohromadě, ačkoliv se jinak dost pomlouvají A kdyby třeba Mirek o mně někdy mluvil tak, jak někdy mluví táta o tetě Hermíně, tak bych s ním hned přestal kamarádit.

Já ovšem nejsem dospělý.

„Naopak!“ tvrdí táta.

A když tohle tvrdí, tak se vždycky směje. Dospělí se vůbec rádi smějí. A taky jim všelicos připadá hrozně vtipné a hrozně směšné.

Mně vůbec ne. Vůbec mi nepřipadá směšné, když se mě teta Hermína ptá, jestli mě poslouchá naše třídní. Protože je to přece nesmysl. Já musím poslouchat Všichni ve škole musíme poslouchat, to je logický. Jenže já už se dávno kvůli tetě a sestřenici Julii nerozčiluju. Protože tyhle dvě už dávno neberu vážně.

Proto mě mrzelo, když mi máma řekla rozumbrado. Protože mámu mám rád a beru ji vážně.

Máma si samozřejmě všimla, jak se tvářím. Že se zlostně mračím.

„To se nemusíš hned naštvat,“ řekla mi chlácholivě. „Nemá to paní učitelka prostě s vámi lehké. Ale to pochopíš až později. Až budeš starší a až dostaneš rozum.“

„Taky řekla, že jsme pekelná třída.“

„I to Aleš slyšel?“

„Jo.“

„No a co? Tebe to mrzí?“

„Ale ne, jen to konstatuju.“

„Vidíš,“ vzdychla máma, „kdybys řekl, že tě mrzí, co Aleš slyšel, docela by mě to potěšilo.“

„Proč?“

„Protože bych si možná začala myslet, že už pomalu dostáváš rozum.“

„Já mám rozum,“ řekl jsem důstojně. 

„Já vím,“ řekla máma, „ty a ti tví kamarádi. To se nedivím, že paní učitelka z vás občas musí ztrácet nervy. Že chce mít chladnou krev,“ zasmála se máma.

„My náhodou všechno, co děláme, myslíme dobře,“ pokoušel jsem se hájit sebe i kluky, a hlavně kluky, protože vím, jaké k nim má máma výhrady.

Ona by nejradši, abych se kamarádil s Bohouškem, protože ten má samé jedničky. A vůbec jí nevadí, že Bohoušek je nemožný. Naopak mámě vadí, že Aleš, Čenda a Mirek jsou úplně stejní jako já. Totiž normální.

„Tak vy všechno, co děláte, myslíte dobře? Proč tedy tak často musím do školy?“

„Často ne,“ zaprotestoval jsem, „občas. Občas máme náhodou smůlu.“

To je fakt, že občas máme smůlu. Naplánujeme si něco bezvadného a fakticky to myslíme dobře, jenže občas se stane, že se to všelijak zamotá a hned je průšvih. Ačkoliv my to mysleli dobře.

„Smůlu,“ řekla ironicky máma, „možná že kdybys měl jiné kamarády, ta smůla by tě opustila a my s tátou mohli klidně spát.“

Máma to přehání. Jako kdybych někdy přinesl dvojku z chování. V životě jsem dvojku z chování nepřinesl, ačkoliv táta tvrdí, že to nechápe. A že je to nejspíš tím, že naše třídní je příliš dobrotivá, a rozhodně víc dobrotivá než spravedlivá.

Protože podle táty bych si tu dvojku zasloužil, i když se máma při takových řečech mračí a vzdychá: „Jen to ne, to by tak ještě scházelo.“

Takže je jasné, že co se týče školy, nemám u rodičů žádné zastání. A když přinesu poznámku a chci vysvětlit, jakým omylem k ní došlo, nenechají mě doma prakticky otevřít pusu. Podle nich je Miroslava neomylná a já člověk, který má špatné kamarády. 

„Jestli to tak půjde dál,“ mračí se občas táta, „tak se s nima budeš muset rozloučit“

To je ten Bohouškův stín, co se věčně snáší nad mým osudem. A jedině mě utěšuje, že v tom nejsem sám. Protože Čendovi a Mirkovi rodiče a Alešova babička by taky nejradši, aby se jejich kluci nekamarádili se mnou, ale s Bohouškem. Což je tedy osud, jak říká tátův oblíbený detektiv. 

„Náhodou my máme vážně mockrát smůlu,“ řekl jsem dotčeně, „fakticky to většinou myslíme dobře a…“

„Tak mi schválně uveď příklad,“ přerušila mě máma, „já bych ráda, abys mi řekl jeden příklad, kdy jste to pochopitelně mysleli dobře, jenže byl zase malér. Schválně.“

„Chm,“ zarazil jsem se, „příklad. Já bych si klidně vzpomněl, ale momentálně…“

„Teď momentálně je pozdě a konec diskuse“ řekla máma, „běž spát.“

Náhodou jsem si v posteli pak vzpomněl. Jak jsme u Aleše stěhovali piano. Bylo to zrovna před prázdninami, venku už byl hic, a tak jsme se s klukama domluvili, že si půjdeme odpoledne zakopat. Je fakt, že když se blíží vysvědčení, tak máma nerada vidí, když lítám venku. Proto jsem musel užít válečné lsti.

Navrch tašky jsem položil sešit a mámě jsem vysvětlil, že jdu k Alešovi a že se budeme učit na zítřejší diktát češtiny. 

„Aha,“ řekla podezíravě máma, „a proč si bereš na to tu velkou tašku?“

Pod sešitem jsem měl schovaný míč, tak jsem dělal, jako že už neslyším a honem pospíchal ze dveří. Před Alešovým barákem, přesně tak, jak jsme se ve škole umluvili, čekal už Čenda a Mirek.

„Aleš nemůže,“ řekl Čenda. 

„Proč?“

„Musí stěhovat piáno,“ řekl Mirek. 

„Ale ve třech hrát nemůžeme.“

„To víme taky, ty chytrej,“ řekl pohrdavě Čenda, „ale to pověz Alešovi.“

Zapískal jsem na prsty a v okně se ukázal Aleš. 

„Ty s náma nejdeš?“ zavolal jsem na něj a z tašky vytáhl míč. 

„Babička mě nepustí,“ vyklonil se Aleš z okna a prstem ukazoval do pokoje, „babička čeká, až přijdou sousedi z práce. Budeme stěhovat piáno.“

„Hele, Aleši, a co kdybysme ti s tím piánem pomohli my?“ zavolal jsem nahoru.

„To by vlastně šlo,“ přikývl Čenda a Mirek se ušklíbl, protože měl zlost, že na to nepřišel sám. 

„Fajn!“ rozzářil se Aleš, „já to řeknu babičce.“ 

Běželi jsme do schodů a před dveřmi do mne Mirek strčil: „Ale honem zase zamaskuj tu mičudu, nebo babička Aleše stejně nepustí ven, až přestěhujeme to piáno“ 

To jsem musel uznat, míč jsem zase strčil do tašky a zamaskoval sešitem.

Babička se o Aleše hrozně bojí, protože Aleš už nemá rodiče, a hlavně se babička bojí, že Aleš moc lítá a že by si tak mohl uhnat zápal plic.

To ale není vůbec žádná pravda. Aleš tak moc zase nelítá, protože je z nás nejpomalejší a všichni ho předhoníme. 

„Tak vy byste chtěli to piáno přestěhovat?“ změřila si nás babička nedůvěřivě a pustila nás do bytu. 

„Jasně.“

„Musíte se ale, chlapci, zout, zrovna jsem tu uklidila.“

„Stěhovat piáno,“ mávl rukou Čenda, „to nic není. U nás pořád stěhujeme piáno a stačím na to sám.“ 

Mirek do mne šťouchl a začal se smát Čenda se vytahoval, protože jsme všichni věděli, že žádné piáno doma nemá. 

„Přestaň se chechtat,“ strčil Aleš do Mirka, „nebo vás babička vyhodí a já nebudu smět ven.“

Mirek se přestal smát, zuli jsme se a babička nás zavedla do pokoje. V pokoji stálo v rohu piáno a babička ukázala na dveře, které vedly do Alešova pokoje. 

„Sem to piáno přijde, aby Aleš mohl v klidu cvičit a nikoho nerušil.“

„To je asi legrace, když Aleš hraje na piáno,“ šťouchl Mirek do Čendy.

„Nemůže to bejt horší, než když hraje na housle.“

„Běž už, babi, klidně do kuchyně,“ řekl rychle Aleš, „my to piáno přestěhujeme.“

„Tak dobře,“ řekla babička, „ale dejte pozor, stálo spoustu penězi“

„Jenže ho nenávidím úplně stejně jako ty housle,“ zašeptal Aleš, když už babička za sebou zavřela dveře. 

Z jedné strany jsem to piáno vzal já, a z druhé pak Mirek s Alešem. Bylo pořádně těžké, ale až ke dveřím jsme ho donesli.

„Co teď?“ povídá Čenda, „dveřma neprojdeme, to piáno je moc široký.“

„Postavíme ho našišato,“ navrhl Mirek.

„Abysme ho nerozbili,“ měl strach Aleš.

„Hej rupr,“ a postavili jsme piáno našišato.

„Teď opatrně, Mirku,“ řekl Čenda a snažil se mi pomáhat.

„Heleď, Čendo, nechtěl bys to piáno stěhovat sám?“ dopálil se Mirek a pustil piáno vpředu. „Doma to přece děláš každej den!“

Čenda se urazil a pustil piáno vzadu.

„Přece se nebudeme hádat,“ povídám a taky jsem piáno pustil.

„Au,“ zavyl Aleš.

„Co křičíš?“ zeptal se Mirek.

„Mám zlomenou nohu,“ naříkal Aleš, „úplně rozdrcenou.“ 

Honem jsme se seběhli kolem Aleše. Piáno mu stálo na noze. 

„Dělejte něco!“

Vzali jsme piáno a couvli s ním dozadu.

Bum.

Čenda to trošku přehnal, a jak jsme zacouvali, shodili jsme ze stolku vázu. Aleš seděl na koberci a držel si nohu. 

„Musíme rychle to piáno přestěhovat,“ řekl Mirek, „než přijde babička.“

„Snad ji to nenapadne,“ doufal na koberci Aleš.

„Já ho vezmu vpředu oběma rukama a vy dva vzadu tlačte.“

Mirek se rád vytahuje, že je z nás nejsilnější. Čenda přestal utírat krajkovou dečkou koberec, na který se rozlila voda z vázy, a pomáhal mi tlačit Už jsme málem prošli dveřmi, když Mirek zvolal: „Zpátky!“

„Co je?“ povídám a přestali jsme s Čendou tlačit. 

„Honem zpátky!“ křičel Mirek, „mám tam prsty!“ 

Pustili jsme s Čendou piáno a šli jsme se podívat, kde má Mirek prsty. Měl je stisknuté mezi zdí a piánem. 

„Aha,“ povídá Čenda, „tak my zacouváme.“ 

Zacouvali jsme a Mirek se posadil na koberec vedle Aleše a držel si ruku.

„Heleď, Čendo,“ povídám, „musíme to piáno přestěhovat, než přijde babička.“
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Vzal jsem ho vpředu a Čenda zůstal vzadu. 

„Hej – rup:“

Konečně jsme s pianem byli v Alešově pokojíku. 

„Au,“ zařval Čenda.

Otočil jsem se. Čenda zakopl o práh a teď ležel bradou na piáně.

„Mám vyražený všechny žuby,“ šišlal, držel si bradu a šel si sednout vedle Aleše a Mirka.

Dotlačil jsem piano až k oknu. Sám. Konečně tedy bylo na svém místě.

„Co asi babička řekne tý rozbitý váze?“ naříkal Aleš. 

„Mám úplně promočený ponožky,“ stěžoval si Mirek. 

„Tu vázu rozbils ty!“ strčil Aleš do Čendy. 

„Kdybys neřval, že máš piáno na noze, tak bych nic nerozbil,“ odsekl Čenda.

„Heleď, Boříku, seber ty střepy,“ řekl mi Mirek. 

„Au!“ zvolal jsem.

„Co se ti stalo?“ zeptali se se zájmem ti tři, co seděli na koberci.

Vrazil jsem si střep do nohy, z paty mi tekla krev a ponožku jsem měl roztrženou.

„Já ti to vytáhnu,“ nabídl se Aleš a odkulhal ke stolu. „Babička tu má šití a já ti ten střep vyndám jehlou.“

Seděli jsme na koberci, Čenda si držel bradu, Mirek si foukal na ruku, já si držel nohu a Aleš kulhal a hledal jehlu.

„Dneska už si fotbal asi nezahrajeme,“ řekl smutně Mirek.

Aleš konečně našel jehlu a vrazil mi ji do paty.

„Au!“ zařval jsem.

„Copak to tam děláte?“ slyšeli jsme z kuchyně babičku. 

Čenda honem začal strkat mokrou dečku a střepy pod gauč. Než stačila babička otevřít dveře, posadili jsme se všichni na mokré fleky na koberci a já vyndal z tašky sešit na diktáty. 

„Copak to tu děláte?“ zeptala se podezíravě babička, „pročpak sedíte všichni na koberci?“

„Učíme se,“ řekl Aleš, „připravujeme se na zítřejší diktát.“ 

Babička vypadala, že špatně slyší.

„Učíte se?“ řekla překvapeně, „a co piáno? Piáno jste přestěhovali?“

„Přestěhovali,“ řekl smutně Čenda. 

„Přestěhovali jste piáno a teď se učíte?“ opakovala udiveně babička a začala se na nás usmívat. „Tak to já vám musím udělat něco dobrého k svačině!“

A babička zase odběhla do kuchyně. 

„Abysme radši šli,“ řekl Mirek a všichni jsme honem souhlasili, „ten diktát a tu svačinu necháme radši na příště.“ 

Takhle se to fakticky stalo. A toseví, že jsme domů nešli zrovna zvesela. Ještě večer babička samozřejmě přišla na tu vázu pod gaučem. Aleš pak tři dni nesměl z bytu a čtrnáct dní neviděl klíč od špajzu. A přitom jsme to tak dobře mysleli! Zrovna tenhle případ bych mámě mohl uvést, jenže jak bych začal? Aha, určitě bych nemohl začít tím, že když jsem šel z domova, tak jsem sešitem maskoval míč. Takže je vždycky těžké rodičům vyhovět a říct jim ten jeden, třebas jediný příklad, když jsme to dobře mysleli, ale špatně to dopadlo. Ale přesto mi to i ve spaní vrtalo hlavou, a tak jsem to hned druhý den klukům ve Stromovce řekl. 

„Myslíte si, že je možný, aby si Miroslava nemyslela, že učit nás je peklo, a abysme doma neměli žádný průšvihy?“

„To myslíš, jestli je možný, abysme byli vzorní?“

„Možný to podle mě je,“ řekl Mirek, „my klidně můžeme bejt vzorní. Ale chtělo by to maličkost. Aby neexistovali dospělí.“

„A škola,“ řekl Aleš a zkoušel luk, „škola a dospělí, to jsou takový dvě maličkosti, proč člověk má pořád potíže.“
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Jak si jeden pán přál jného pána zadupat do země

STROMOVKA JE SICE BÁJEČNÉ MÍSTO A NAŠE stromy jsou taky báječné, jenže pořád není jen hezky a my jsme s klukama nikdy nemohli zapomenout, jak to bylo fajn, když jsme se měli kde scházet.

„Chce to nápad, lučištníci,“ hecoval Aleš, „vždycky jsme přece měli senzační nápady.“

„No,“ řekl váhavě Čenda, „my jsme s Mirkem už přemejšleli. Dalo by se něco shánět, jako byla Haraburďárna. Abysme zase měli pro sebe klubovnu.“

„Přes Romana?“

„Přes koho jinýho?“ řekl Mirek.

Čendův starší brácha Roman je totiž od nového roku náš pionýrský vedoucí. Nebyl to podle mne špatný nápad. Jen mě mrzelo, že na něj musel přijít Mirek, a ne já. A, že na ten nápad přišel Mirek, a ne Čenda, to jsem poznal z Čendovy váhavosti.

„Tak vy myslíte, že bych měl Romanovi říct?“

Aleš se podíval na mě a já pokrčil rameny. 

„To není špatnej nápad. Nakonec je Roman náš vedoucí.“

„Tak fajn,“ řekl Čenda, „tak já se zeptám“ 

My jsme kdysi dávno, totiž asi před rokem, svou vlastní klubovnu měli. Ale to vlastně víte. Akorát nevíte, že se tam nakonec nepostavily garáže, ale skladiště drátů. Takových obrovských drátů, co jsou navinutý na obrovských kolech. Tak jsme o naši kůlnu přišli a oddílová klubovna, kterou máme s celou třídou dohromady, je taky zároveň agitační středisko, takže si ji nemůžeme zařídit podle svého, no a scházíme se tam jen jednou týdně, a to ne vždycky, hlavně když venku prší. Přitom my jsme s klukama rádi spolu sami, protože v naší třídě je spousta holek a na holky my kašleme. A tenkrát v kůlně jsme se scházeli třeba každý den a vymýšleli různé věci, což bylo lepší.

Takže jsme všichni byli fakticky zvědaví, co Čenda vyřídí. 

Druhý den přišel Čenda do školy a oznámil nám, že Roman se pokusí něco udělat, ale dopředu nám nemůže nic slíbit. Tak jsme čekali, a když se to tak vezme, tak ani ne tak dlouho. Ve čtvrtek večer mi Čenda zavolal: „Boříku, je to hotový!“

„Co je hotový?“ zeptal jsem se, jelikož v té chvíli jsem vůbec nemyslel na klubovnu pro naši družinu, nýbrž na x a y, které se měly spolu rovnat, jenže se nerovnaly, ať jsem dělal, co jsem dělal. Řešil jsem rovnici a ta byla tak zmatená, že bych se nejradši místo y rovnal sám, jenže to nešlo, jelikož y je pouhá vymyšlenina, které se říká matematický symbol, zatímco já jsem Bořivoj, tedy člověk, co nějak vypadá, váží a taky měří. Což jsou dost rozdílné věci.

„No klubovnu,“ řekl do telefonu Čenda, „chceš se na ni kouknout?“

„Teďka? Teďka je už dost pozdě“ řekl jsem.

„No, jak chceš.“ řekl uraženě Čenda a mně teprve v té chvíli došlo, o čem Čenda vlastně mluví.

„Fakticky klubovnu?“

„Fakticky,“ řekl Čenda, „a jestli chceš, tak se stav taky pro Mirka. Já se stavím u Aleše a počkáme na vás v šest u elektrárny.“

Honem jsem sklapl sešit a vplížil se do předsíně. 

„Kampak?“ zastavila mě maminka a zatvářila se výhružně. 

„K Mirkovi,“ řekl jsem a tvářil se zničeně, „nechal jsem si u něho sešit na domácí úkoly.“ 

Maminka překvapeně zamrkala. 

„Jak to?“

„No, jak jsme se odpoledne učili,“ pokračoval jsem nevinně. „Mirek si potřeboval něco opsat, tak si půjčil můj sešit a já si ho potom zapomněl vzít.“

„A proč si zrovna od tebe potřeboval něco opsat?“ zavrtěla máma nechápavě hlavou.

„No proč,“ řekl jsem uraženě, „a taky ho potřeboval kvůli skříni, jelikož padala.“

„Jaká skříň?“

„No ta, co padala,“ řekl jsem netrpělivě, „musel podložit jednu její nohu, protože jinak jsme mohli oba zahynout pod těma troskama.“

„Jakýma troskama?“ nechápala maminka. 

„No tý skříně,“ řekl jsem zoufale, „užíral ji červotoč. Já ho slyšel“

„Jaký červotoč?“ zvýšila máma hlas a přísně vytřeštila oči 

„No takovej malej brouček,“ snažil jsem se to honem ukončit. „Já jdu.“

Obul jsem si boty, popadl tašku, jako že jdu pro ten sešit a snažil se dostat za dveře z chodby.

„Ty ses zbláznil,“ řekla rozhodně maminka. 

„X a y rovná se 17,“ řekl jsem smutně a pak jsem se na maminku, která stála celá zkoprnělá v předsíni, usmál a vypadl na chodbu.

Jelikož bydlíme ve druhém patře, tak jsem jel po zábradlí, protože je to rychlejší.

Starší kluci z našeho baráku si ještě pamatujou, že na zábradlí bývaly takové mosazné špuntíky, aby se po něm člověk nemohl vozit. Jenže ty špuntíky byly zašroubovávací, takže se na zábradlí nikdy dlouho neohřály. Jednak je vyšroubovat nebyl žádný problém, jednak byly mosazné a daly se s jinýma klukama vyměňovat za olověné kuličky a duhové skleněnky. A ježdění po zábradlí je taky sport, zatímco chození po schodech je otrava. Jen člověk musí dávat v přízemí pozor, aby do někoho nenarazil. Mně se jednou stalo, že jsem narazil do pana Všetičky, který si nesl melouna, načež mu meloun vypadl, křápl na zem a já ho potom musel ze svých úspor zaplatit. Což nebylo spravedlivé, protože pan Všetička sebral jak mé peníze, tak i ten rozkřápnutý meloun. 

Už jsem poklusem zahýbal za roh ulice, když se v našem bytě otevřelo okno a máma volala: „Boříku!“ 

Ovšem marně, neboť já ji už neslyšel. 

Na Mirka, který bydlí ve vedlejším bloku, stačí vždycky jen zapískat.

„Co je?“ vyklonil se Mirek z okna. Prstovou abecedou, kterou jsme se učili na poslední oddílové schůzce, jsem se mu rychle snažil všechno vysvětlit, jelikož v Mirkově ulici je strašný rambajz, jezdí tam tramvaje a náklaďáky, takže by mě stejně neslyšel, i kdybych strašně řval. Mirek se na mne dolů ovšem koukal, jako kdybych se zbláznil, protože mu nedošlo, že jde o prstovou abecedu, takže jsem nakonec křičet stejně musel. „Pojď dolů:“

„Proč?“ křičel Mirek. 

„Máme klubovnu!“

„Co máme?“

„Klubovnu! Klu-bov-nu!“ křičel jsem na tři doby a Mirek to nejspíš pochopil, jelikož rukama, i když ne zrovna prstovou abecedou, mi naznačil, že rozumí. Protože těma rukama udělal něco jako hurá a pak okno přibouchl. 

Takže jsem čekal na Mirka před domem a nějak moc dlouho mu to trvalo, ačkoliv na mne dělal, jako že okamžitě letí, a ačkoliv Čenda říkal, že se máme v šest sejít u elektrárny. Teď bylo tři čtvrtě pryč a k holešovické elektrárně to byl ještě kousek cesty, pod viadukt, kolem uhelných skladů a vůbec, k elektrárně se to dalo stihnout v nejlepším případě za deset minut. Já si to dovedu spočítat, neboť jsem zvyklý přemýšlet, ačkoliv nesnáším, když mi někdy teta Hermína říká Rozumbrada, protože je to odporné slovo, stejně škaredé jako například krupicová kaše. Což je nejen slovo, ale taky jídlo, a to je ještě strašnější.

Mirek nešel a já trčel na té strašlivé ulici, o kterých podobných moje pekelecká babička říká: To je učiněná Sodoma a Gomora!

Má to z katolické knížky, která se jmenuje bible, ale babička to nemyslí nábožensky, nýbrž tak, že na rozdíl od Pekelce je v Praze moc rambajzu a velký provoz, který v Pekelci, protože je to vesnice, není.

A já miluju němé filmy, co se jim říká grotesky, a jelikož se v nich všichni honěj a lidi padají do kanálů a dělají různé jiné senzační věci, které například na vesnici možné nejsou. A jak jsem tam stál na chodníku a čekal na Mirka, tak šel proti mně pán a docela klidně si četl noviny. Načež zavál vítr a já se koukal. Pán měl klobouk a ten klobouk mu uletěl, což pán zjistil a chytil se za hlavu, na které měl hrozně málo vlasů. Tak málo, že by například Aleš klidně drze prohlásil, že ten pán je plešatý, jenže já, protože jsem občas slušně vychovaný, říkám, že akorát měl ten pán míň vlasů, asi tak čtyři nebo pět, což se docela dobře dalo spočítat A Mirek pořád ještě nešel, takže jsem se klidně koukal dál. 

„Hola-hola!“ zvolal pán a vrhl se za svým kloboukem s mysliveckou štětkou. Vrhl se za tím kloboukem do jízdní dráhy, a to neměl dělat. Jízdní dráha patří náklaďákům a tramvajím a autům, a ne člověkům bez klobouku, jelikož těm patří vyznačené přechody.

Jenže to vědí člověci a nevědí to klobouky, které netuší, co znamenají ty bílé pruhy na ulici, a protože klobouky člověkům patří, musí člověci utíkat za těmi klobouky, což je ovšem proti předpisům.

Čímž chci říct, že zelený klobouk s mysliveckou štětkou toho pána, co měl málo vlasů, vletěl do jízdní dráhy a pán za ním. 

A zaskřípěly brzdy.

Načež ten pán, co zaskřípěl, byl ten samý pán, co seděl v autě a zařval na toho pána s málo vlasama a bez klobouku: „Člověče!“

Pán bez klobouku, který konečně dohonil svůj klobouk pod předním kolem automobilu, tiše řekl: „Co si přejete, řidiči?“ 

Přičemž pán bez klobouku, co klobouk dohonil, neskrýval svou radost

„Co si přeju?!“ zvolal rozhořčeně řidič, „přeju si vás zadupat do země!“

„To si tedy vyprošuju, pane řidiči,“ řekl pán s kloboukem a ušklíbl se.

„Nešklebte se!“ zvolal řidič. „Jste podprůměrně inteligentní chodec, který porušuje dopravní předpisy.“

„Cvok,“ ušklíbl se pán s kloboukem s mysliveckou štětkou, a protože řidič hrozivě zakoulel očima, dodal ještě: „To jste, ano, to jste vy!“

„Grau, grrrau!“ zvolal řidič, prudce otevřel dvířka automobilu a vstoupil do jízdní dráhy. „Semizdá, pane, že vám námelu.“

„Vy mně? Dovolte, abych se zasmál,“ řekl pán s kloboukem a od srdce se rozesmál. „Hi-hi, ha-ha!“
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„Člověče, že vás ten smích přejde! Ještě slovo, pane!“

Řidič zašermoval pěstí a pán s kloboukem se postavil do střehu: „Uvidíme, no poďte.“

„Ha-ha, až vás majznu, tak budete koukat vy, vy neobratný řidiči!“

„Hip-hip!“ zvolal řidič a mohutným skokem se vrhl na pána v klobouku.

Moc se mi to líbilo a auta troubila a tramvaje zvonily, protože se zastavil provoz.

„Co je, člověče?“ bouchnul mě do zad Mirek a já se vzpamatoval.

„No máme se jít mrknout na tu klubovnu, co nám sehnal Roman.“

„Aha,“ řekl Mirek, „a kde to je?“

A rozhlédl se, jako by si myslel, že klubovna je v téhle ulici. 

„Čenda na nás čeká u elektrárny,“ vysvětlil jsem Mirkovi, „a musíme si pospíšit, jelikož on stejně bude nadávat, že jdeme pozdě.“

Ale Čenda nenadával, protože ještě u elektrárny nebyl a přiběhl uřícený o dobrých pět minut po nás. 

„Tak se jde,“ řekl, načež já řekl, že když už se na někoho, koho nechci jmenovat, musí čekat skoro hodinu, pak by se ten někdo, když už nic, měl aspoň omluvit, což se má. 

„Stavil jsem se pro Aleše,“ řekl uraženě Čenda. „Jinak bych tu byl přesně.“

„A kde je Aleš?“ zeptal se Mirek.

„V kině s babičkou,“ prohlásil Čenda.

„Aha,“ mávl jsem rukou, „tak snad abysme šli.“

„Copak jsem to neříkal,“ rozzlobil se Čenda, „to se ví, že jdeme.“

Tak jsme šli a ještě cestou nám Čenda trpce vyčítal, že jsme tupí a že mluvíme, ačkoliv nevíme co, a tím jsme naopak od Čendy.

Neboť Čenda vždycky ví, co mluví, protože neplácá, čímž se liší od Mirka a ode mne a taky od Aleše, ačkoliv Aleš s námi nebyl.

Ačkoliv kdyby s námi Aleš byl, tak by řekl: „Chceš ránu?“ A Čenda by musel zmlknout, a kdyby nezmlkl, tak by tu ránu dostal. 

Což je život.

Jenže Aleš s námi nebyl, a tak jsme se šli na tu novou klubovnu naší pionýrské družiny podívat jen my tři. Čenda, Mirek a já.






Jak jsem objevil sen všech vynálezců

KOUSEK OD HOLEŠOVICKÉ ELEKTRÁRNY, kousek za Zátorama, což je strašlivě stará pražská čtvrť s nízkými baráčky a temnými uličkami, stála taková podivná stavba z prken, dehtového papíru a s komínem jako vystřiženým z pohádky o perníkové chaloupce. A ta stavba stála spíš z čiré náhody než nějak jinak. Říkám to schválně, protože kdyby ta kůlna nestála z čiré náhody, tak by musela už dávno spadnout, protože vypadala hodně vachrlatě.

A jestli nevíte, co to je, tak to znamená, že nestála za nic, ačkoliv přece jen trošku stála.

„Jsme na místě,“ řekl pyšně Čenda a zatvářil se jako ten člověk, co objevil Ameriku. 

„No nazdar,“ řekl Mirek. 

„To je nádhera,“ řekl jsem já.

„Že jo?!“ zvolal radostně Čenda, neboť mu nejspíš uniklo, že Mirek i já to myslíme úplně naopak. „Bezvadný, co?“

„No,“ ušklíbl se Mirek a foukl. 

„Co ti je?“ zeptal se znepokojeně Čenda. 

„Foukám,“ vysvětlil mu Mirek, „zkouším, jestli ta barabizna nespadne, když zavane větříček, chápeš?“ 

Čenda se okamžitě naštval a řekl, že chápe, protože zná Mirkovy řeči. Načež dodal, že Mirkovy řeči bývají kecy, které se nedají poslouchat Jelikož on, Čenda, je děsně rád, že něco udělal pro naši družinu.

„To je fakt,“ podpořil jsem Mirka, „ta kůlna vypadá, že by potřebovala zapálit přičemž bychom mohli získat odznak mladého požárníka.“

„S váma si člověk užije legrace,“ prohlásil Čenda a poklepal si na čelo.

„Jenže já to myslím úplně vážně,“ řekl důstojně Mirek. 

„Já taky,“ řekl jsem, „nebo si děláš, Čendo, legraci?“

„Jakou legraci?“ rozčílil se Čenda, „přece jsme se všichni dohodli, že o ni budeme bojovat.“ 

A Čenda na nás smutně koukl.

„Potřebujeme klubovnu, to je fakt,“ řekl jsem, „jenže já si ji představoval…“

„Já taky,“ skočil mi do řeči Mirek, „ale tohle,“ ukázal na kůlnu, „tohle mě nenapadlo ani ve snách, víš“

„Ve snách, jo?!“ rozčílil se Čenda, „a co takhle hotel, hotel byste nechtěli?“

„Hotel,“ řekl opovržlivě Mirek, „já už radši foukat nebudu, nebo ta kůlna spadne.“

Čenda na nás zíral dosti zoufale a pak zařval: „Tak dobrý, tak nic!“

„Počkej,“ řekl jsem smířlivě, „Haraburďárna taky zpočátku za nic nestála a pak z ní byla senzační klubovna, to je fakt.“

„Je,“ přikývl Mirek, „ale musíte uznat, pánové, že takhle děsivě nevypadala.“

„Škoda že nemůžeme dovnitř,“ pokrčil jsem rameny a ukázal na zámek, „třeba to vevnitř tak strašně nevypadá.“

„Můžeme,“ řekl pořád ještě uraženě Čenda a vytáhl z kapsy klíč.

„Kdes ho vzal?“ zeptal se podezíravě Mirek.

„Roman ho dostal na národním výboru,“ řekl Čenda a dveře otevřel. Načež jsme všichni vešli a strnuli.

Hlavně tedy já a Mirek.

Protože kůlna byla plná nesmyslných, ale senzačních věcí. Senzačních věcí, o kterých se člověku většinou jen zdá. Protože je normálně zatraceně potřebuje, ale když člověk nespí, tak většinou nejsou k mání.

Například staré kolo od žebřiňáku, co vypadá jako kolo kormidelnický. Nebo velká dřevěná bedna, co vypadá jako pirátská bedna. Nebo láhev, co vypadá jako trosečnická flaška se zprávou o životě nebohého trosečníka, ačkoliv je jen strašlivě potažená pavučinama. A kramle, různé nářadí a písek.

To všechno bylo v té kůlně, co se měla stát naší klubovnou, a jak se Mirek sehnul, tak vytáhl takový obrovský plech a na tom plechu byl nápis: VYPRAT PRÁDLO DNES JE ŠPÁS, PILNÁČKŮV–LI VEZMEŠ JAS!

„Páni,“ řekl obdivně Mirek, jelikož na tom plechu byla kromě nápisu vypodobněna i paní, co se strašně zuřivě usmívala, protože cenila zuby a prala na valše. „Senzace!“

„Bezvadný,“ řekl jsem a vylovil podivný přistroj, zapadlý v hromadě písku, který namouduši vypadal jako perpetuum mobile.

A jestli nevíte, co to je, tak to je přístroj, který když začne pracovat, tak už se nikdy nezastaví. Můj přístroj sice zatím nefungoval vůbec, ale zato jako doopravdické perpetuum mobile vypadal. Já si sice takový přístroj nedovedu představit, ačkoliv si dovedu představit leccos, ale v té chvíli jsem bezpečně věděl, že takhle nějak by perpetuum mobile mělo vypadat.

„Co je to?“ vyjekl Mirek.

„Nesmysl,“ řekl Čenda.

„Perpetuum mobile, sen všech vynálezců a žádnej nesmysl,“ řekl jsem s posvátnou úctou.

Byly to dvě těžké koule, mezi nimi pružina a pak taková páčka, kterou se ty koule dostávaly k sobě a od sebe. Přičemž ta páčka nefungovala, když se na ni sáhlo, ale fungovala, kdy chtěla.

Koule ležely na písku a najednou bim! – vrazily do sebe. Já lomcoval páčkou – a nic. Báječný vynález! 

„A hele tohle,“ řekl pyšně Čenda a ukázal nám velkou pozlacenou troubu, která měla pod sebou dřevěnou skříňku a na ní bylo napsáno His mastera voice a namalovaný pes, co poslouchá tu troubu.

„Gramofon na kliku!“ zvolal radostně Mirek a plácl mě do ramene, takže já spadl na ty své dvě zázračné koule a taky do písku, takže jsem toho písku měl plnou pusu. 

„Co šílíš, člověče?“ zvolal jsem rozhořčeně a plival. 

Ale Mirek mě neslyšel, jelikož mě vůbec neposlouchal, protože s Čendou napodoboval obřadní tanec Indiánů a řval: „Tohle bude senzační klubovna!“

Ne že bych nesouhlasil. Jenomže jsem měl plnou pusu písku a ze všech stran spárami v prknech do kůlny pěkně fičelo. 

„Ale než to spravíme,“ řekl jsem, „to si teda, pánové, dáme.“

„Ale bude to senzační klubovna!“ křičel Čenda a točil nadšeně klikou gramofonu.

Načež se ozvala rána, z gramofonu vylítlo pero a Čenda leknutím přístroj upustil

„Jo, bude senzační,“ řekl jsem, „jestli to ale tady nerozbijeme všechno dřív, než ještě začneme pracovat“

„To je fakt,“ řekl Mirek, „když si vzpomenu, jak jsme se u nás kouleli!“

„Chacha,“ řekl Čenda.

S tím koulením to bylo tak, že Mirek řekl, že jeho rodiče koupili bezvadný koberec a že tak bezvadný koberec jsme ještě neviděli.

„Koberec?“ zachechtal se Čenda, protože on většinou nesnáší, když se Mirek vytahuje, a já se mu vůbec nedivím. „Slyšeli jste ho, lidi? Co je to, člověče, koberec? Zbytečnost, kterou člověk musí každou sobotu luxovat a nesmí si na ní hrát, jelikož stála spoustu peněz. To zatraceně dobře znám, to nám nemusíš dál nic vykládat.“

Mirek se ušklíbl a roztáhl ruce, jako když rybáři ukazují, jak velkou chytili rybu. „Takhle dlouhý chlupy!“

„No a?“ ušklíbl se Aleš, „to jste si rovnou mohli koupit psa. Jednak má ještě delší chlupy a taky je s ním větší legrace než s blbým kobercem, jelikož ratlík umí aspoň štěkat, což koberec ne.“

„Viděls někdy v životě ratlíka?“ rozčílil se Mirek, „kdybys ho fakticky viděl, tak bys nevykládal. Ratlík vůbec nemá a nemůže mít tak dlouhý chlupy jako náš koberec!“

„Náhodou,“ řekl Aleš, „já znal ratlíka a ten měl tak dlouhý chlupy, že…“

„Cheche,“ řekl Mirek, „a znáš můj koberec? Aha?“

„Běžte se vycpat oba dva,“ řekl naštvaně Čenda, „i s kobercem, i s ratlíkem. Přece se nebudete jako koně hádat kvůli chlupům.“

„Když Aleš mě nenechá domluvit,“ prohlásil naštvaně Mirek, „já vám chtěl navrhnout báječnou věc.“

„Jakou?“ zeptal jsem se, protože mě, zrovna jako Čendu, otravovalo to nesmyslné hádání, kdo má delší chlupy. Jestli ratlík, nebo Mirkův koberec.

„Už neřeknu ani slovo,“ řekl uraženě Mirek, „protože Aleš je bloud.“

„Já že jsem bloud?!“ dopálil se Aleš, „kdybys ty znal toho ratlíka, co znám já, tak bys nemoh vykládat, že jsem bloud, člověče!“

„A copak tys viděl můj koberec?“

„Tak dejte pokoj,“ řekl Čenda, „Aleši, buď zticha a ty, Mirku, řekni, cos nám chtěl navrhnout“

„A neřeknu, když si Aleš myslí, že zná ratlíka…“

„Ťuk-ťuk,“ zaťukal jsem si na čelo, „vy to, pánové, nemáte v hlavě asi v pořádku“

Aleš posmutněl a řekl, že se vlastně vůbec nechtěl hádat, a kdyby Mirek nezačal, tak…

„Já se taky nechtěl hádat,“ řekl Mirek, „chtěl jsem vám jen navrhnout, že bysme mohli jít k nám a na tom novým koberci s dlouhejma chlupama se koulet“

„Je to dobrej nápad?“ zeptal se mě pátravě Čenda. 

Mně se ten nápad docela dobrý zdál. 

„Ale jo,“ řekl jsem.

„Tak jo,“ přidal se Čenda a Aleš prohlásil, že kdyby to Mirek řekl rovnou a nezačal se hned hádat, tak on, Aleš, by samozřejmě souhlasil taky. Takže jsme, úplně usmířeni, šli k Mirkovi. Jelikož, jak řekl Mirek, nesmíme ztratit ani minutu, neboť je půl druhé a ke třetí chodí domů jeho táta. Koberec byl fakticky bezvadný. Měl dlouhé chlupy, přesně takové, jak Mirek vykládal, a když po něm člověk šel bosý, měl pocit, jako kdyby šlapal po peří. 

„No jo,“ řekl Čenda, „ale jak se budeme koulet, když všude máte nábytek?“

„Jakej nábytek, člověče?“ rozzlobil se Mirek, „jen stůl a ten dáme stranou.“ 

Což jsme učinili.

„Tak,“ řekl Mirek a spokojeně přeměřil délku koberce. „Je vám jasný, jak se budeme koulet?“

„Jak?“ zeptal se Aleš.

„Na čas,“ řekl Mirek, „mám hodinky s vteřinovkou, a kdo se nejrychlejc překoulí přes koberec, tak je vítěz, je to jasný?“

„Jasný,“ zaradoval se Aleš, neboť on nejen strašně rád jí, ale taky se rád válí.

Aleš hned taky koulení začal. Jenže se převaloval jako medvídě, takže měl dost slabý čas.

„Vo co, že budu rychlejší!“ zařval Čenda a vrhl se na koberec 

„Tak teď!“ podíval se na hodinky Mirek. 

Čenda sebou začal zmítat, lokty těsně u těla. Ze začátku sebou moc mrskal, ale asi v půlce koberce konečně našel správné tempo a nezadržitelně se řítil. Dokonce tak nezadržitelně, že se zastavil až o stůl, který jsme odsunuli k oknu. Jenže jsme na něco zapomněli. Zapomněli jsme z toho stolu sundat ubrus a vázu s karafiátama. Což byla velká chyba a smůla. Čenda se zastavil o stůl, a jak mávl rukou, aby ztlumil náraz, popadl cíp ubrusu a… Váza se převrhla, voda zkropila koulečovo čelo a vlasy a karafiáty ozdobily báječně chlupatý koberec. 

„Ajaj,“ řekl Mirek.
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„Copak já za to můžu?!“ zařval rozzlobeně Čenda a dodal: „Jojo.“

Neboť byl dosti mokrý a samozřejmě také naštvaný, protože Mirek mu sdělil, že v tom leknutí, jak Čenda strhl ubrus, zapomněl měřit čas.

„Dojdu pro hadr,“ prohlásil Mirek chmurně, „a pro kýbl.“ 

Načež Čenda řekl, že pak si ovšem koulení zopakuje, protože ačkoliv se nechce vytahovat, má pocit, že mu to z nás čtyř jde nejlíp.

„Pcha,“ ušklíbl jsem se, „jak můžeš něco takovýho tvrdit! Copak jsi už viděl koulet se mě? Anebo Mirka,“ dodal jsem honem, protože jsem si všiml, že Mirek taky nesouhlasí s Čendovým vytahováním.

„Klidně se vsadím!“ vykřikoval Čenda, „vsadím se, o co budete chtít, saláti!“

„Saláti,“ zasípal Mirek a vykašlal se na kýbl a hadr. „Jestli chceš, Boříku, tak se teď koulej ty. Anebo se budu koulet já…“

„Klidně,“ řekl jsem a vrhl se na koberec. 

„Teď,“ řekl Mirek.

Rotoval jsem jako dokonalý válec, a jestli se mi nepodařilo překonat jiný rekord, tak ten Čendův určitě. Byl jsem tak rozkutálený, že jsem narazil do stolu plnou rychlostí, a jelikož už na něm nebylo co shodit, převrhl jsem aspoň stůl samotný.

Což by bylo celkem v pořádku, kdyby se ten zatracený stůl převrhl normálně, a ne zrovna na sklo knihovny.

Sklo se vysypalo a Aleš uctivě řekl: „Pozdravpánbu, to bude průšvih.“

Ale Mirek si Aleše vůbec nevšímal, volaje: „Pět a půl vteřiny!“ – a jakmile jsem vstal, předal mi hodinky. „Teď já!“

Už jsme si určitě všichni mysleli, že Mirek nemůže natropit žádnou škodu, jelikož ubrus ze stolu byl dole, váza taky a stůl mou zásluhou v knihovně, jenže Mirek nás všechny převezl. Vrhl se na koberec úplně akrobatickým skokem, a tudíž se moc neorientoval a koulel se nakřivo. Přímo do gauče. Byla to rána přímo strašlivá a užuž jsme mysleli, že Mirek je z ní úplně mrtvý. Zůstal bezvládně ležet a Čenda vykřikl: „Co budeme dělat?“

Načež jsme zaslechli klíč v zámku, a ačkoliv to byl jen slabý šramot, probral i Mirka.

Bohužel, absolutním vítězem v koulení se stal Mirkův tatínek. Když jsme se konečně dostali na ulici a drželi si všichni svorně opohlavkované hlavy, řekl Čenda: „To byl ale nesmyslnej nápad s tím koulením, pánové. Kdo na něj přišel?“ 

A Mirek řekl: „Já jsem úplně mrtvej, pánové. Kdybyste mě na místě zabili, tak si nevzpomenu, kdo z nás ten šílenej nápad dostal.“

Z čehož je vidět, že my čtyři cokoliv děláme, musíme dělat dost opatrně, pakliže nechceme nadělat, jak by řekla soudružka učitelka, více škody než užitku. Načež jsme vyvezli trosky gramofonu a nechali si jen tu bedýnku, co na ní byl namalovaný ten poslušný pes.






Jak hrál Aleš na housle

ZNÁM SPOUSTY KRÁSNÝCH PÍSNÍ, ALE PROTOŽE nemám hudební sluch, tak si ty krásné písně musím většinou zpívat jen ve vaně. Náhodou to není marné. Člověk leží ve vaně, teče voda, dělá rambajz a člověk zpívá. Zpívá krásně, ačkoliv máma tvrdí, že když zpívám v koupelně, tak spíš řvu jako pavián. To je opice a dost mě mrzí, že si mě máma takhle plete, protože já ve vaně zpívám rád. Je totiž spousta bezvadných písní a já je znám. Dost jsem se jich naučil v oddíle a ve škole, ale nejradši mám ty, co jsem se naučil od pekelecké babičky. O hraběti Fridolínovi, co měl hrad na skále, o osiřelém dítěti, co na hřbitově hledalo rodiče, a o potůčku, co se nad ním sklánějí dvě větve vrbový. To všechno jsou bezvadné a strašně smutné písně, které mě naučila pekelecká babička, a já nejsem pořád strašně veselý, ale taky někdy smutný, a když jsem takový, tak mi ty písně pomůžou, protože jsou ještě smutnější než já. A zpívám je v koupelně, protože jinde si to nemůžu dovolit. Ačkoliv ve škole máme hudební výchovu. Ale při hodinách hudební výchovy, když se zpívá, tak Miroslava mi vždycky rukou naznačí, abych radši bručel melodii a moc nezpíval. Protože prý mé bručení nezní tak strašlivě falešně jako můj zpěv.

V tomhle naštěstí nejsem ve třídě sám, ale taky to gesto soudružky učitelky platí rovněž na Aleše a na Mirka, poněvadž oni zpívají podobně. Jedině Čenda má hudební sluch, i když je to podle mne nespravedlivé.

Jako kdyby člověk mohl za to, s jakýma se narodil ušima, nehledě k tomu, že falešné zpívání je dědičné, což se nejlíp pozná na tátovi, který když v neděli odpoledne odpočívá na gauči, tak zpívá píseň Nemelem, nemelem, voda nám vzala mlejn a zpívá tu píseň tak, že maminka hned začne třískat plechovým nádobím, protože tvrdí, že to je hezčí. S hudbou a písněmi jsou to holt těžké věci, takže jsem úplně chápal Alešovo neštěstí.

Jak jsme se ale pustili do práce na úpravách klubovny pro naši pionýrskou družinu, je fakt, že jsme se už mockrát pořádně zapotili. A zrovna dneska jsme plánovali odklízení smetí a zasklívání okna. Počítali jsme, že začneme tak ve dvě, já přinesu tmel a Mirek sklo, a že do šesti bychom mohli být hotovi. Jenže byly už čtyři odpoledne a my nepobíhali kolem kůlny, nýbrž jsme ukázněně seděli na židličkách v Alešově parádním pokoji a poslouchali, jak Aleš hraje na housle. 

„Dzí, grzí,“ kvílela nám strašná melodie do uší a z Aleše lil pot. U okna, kde stál fíkus a klavír, seděla Alešova babička a na ten klavír hrála. Samé jednoduché věci, protože Aleš byl teprve na samém začátku cesty, která z něj v babiččiných očích měla učinit slavného virtuosa. A jestli nevíte, co je to virtuos, tak to jsou lidi děsně hubení, s dlouhými vlasy a zářivým pohledem.

Proto podle mne z Aleše nikdy virtuos nebude. Neboť dlouhé vlasy by mu babička nosit nikdy nedovolila a také není hubený, nýbrž tlustý a oči mu září jedině v případě, že má před sebou slušnou porci potravy. Rozhodně mu oči nezářily, když teď cvičil na housle, to spíš vypadal, jako že drží hladovku. 

„Chudák,“ šeptl mi Čenda, „copak babička nevidí, jak trpí?“ 

Jestli si babička Alešova utrpení všimla, to nevím, ale rozhodně ho nevnímala. Hrála na klavír s přivřenýma očima, občas se slabě pousmála a řekla: „Ještě jednou, Aleši, pořád to není dobré.“

Což nebylo vůbec to správné slovo, protože Alešova hudba nejenže nebyla dobrá, ale byla přímo hrozná. I když se Aleš moc snažil, protože věděl, jak jsme my tři, co na něj čekáme, nervózní a taky věděl, že dokud babička nebude s jeho výkonem spokojená, tak ho nepustí.

Pot se z jeho čela lil čím dál tím víc a housle lkaly strašlivou píseň svou, jak jsem to četl v jedné dobrodružné knížce od Edgara Allana Poea, což je strašidelný spisovatel. 

„Grzzau, gzzzííí,“ pravily housle a babička, která se pořád u klavíru tvářila, jako že ji hudba unáší daleko od Alešova nástroje, se pojednou vzpamatovala, překvapeně zamrkala očima a zavřela rázně desku klavíru. 

„Tak nevím, nevím, Aleši, z tebe asi žádný Paganini nebude.“

„Taky si to myslím, babi,“ řekl s úlevou Aleš a honem zavíral housle do pouzdra.

„Ale to nic neznamená,“ vztyčila babička prst, „jsi ještě mlád a žádný učený z nebe nespadl. Když budeš každý den hodinu dvě cvičit…“

Babička se mile usmála na zděšeně se tvářícího Aleše a pak se obrátila na nás. „A co vy, chlapci? Kdopak z vás se učí na nějaký hudební nástroj? Jen se přiznejte, copak vás hudba neuchvacuje?“

Protože se babička nejvíc podívala na Mirka, Mirek váhavě připustil, že ho hudba uchvacuje, ale že na nic hrát neumí, leda trochu na foukací harmonika 

„A co ty, Boříku?“ usmála se babička na mne. 

„Já hlavně zpívám,“ řekl jsem přiškrceným hlasem, poněvadž jsem se nechtěl zrovna chlubit tou záležitostí s kytarou.
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To bylo totiž tak. Kdo fakticky z nás čtyř umí na něco hrát, tak to je Čenda. On hraje na kytaru, pročež je v našem oddíle, hlavně u holek, velmi oblíbený. Což mě docela nekamarádsky štvalo, a tak jsem si umínil, že se taky naučím hrát na kytaru a budu ještě lepší. Ne že by mi nějak zvlášť záleželo na tom, co si myslí holky, tedy všechny holky, ale některé holky jsou jiné než ty ostatní, a v našem oddíle byla zrovna jedna taková. Takže jsem po velkém škemrání k minulým vánocům kytaru pod stromeček dostal. To jsem si ještě myslel, že ta jedna holka je jiná než ty ostatní. A začal jsem se pilně učit u jednoho hudebního skladatele, co bydlí v našem domě a jmenuje se Mistr Amadeus Pokštefl. Jenže už za dva měsíce jsem zjistil, že ta holka je úplně stejná jako všechny ostatní a kytara mě přestala bavit, což rozčílilo tátu, jelikož jsem nevděčný a nevytrvalý, a kytaru prodal. 

„Ano, zpěv je krásný,“ pochválila mě Alešova babička, protože ona sama zpívá, jak víme od Aleše, v pěveckém sboru Polnice.

„Já hraju na kytaru,“ pochlubil se Čenda. 

„Vidíš, Aleši,“ obrátila se babička na svého zničeného vnuka, „všichni tví kamarádi mají rádi hudbu. To je dobře a ty je musíš dohonit…“

„No ale,“ usmála se na nás babička, „nebudu vám dělat žádné dlouhé kázání. Vidím, že byste už nejradši utíkali ven…“

„No,“ řekl radostně Aleš a první se hnal z pokoje. 

„Tak běžte, chlapci!“ volala za námi babička, „protože…“ 

Proč, to už jsme neslyšeli, protože jsme fakticky utíkali, jelikož kdybychom se všichni učili hrát na housle, tak klubovnu naší družiny nikdy nepostavíme.
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Jak byl pátek třináctého

JEDNOU JSEM ČETL O CHLAPEČKOVI, CO všechno znal, všechno uměl a rád chodil čistě oblečený, v bílých ponožkách a s vyleštěnými knoflíky na kabátku. Je jasné, že to byla veliká prolhanost, protože jestli ten chlapeček chodil rád čistě oblečený, tak nemohl například umět vyklízet starou kůlnu.

Jelikož v takové kůlně se kromě nějakého zázraku jako třeba perpetua mobile a několika bezvadných věcí nacházejí většinou jen klumpry, což je oblíbené slovo mého táty a znamená nepotřebné, staré harampádí.

Zrovna jsme s Mirkem ty klumpry vyklízeli, když jsme slyšeli zvenku Alešův radostný ryk: „Je-dém, pánové, jedém!“

„Tohle je práce na sto let,“ bručel Mirek a narovnal se, protože mi podával různé klumpry z beden, které stály v koutě, a já ty věci dával na hromadu uprostřed kůlny a třídil z nich ještě ty, které by se nám později mohly hodit 

„Sehnali vozejk,“ upozornil jsem Mirka na Alešův pokřik. 

„Fajn,“ řekl Mirek.

Zatímco my dva jsme pracovali v kůlně, Aleš s Čendou se vydali shánět vozejk, na kterém bychom všechny krámy odvezli na smetiště.

„Beztak toho už máme nejmíň na tři fůry,“ podotkl Mirek a utřel si zpocené čelo.

Čímž si na tom čele udělal pěknou černou šmouhu a vypadal legračně, asi jako ten katolík, co byl černý vzadu a vystrkoval na nás bradu. Což je taková říkanka, kterou určitě všichni znáte.

„Ten je, co?“ řekl pyšně Čenda, když jsme s Mirkem vyšli před kůlnu.

A Čenda ukazoval na vozejk, který s Alešem přivlekli. Vozejk měl drátěnou ohrádku a dvě kola jako od letadla, tak byly tlustý.

„Dobrý,“ řekl uznale Mirek, a to byl na něj výkon, protože Mirek většinou uznává jen to, co udělá sám. 

„No jo,“ řekl Aleš, „ale jakou dalo práci ten vozejk sehnat!“

„To je fakt,“ přikývl Čenda.

„No jakou?“ zeptal jsem se zvědavě a Aleš si položil ruku na břicho.

„Musel jsem se aspoň miliónkrát vohnout, pánové, vozejk nám půjčili na tý stavbě u nádraží, ale napřed jsme jim museli pomoct vyložit cihly.“

„To je toho,“ řekl opovržlivě Mirek, „my s Boříkem jsme se tu v kůlně vohli taky aspoň miliónkrát“

„No jo,“ řekl Aleš, „ale ne pro cihly. Schválně to někdy zkus. Já mám z toho strašnej hlad.“

Načež se Aleš kolem sebe zoufale rozhlédl a dodal, že jestli nedostane do pěti minut nic k jídlu, tak nejspíš umře. 

„Ty?“ řekl opovržlivě Mirek, „nevykládej. Máš přece zásoby.“

„Jaký zásoby?“ podivil se náš tlouštík. 

„No přece tady,“ ušklíbl se Mirek a ukázal na Alešův silně vyklenutý hrudník. „Přece tukový zásoby.“ 

A to Aleš nerad slyší.

„Jakej tuk?“ rozčílil se, „tos ještě v životě neviděl propracovaný svaly?“

Aleš žije totiž v domnění, že těch šedesát kilo, co váží, tvoří samé svalstvo.

„Viděl,“ řekl Mirek klidně, „a proto to taky říkám.“ 

Aleš se zhluboka a chmurně nadechl, načež řekl, že vidí, že tady si někdo koleduje o pořádnou ránu, čímž se uvidí, jestli on, Aleš, má propracované svalstvo nebo ne, a taky se uvidí, že kdo má hloupé řeči, tak za ně musí pykat, a že jestli se s těma řečma nepřestane, tak taky ta rána nemusí být jedna, ale třeba dvě, anebo větší počet, jak si Mirek bude přát. Mirek řekl, že si žádnou ránu nepřeje a že se Aleš nemusí hned urážet.

„Já se neurážím,“ řekl Aleš a začal si soukat rukávy, „já ti chci jen něco vysvětlit.“

Načež se Aleš rozpřáhl, Mirek uskočil a Čenda zařval:

„Nechte toho, jdou sem ňáký kluci!“

„A hele,“ řekl Aleš a otočil se, „to sou přece ty kluci, Čendo, co po nás házeli šutrama!“

„Fakt?“ řekl jsem se zájmem.

„Fakt,“ přikývl Čenda, „jsou to voni. Toho dlouhýho znám, jmenuje se Čára, a když jsme s Alešem táhli vozejk, tak po nás házeli kamenama.“

„A ten vpředu se jmenuje Bedřich a ten za ním, co jde vedle Čáry, Hamouně,“ kývl Mirek, „já je taky znám. To jsou zdejší, Zátoráci.“

„Co asi chtěj?“

„No, že by se tvářili zrovna přátelsky, to se teda netvářej.“ 

Zátoráci došli až k nám a nejsilnější z nich – Bedřich – nejspíš vůdce party, na nás houkl: „Co tu děláte?“

„Klubovnu,“ odsekl Mirek a všichni jsme se srazili blíž k sobě, jelikož Zátoráci byli sice jen tři, ale zato o pár let starší 

„A kdo vám to dovolil?“ pokračoval ve výslechu Bedřich a Hamouně po jeho boku dodal: „Koukejte vodsaď pronto vypadnout!“

„To bude klubovna naší družiny,“ řekl jsem klidně, „a povolili nám to na národním výboru. Náš vedoucí to vyjednal.“

„Jo?“ ušklíbl se Čára, „jenže tahle kůlna, hošánku, patří k majetku našeho bratrstva.“

„Jakýho bratrstva?“ zeptal se Aleš. 

„Nás tří!“ udeřil se Bedřich do prsou, „a my vládneme tomuhle rajónu, jasný?“

„Nejasný,“ řekl statečně Čenda, „nejlíp uděláte, když nás necháte na pokoji. O tuhle kůlnu se nejmíň dvacet let nikdo nestaral a my ji dáme do pořádku.“

„To se ještě uvidí.“

„Klidně.“
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„Vy nám můžete, pionýři, i s tím vaším vedoucím vlízt na ráda, jasný?“

„No tohle,“ pošeptal mi Čenda, „tohle řeknu Romanovi.“

„Dáme vám čtyřiadvacet hodin na rozmyšlenou,“ pokračoval vůdce bratrstva Bedřich, „jestli vás tu zejtra touhle dobou ještě najdeme, tak se těšte.“

Bedřich vytáhl z kapsy krabičku od zápalek, ukázal nám ji a pak ji pěstí rozdrtil, až zachrupala. 

„Když neuposlechnete naši výstrahu, tak víte, co vás čeká!“ 

Hodil nám rozdrcenou krabičku k nohám a otočil se k Hamouněmu a Čárovi. „Jdeme!“

Zátoráci se důstojně kolébali pryč a Čenda vyhrkl: „Tohle teda, jde se za bráchou!“

Šli jsme teda za Romanem a já si říkal, že výhružky jsou stejně směšné jako pověry, protože je rozdíl mezi tím, co člověk jako povídá a co pak ve skutečnosti udělá. No ale šli jsme za Romanem a je fakt, že já, na rozdíl od jiných lidí, na pověry nevěřím, protože nejsem tmář a na pověry věří jen tmáři, jak nám vysvětlila soudružka učitelka, když jsme jí vysvětlovali, že v pondělí by se nemělo zkoušet, jelikož je po neděli, a to by si člověk měl odpočinout. Ale Miroslava řekla, že je to pověra, dokonce přímo z bible, co na ni věří katolíci, že totiž Pánbůh sedmý den odpočíval, jenže on měl nárok, protože jinak se přes týden dost dřel, což se o nás říct nedá, tak ať jsme radši zticha, nevěříme na pověry jako nějací náboženští tmáři a na každé pondělí ať jsme řádně připraveni.

Jenže máma určitě taky není tmář, a přesto na pověry věří a taky na duchy, protože jednou řekla, že ze mě ty zlý duchy vytluče a třeba rákoskou, což je tedy pověra, protože já nemám duchy a máma rákosku.

Podobné je to s tátou, protože ten zase věří, že když se před dveřmi zuje a projde předsíní jen v ponožkách, tak se máma nedozví, v kolik vlastně přišel, jelikož měl schůzi. A to je pověra přímo směšná, protože máma s oblibou na tátu v takových případech čeká, nehledě k tomu, že táta většinou do něčeho vrazí, poněvadž se bojí rozsvítit, a to je ovšem ještě horší, protože například posledně narazil v předsíni do věšáku, ten věšák narazil do dveří do pokoje, za kterými byla máma přichystaná tátu přivítat, a jelikož jsou dveře skleněné, tak k nám na druhý den musel přijít sklenář a máma zase musela k doktorovi, poněvadž měla lehký otřes mozku, ne ovšem z leknutí nebo od táty, nýbrž z věšáku. Takže pověrčiví lidé na všechno doplácejí, a proto, jak říká soudružka učitelka, je třeba se pověr vyvarovat, aby nebyly maléry.

Člověk si ovšem někdy nevybere, jsou takové dny, kdy se může snažit jak chce, ale má prostě smůlu, všechno dopadá úplně jinak a naopak, takže je lepší věřit na pověry, než si myslet, že jeden je úplně nemožnej. Což vím z vlastní zkušenosti.

Normálně je pátek sympatický den, protože po pátku je sobota, a to je úplně nejlepší den z celeno týdne, lepší než neděle, protože po neděli je pondělí a zase škola. Ale jestliže zjistíte, že ten pátek, na který se jinak vždycky těšíte, je zrovna třináctého, tak byste si měli dát pozor, protože když si ho nedáte, tak už nikdy nepochopíte, co se to děje a mele kolem a proč jdete z průšvihu do průšvihu. Úplně nejdůležitější je, abyste v pátek třináctého vstali z postele pravou nohou. Jak totiž vstanete levou, tak se vezete a nic vás nezachrání. Mne zachránila naštěstí skříň, protože jinak bych se hlavou bacil do zdi a dřevo je přece jenom měkčí než zeď, i když ne zase o moc. To proto, že maminka do noci uklízela, taky napastovala linoleum a po napastovaném linoleu koberec krásně jezdí, hlavně když si na něj stoupnete levou nohou a přenesete na ni váhu.

Byl jsem moc rád, že je táta líný a ještě pořád mi na skříni neudělal ozdobné kování, protože já si vždycky přál takovou skříň, která by vypadala jako pirátská bedna. Kdybych narazil na kování, tak to mohlo být ještě horší než zeď. 

„Au!“ seděl jsem na koberci, kňučel a držel si hlavu. 

„Co se děje?“ volala na mě z kuchyně máma. „Pospěš si, za chvíli máš snídani na stole!“

„Počítám hvězdičky,“ řekl jsem po pravdě a máma si snad myslela, že jsem se zbláznil, protože se na mě v zástěře a s vařečkou v ruce přišla kouknout 

„To kvůli tý napastovaný podlaze,“ mrmlal jsem zlostně. 

Máma odvětila, že mě nemůže nechat žít v chlívku, i když nepochybuje, že by se mi to líbilo, a že kdybych dával pozor a z postele pořádně vstal, nic by se mi nemohlo stát. Načež se ozvalo syčení a zápach a mámě uteklo mléko.

„To je tvoje vina!“ zlobila se a naštvaně utírala sporák a otevřela okno, ale zapomněla, že na okně má maso k obědu, a jak to okno otevírala a naklonila se, krev z toho syrového masa se jí obtiskla na zástěru, já se lekl a strašně zařval, což se zase polekala máma, a jak sebou trhla, talíř s masem letěl do dvora. 

„Boříku!“

Znělo to, jako kdyby máma měla strašně velké zuby. 

„He-he, mami, tak jsme právě na vlastní oči viděli létající talíř,“ snažil jsem se zachránit situaci humorem, protože táta vždycky říká, že když situace hrozí vybuchnout v hádku, je nejlépe obrátit ji v žert.

Jenže máma si z táty vůbec nic nedělá a jeho slova nebere vážně, alespoň si myslím, protože vůbec mou snahu o zažehnání hádky neocenila, nýbrž mě majzla vařečkou. Ale já to předpokládal, hned jak se napřáhl a honem jsem uhnul. Hrneček na stole ne. Hrneček uhýbat nemůže, protože má jen ouško a žádné nožičky.

Ale ouško už teď taky neměl, já nožičky naštěstí ano, takže jsem prchl do koupelny a zamkl se.

„Okamžitě vylez, ať tě můžu roztrhat na cucky!“ lákala mě maminka.

Byl jsem zticha a pouštěl voda

„Jestli do tří nevylezeš, tak uvidíš! Začínám počítat: raz, dva, tři! Tak ty nevylezeš?“

„Já bych odemkl,“ zkoušel jsem to diplomaticky, „ale ty bys mě začala řezat“

„Tos uhád!“ zajásala máma, „s tím tedy rozhodně počítej a zatni zuby!“

„A proč mám vlastně být bitej, aha?“

„Ty se ptáš?“

„Co bych se neptal. Komu uteklo mlíko? Kdo shodil talíř? Kdo rozbil hrneček?“

Za dveřmi koupelny jsem slyšel lapání po dechu.

„A proč uteklo mlíko? Proč jsem shodila talíř? Proč jsem rozbila hrneček?“

My máme v koupelně trhací kalendář, protože táta si ve vaně s oblibou zaznamenává různé úkoly a plány na příští den, takže když jsem se na něj podíval, abych zjistil, kolikátého budu mít neomluvenou minimálně jednu hodinu ve škole, tak jsem viděl, že je třináctého a pátek. 

„Jasný, mami!“ zvolal jsem vesele, „už je to jasný!“

„Co?“

„Víš, že je dneska pátek a třináctého?“

„No a?“

Máma zřejmě vlivem událostí pomalu chápala.

„No ta smůla…“

„Hm.“

Z jednoho „hm“ člověk těžko pozná, jestli je vařečka pořád ještě nachystaná k činnosti. 

„Přijdu pozdě do školy,“ řekl jsem.

„Tak vylez,“ řekla máma, ale znělo to mému uchu dost klidně. Ovšem, mohla to být léčka.

Nebyla. Dostal jsem jenom pár pohlavků a ujištění, že k obědu budou pečené brambory a kyselé mléko. Což mě vůbec nevadilo, já to rád.

Jenže takový pátek třináctého nekončí v půl deváté ráno. Nýbrž je napřed dopoledne, a to jsem musel do školy, i když je fakt, že mi máma na tu hodinu napsala omluvenku, že se nám jako porouchal budík.

Nic lepšího si bohužel nevymyslela a soudružce učitelce to nebylo vhod, takže mě vyvolala. Trojky občas dostávám, někdy i čtyřky, ale pětky výjimečně. Tentokrát se mi ovšem bezpečně povedla, neboť jsem popletl, co se dalo. Když to večer táta zjistil, taky o mě chtěl přerazit vařečku a taky to odnesl hrneček na kafe, takže i mámě bylo nakonec do smíchu.

Neboť byl pátek a třináctého a v noci se mi zdálo, že jsem se převtělil do Bohouška, mám samé jedničky a táta s mámou po mně házejí hrnečky se syrovým masem. Na což jsem si vzpomněl, když jsme šli k Romanovi a už na chodníku před jejich domem řekl Čenda: „Brácha je doma, jelikož svítí.“






Jak jsme objevili kovovou skříňku

AČKOLIV JE ROMAN ČENDŮV BRÁCHA A TAKY náš vedoucí, tak je spravedlivý a Čendovi nenadržuje, spíš naopak, jak tvrdí Čenda. Zrovna něco rýsoval, protože večerně studuje průmyslovku, když jsme k němu vtrhli. 

„Co se stalo?“

„Zátorský bratrstvo.!“ vyhrkl Mirek.

„Chtěj nás zmlátit“

„A tebe taky.“

„Hlavně jde o klubovnu!“

„Moment,“ řekl Roman a zdvihl ruku, a to je signál, abychom zmlkli „Nechcete mi to říct nějak souvisleji?“

„Já,“ řekl Mirek, „všechno ti to vysvětlím.“ 

Načež Mirek Romanovi vysvětlil, jak napřed zátorské bratrstvo házelo na Aleše a Čendu šutry, když táhli vozejk, a jak nám potom dalo výstrahu. 

„Hm“ řekl Roman, „a jak jsou starý, ti kluci?“

„Starší než my,“ řekl Čenda, „a vypadají na zkušený rváče.“

„Takže si s nima těžko sami poradíte,“ zamyslel se Roman. 

„No proč?“ začal se vytahovat Aleš, „klidně si to s nima můžeme rozdat a pak…“

„Řeči,“ ušklíbl se Mirek, „Roman má pravdu. Na zátorácký bratrstvo nestačíme.“

„Hm,“ řekl Roman, „víte, co bude nejlepší?“

„Zavolat esenbé.“

„Vyhlásit oddílovej poplach,“ navrhl jsem.

„Správně,“ řekl Roman, „vyhlásíme zítra oddílovej poplach a lidi z ostatních družin vám pomůžou.“

„A ty?“ zeptal se Čenda.

„Já budu zítra ve škole,“ pokrčil Roman rameny, „ale snad si poradíte.“

„Jasně,“ řekl Aleš, „postavíme kolem kůlny hlídky, a když zátorácký bratrstvo uvidí, kolik nás je, tak se určitě neodváží zaútočit“

S tímhle rozhodnutím jsme se s Romanem rozloučili a my tři – Aleš, Mirek a já, jsme šli klidně domů. 

Ačkoliv zrovna klidně jsem tu noc nespal. Zdálo se mi, že naše kůlna nestojí na Zátorách, ale na hoře Vítkově, a že jsme husiti a bojujeme proti Zátorákům na koních a v brnění. Ale na rozdíl od historické pravdy jsme nevyhrávali, nýbrž prohrávali, ačkoliv já statečně lil na Zátoráky smůlu z velkého černého kotle a ačkoliv Mirek střílel prakem jako Vilém Tell, což je opera, na to jablko, což je nesmysl. A zrovna v té chvíli, kdy se na mne obořil mečem jeden z členů zátoráckého bratrstva, myslím, že to byl Čára, zrovna když se ten meč zaleskl nebezpečně blízko mého krku, zrovna v té chvíli jsem se probudil.
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A zjistil jsem, že jsem celý zpocený, v pokoji že je světlo a nad mou postelí stojí máma. 

„Co ti je?“

„Co?“ zeptal jsem se udiveně, protože mi jen pomalu docházelo, že už nejsem na hoře Vítkově a v nebezpečí života, nýbrž v teple a v posteli.

„Strašně jsi ze spaní křičel,“ řekla máma, „tak jsem se šla podívat“

„No jo,“ řekl jsem, „poněvadž se mi taky zdál strašnej sen.“

„To je z jídla,“ řekla moudře maminka, „před spaním se nemá jíst a já si všimla, že ta sklenice se zavařeninou nějak valem ubývá.“

„Hm,“ řekl jsem neutrálně, protože pokud jde o sklenici se zavařeninou, zrovna moc čisté svědomí jsem neměl. 

„Abych nezačala zamykat špajz,“ řekla máma varovně, „jako to dělá Alešova babička.“

„Pch,“ řekl jsem, neboť dobře vím, že to Alešově babičce není nic platné, jelikož Aleš si už dávno pořídil sadu paklíčů, aby se nemusel namáhat hledáním úkrytu špajzového klíče. 

„Teď spi,“ řekla maminka a položila mi ruku na čelo, „teplotu nemáš, tak ty těžký sny byly určitě ze zavařeniny.“

Nechal jsem maminku při zavařenině a pak až do rána spal už docela klidně. 

Ale druhý den večer jsem klukům o svém hrozném snu vyprávěl a moc jsme se smáli. Jelikož zátorácký bratrstvo se vůbec neobjevilo a lidi z oddílu málem nevěřili, že nějaký existuje.

Všichni už šli domů, jen naše družina zůstala v kůlně, seděli jsme u rozsvícených svíček a Mirek řekl, že Zátoráci jsou nejspíš obyčejní vejtahové a že nás chtěli jen postrašit.

„A udělali jsme kus práce,“ řekl pyšně Čenda a rozhlédl se v mihotavém světle svíček po kůlně. 

To byl teda fakt Kůlna už byla čistá, vyklizená, všechno smetí jsme odvezli na vypůjčeném vozejku na skládku a vozejk vrátili na stavbu.

Bylo nám fajn a Mirek postavil doprostřed kůlny poslední kbelík smetí, který vyškrábal ze všech koutů. A v jednom koutu kůlny seděl na bedně Aleš a spokojeně podřimoval. 

„Hej, vstávej, lenochu,“ zatřásl Mirek Alešovým ramenem a Aleš se vyděšeně vymrštil.

„Co je?“

Čenda podal Alešovi do jedné ruky krumpáč a do druhé kbelík se smetím. 

„Teď sis odpočinul, tak vezmeš tenhle kbelík a venku ho zakopeš.“

„Jelikož s jedním kbelíkem už na smetiště nepůjdeme,“ řekl jsem moudře.

„Jelikož už je taky venku tma jako v pytli,“ dodal Mirek. 

„A proč zrovna já?“ řekl Aleš znechuceně. 

„Poněvadž jsi spal.“

„No dovolte, pánové,“ řekl Aleš uraženě a pyšně se šinul ke dveřím, „ještě řekněte, že já se ulejvám.“

Načež Aleš bouchnul dveřmi a my slyšeli, jak venku buší krumpáčem.

Jenže nebušil dlouho. Slyšeli jsme, jak něco cinklo, a pak Aleš zařval. Načež se objevil ve dveřích kůlny s vytřeštěnýma očima a s něčím v ruce. 

„Koukejte, co jsem našel!“ 

Všichni jsme sestrčili hlavy nad plochou kovovou skříňkou, obalenou hlínou. 

„Poklad,“ vyhrkl Čenda.

„Dej to sem,“ řekl Mirek vzrušeně a začal seškrabávat hlínu kolem zámku.

Zámek vypadal značně komplikovaně a marně jsme se ho pokoušeli otevřít mým nožem. Mirek kovovou skříňkou třepal a přiložil ji k uchu. 

„Nic se tam nehejbá.“

„Co by se tam podle tebe mělo hejbat?“ ušklíbl se Čenda. 

„Jestli v tom není časovaná bomba, na to jsem myslel,“ řekl Mirek uraženě.

„Žádná bomba,“ řekl rozhodně Aleš, „je to určitě poklad a zejtra sem do kůlny přineseme všechny klíče, co seženeme, a pokusíme se skříňku otevřít.“






Jak se ukázal můj nevděk

RODIČE PŘEJOU VĚTŠINOU ČLOVĚKU TO nejlepší, jelikož člověk je jejich jediná radost. Tak to alespoň říkají, když člověka vychovávají a zakazují mu všechno nejlepší, poněvadž si myslí, že kdyby nezakazovali, tak by z člověka nic nebylo a ještě by člověk špatně skončil, což rodiče často zdůrazňují, když čtou noviny.

To je jistá nevýhoda, ale zase je výhoda, že si můžu s rodičema povídat o všem možným, což třeba Aleš nemůže, protože on nemá rodiče, jen babičku, a ta ho trošku rozmazluje. S mámou sice kolikrát není řeč, zato ale s tátou se dá dobře povídat, hlavně o mužských záležitostech, a hlavně když má táta náladu.

Ovšem někdy taky náladu nemívá a řekne, abych mu dal se vším pokoj, jelikož je přepracovaný, načež si lehne na kanape a čte si noviny nebo knížku. Což nerada vidí máma a vždycky řekne tátovi, že by měl více holdovat aktivnímu odpočinku, neboť ten je zdravý, zatímco ležení na kanapi zdravé není a člověka otupuje.

Načež tatínek vždycky namítne, že o otupování nemůže být ani řeč, protože když leží na kanapi, tak hodně přemýšlí a pročišťuje si mozkové závity, aby byl duševně svěží. A maminka řekne, že podle toho, jak často si tatínek pročišťuje mozkové závity na kanapi, tak už se mu dávno mozek musí blejskat jako mosazná klika u dveří, když se naleští sidolem.

„Pardon,“ urazí se tatínek a řekne, že maminka těmhle věcem nerozumí, načež se zvedne z kanape a jde si do pokoje pustit televizi. Jelikož před televizí máme pohodlný měkký ušák, co jsme dostali jako dar od pekelecké babičky, a v tom ušáku se sedí zrovna tak pohodlně, jako se leží na kanapi, a ještě má ten ušák tu výhodu, že v pokoji se může tatínek zamknout, což občas dělá.

Ten večer, co Aleš vykopal před kůlnou kovovou skříňku, jsem moc pospíchal domů, protože jsem se těšil, jak si s tátou budu povídat, co všechno může člověk podniknout, když najde poklad.

Jelikož v té kovové skříňce poklad určitě byl, a protože jsme ji nemohli otevřít, tak jsme ji v kůlně nechali přes noc, pěkně schovanou pod bednama, co na nich sedíme, a zítra přineseme všechny klíče, co doma seženeme, a pokusíme se skříňku otevřít. A Čenda slíbil, že pro všechny případy vezme s sebou Romana, jelikož on je technik a v zámcích se tudíž vyzná. Hnal jsem se po schodech a málem jsem zapomněl pozdravit pana Všetičku, což je nájemník, se kterým mám v domě pořád nějaké průšvihy. Ale na poslední chvíli jsem stačil zamumlat: „Dobrý večer,“ a hnal jsem se dál, takže jsem sotva zaslechl, jak si pan Všetička mumlá: „To nám tu v baráku vyrůstají pěkní šibeničníci, nejenže to člověka téměř porazí, ale ani ho téměř nepozdraví.“

Ale takový je pan Všetička a s tím se nedá nic dělat 

„Ahoj,“ řekl táta a tvářil se vlídně, načež dodal, že máma není doma, jelikož je na schůzi Červeného kříže. 

„Takže se najíme spolu,“ řekl táta, „máma povídala, že s jídlem na ni nemáme čekat, že je v troubě a že si ho máme jen přihřát.“

„Fajn,“ řekl jsem, „já už mám děsnej hlad.“

Načež jsme šli s tátou do kuchyně, táta si uvázal zástěru a pustil se do ohřívání. Měli jsme fazolové lusky, hovězí s brambory, z čehož mi nejvíc chutnaly ty brambory, protože byly osmažené a to já hrozně rád.

Táta si jako obvykle, když to máma nevidí, jelikož ona to vidí nerada, četl při jídle noviny.

„Tati,“ začal jsem diplomaticky, „co bys dělal, kdybys našel poklad?“

Táta ani nezvedl oči od novin a řekl suše: „Koupil bych auto“

„No jo,“ řekl jsem zklamaně, „auto. Ale za takovej pořádnej poklad si přece můžeš koupit aut kolik chceš. Já myslím něco většího.“

„Mně by úplně stačil takový poklad,“ řekl otec, „který by vydal na jedno auto. Alespoň by měla naše máma pokoj.“ 

To jsem chápal, protože vím, jak maminku mrzí, že auto nemáme, a taky vím, že ji to hlavně mrzí proto, že nemůže v kanceláři jako jiné ženské vykládat, jaký vlastníme bezvadný auto, jakou má barvu a kde jsme tím autem byli v sobotu a kde v neděli.

„To já,“ řekl jsem vážně, „já kdybych našel poklad, tak bych podnikl cestu kolem světa a hlavně do Afriky a pak možná taky na severní pól.“

Čekal jsem, co na to táta řekne, ale táta neříkal nic, protože si dál četl noviny. 

„Slyšíš, tati?“

„Co?“

„Že bych podnikl cestu kolem světa.“

„Pro mne za mne,“ řekl klidně otec, „ale máma by tě nejspíš nepustila.“

„Proč myslíš?“ urazil jsem se. 

„Protože jsi ještě nezletilý,“ řekl klidně otec 

„Nezletilý,“ řekl jsem opovržlivě, „poslyš, tati, našels ty už někdy poklad?“

„Já? Ne, proč?“

„Protože já ho našel!“ řekl jsem vítězně. 

Otec položil noviny a udiveně na mne pohlédl: „Cože jsi našel?“

„Poklad, přece ti to říkám. Teda, našel ho vlastně Aleš, ale patří nám všem, rozumíš?“

Táta zavrtěl hlavou, jako že nerozumí.

„Celý naší partě, víš?“

Slyšeli jsme, jak cvakly dveře a že jde máma.

„To je zajímavý,“ řekl otec, a když máma vešla, ukázal na mě táta prstem. „Našel poklad.“

„Co?“ řekla máma.

„No poklad.“

Máma se nejdřív koukla přísně na mě a potom na tátu: „Co tu vy dva zase spolu vyvádíte? Na co si to zase hrajete?“

„Já to myslím smrtelně vážně,“ řekl jsem důrazně, „když nám z toho něco zbude, tak vám koupím auto.“

Myslel jsem, že to maminku potěší, ale maminka se mžikem zachmuřila ještě víc: „Člověk lítá po schůzích, má plnou hlavu vážných starostí a vy dva tohle. Poklad…“

„Já ne, to Bořík,“ pokrčil táta rameny.

„Umýt a spát. Úkoly máš?“ podívala se na mne máma tvrdě a hořce dodala: „Auto, no jistě, poklad. Tohle je tvůj vděk za naši výchovu, tyhle hlouposti.“

„Ale já…“

„Neodmlouvej, Boříku!“

„Slyšels přece,“ řekl s povzdechem táta, „umýt a spát“ 

Uraženě jsem se zvedl od stolu a šel do koupelny. Někdy se s rodičema nedá fakticky vážně pohovořit






Jak jsme málen brečeli jako želvy

NEŽ JSEM ŠEL DNESKA DO ŠKOLY, TAK JSEM doma sebral všechny možné staré klíče, které se k ničemu nehodily, a to samé udělal i Mirek, Čenda a Aleš, protože když jsme o přestávce obrátili kapsy naruby, tak se zjistilo, že těch klíčů máme aspoň třicet.

„To by bylo,“ řekl moudře Aleš a pojídal svou oblíbenou dietní stravu, totiž housku se salámem, „aby žádný nepasoval.“ 

To se ví, že houska se salámem není žádná dietní strava, ale Aleš si to myslí, protože má obavy, aby netloustl ještě víc, tak mu babička kupuje dietní salám, což Aleše uklidňuje. 

„A kdyby,“ řekl Čenda, „tak Roman stejně slíbil, že půjde s náma a ten už si poradí. Beztak říkal, že je na ten náš nález děsně zvědavej.“

„Jakejpak nález,“ řekl Mirek, „přece poklad.“

„No třeba,“ připustil Čenda, „ale ten poklad může být taky vykradený.“

„Nebo bezcenný,“ přikývl jsem, protože jsem si vzpomněl, jak jsem jednou u babičky na půdě našel v jedné staré knížce peníze a na nich bylo napsáno, že mají hodnotu milión, a pak mi babička vysvětlila, že jsou to starý peníze a že nestojí ani za zlámanou grešli.

„Každý poklad má cenu,“ tvrdil Mirek, „když už žádnou, tak aspoň historickou.“

„Tak já ti něco povím,“ řekl jsem, ale nepověděl jsem Mirkovi už nic, protože zazvonilo a my honem utíkali na místa. Takže jsme v debatě o pokladu pokračovali až v poledne před školou a celé to dopoledne předtím nám hrozně pomalu utíkalo, protože jsme všichni mysleli na to samé a nemohli se soustředit. Já vždycky říkám, když se nemůžu ve škole soustředit a myslím na něco jiného, že se hodiny vlečou jako hlemejždi, což je můj oblíbený výraz, ale nesmím ho říkat před tetou Hermínou a úplně nemožnou sestřenicí Julií, protože teta Hermína se hlemýžďů bojí. A obě se taky bojí myší, což vím rovněž dobře, neboť u nás jednou spaly, tak jsem jako myš zaškrábal pod jejich postelí a sestřenice hned dostala záchvat, teta migrénu a já potom pár pohlavků. Načež jsme se stejně shodli, že ať je v kovové skříňce něco zajímavého, nebo nic, stejně jsme už všichni zvědaví, a že hned, jak se najíme, pádíme ke kůlně. Po škole jsme se rozprchli domů a do školní kuchyně. Už za půl hodiny jsem pod oknem pískl na Mirka a u elektrárny jsme se srazili s Čendou, Alešem a Romanem. 

„Roman si vzal s sebou ještě speciální nářadí,“ hlásil nám Čenda pyšně, „když to nepůjde s klíčema, tak stejně skříňku otevře raz-dva.“

„Pomalu,“ krotil Čendu s úsměvem náš vedoucí, „to záleží hlavně na zámkovém mechanismu. Některý jsou hodně komplikovaný.“

Takže jsme spíš utíkali, než šli, a když už jsme byli skoro u kůlny, tak najednou Mirek zakřičel: „Páni, podívejte!“ 

A my se dívali…

Dveře kůlny byly vypáčené, jedna stěna skoro zbořená, a když jsme vběhli dovnitř, tak uvnitř to vypadalo jako po tajfunu. Rozlámané bedýnky, co jsme na nich seděli, rozházené věci, co jsme je pečlivě uklidili, a teď zařval Čenda: „Je pryč!“

Odklopil bednu, co jsme pod ni schovali kovovou skříňku, a pod bednou nebylo nic, dočista nic. Roman po nás udiveně koukal, a jak jsme se my koukali po sobě, tak jsem viděl, že klukům je asi stejně jako mně. To jest do breku.

„Tohle, co tohle…,“ zalykal se Mirek a Aleš už se málem fakticky rozbrečel.

„Tak přece přišli,“ řekl jsem tiše. 

„Kdo?“

„Podívejte,“ ukázal jsem na nápis, patrně provedený kusem cihly, kterého si kluci nevšimli.
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„Co je to Z?“ zeptal se nechápavě Roman a ukázal na stěnu. 

„No přece zátorácký bratrstvo,“ vysvětlil jsem. 

„Hm,“ řekl Roman, „co teď?“

„Copak tohle,“ mávl Čenda rukou na spoušť kolem nás, „tohle si dáme zase do pořádku, ačkoliv by ti syčáci pořádně zasloužili, ale…“

„Skříňku,“ skočil Čendovi do řeči Mirek, „tu musíme dostat zpátky.“

„A rychle,“ podotkl Aleš, „dřív než ji Bedřich, Hamouně a Čára sami votevřou a zmocněj se pokladu!“

„Jen jestli se ho už nezmocnili“

„Vidíte, teď by se nám zatraceně hodilo, aby skříňka nešla otevřít“

„Dobře,“ přikývl Roman, „zítra zase vyhlásíme oddílový poplach. Víte, kde ty kluci bydlí?“

Nikdo jsme to nevěděli

„To nevadí,“ prohlásil klidně Roman, „rozdělíme si celou čtvrť na jednotlivý pásma a zátorácký bratrstvo vypátráme. Souhlasíte?“

Souhlasili jsme. Roman se s námi brzy rozloučil a my osaměli. Nikomu z nás nebylo zvlášť do řeči, takže jsme spíš jen seděli a mlčeli, až se vzpamatoval Mirek. 

„Pánové, mně se zdá, že čekat do zejtra je zbytečná ztráta času a pak, Zátory zase nejsou tak velká čtvrť.“

„Co tím chceš říct?“ zeptal se se zájmem Aleš, „chceš tím říct, abysme se pustili do pátrání po bratrstvu na vlastní pěst?“

„Přesně tak“ řekl Mirek. 

„Jasný a hned,“ připojil jsem se já. 

„Každá minuta dobrá,“ přikývl Čenda. 

„Já bych ty tři nejradši roztrh jako herynky,“ objasnil nám Aleš. „Je výhoda, že alespoň víme, jak vypadají. Budeme se po Zátorách vyptávat a do večera je musíme chytit“

„No jo,“ řekl jsem, „ale jak je chceš přesvědčit, aby nám skříňku vydali? Nezapomínej, že jsou silnější než my, takže po dobrým to nejspíš nepude.“

„To se uvidí potom,“ mávl rukou Mirek, „teď to, Boříku, zbytečně nekomplikuj. Rozdělíme se po dvou a každou hodinu se sejdeme na rohu u elektrárny. Platí??“

„Platí,“ kývl Čenda, „račte si, pánové, seřídit své budíky.“ 

Seřídili jsme si hodinky podle Alešových, jelikož on má švýcarské, a já šel s Čendou a Mirek s Alešem. Byly dvě a zátorské uličky v odpoledním sluníčku vypadaly docela přívětivě. Ale jen vypadaly, protože se v nich někde skrývali naši úhlavní nepřátelé. Nepřátelé na život a na smrt, zátorské bratrstvo – Bedřich, Hamouně a Čára…

Jenže čas utíkal, už třikrát jsme se sešli na rohu u elektrárny a pořád nic. Taky se už začalo smrákat a v sedm večer jsme pátrání už pomalu začínali mít plné zuby. 

„Taky budem muset jít někdy domů,“ podotkl otráveně Mirek, když jsme se zase sešli na rohu u elektrárny. „Nenecháme to pátrání teda fakticky radši na zejtra?“

„Ještě naposled,“ přikývl Aleš.

„Takovejch lidí,“ řekl smutně Čenda, když jsme znovu vyrazili pod rozžaté plynové lucerny křivolakých zátoráckých uliček, „jsme už potkali a ty tři musí bejt určitě někde schovaný.“

„Těžko,“ řekl jsem, „nás se určitě nebojej.“

„To je fakt,“ připustil Čenda.

Lucerny svítily jen na rozích ulic a uliček, tma trochu strašila a občas jsme zakopli. Sám bych sem rozhodně nešel, ačkoliv nejsem žádný strašpytel.

„Je už dost tma, viď?“ řekl stísněně Čenda, jako by četl mé myšlenky, ačkoliv je vlastně číst ani nemusel, protože byl na tom se strachem stejně.

„Hm,“ zabručel jsem, „tak si, člověče, představuju, co v tý skříňce může bejt.“

„Šperky asi ne,“ ušklíbl se Čenda, „přece nechrastila, když s ní Mirek třepal.“

„To je fakt.“

„A víš, co si zase představuju já?“

„Co?“

„No, kde můžou bydlet Bedřich, Hamoune a Čára. Tuhle půlku Zátor jsme už přece celou prolezli a nikdo je tu nezná“

„Tak musej bydlet na tý půlce, co pátrá Aleš s Mirkem.“

„Takže Aleš s Mirkem pátrají mizerně.“

„Moment,“ řekl jsem a ukázal do tmy, ze které se pojednou vyloupl úzký průchod do krátké, slepé uličky. „Tady jsme ještě nebyli.“

„Nebyli,“ řekl nespokojeně Čenda, „ale taky jsme sem mohli radši za světla.“

„Bojíš se?“

„Já? Proč?“ řekl uraženě Čenda. 

„Tak jdeme.“

Opatrně jsme postupovali podél zdi a snažili se najít nějaké osvětlené okno, kde bychom mohli zaklepat a zeptat se, jestli tu někdo z bratrstva náhodou nebydlí. Měli jsme to dost chytře vymyšlené a lidi se ani moc nezlobili, že je otravujeme. Ptali jsme se totiž na kamarády, které nutně sháníme za účelem vyjednání fotbalového zápasu. Lidi mají většinou fotbal rádi, takže ochotně vzpomínali, jestli náhodou neznají žádného z kluků, které jsme dost podrobně popsali. Jenže to stejně nikam nevedlo.

„Támhle,“ ukázal Čenda rukou na jediné osvětlené okno v uličce, „tam bysme se mohli zeptat“

„Tak zaklepej,“ strčil jsem do Čendy, když jsme se přiblížili k oknu, za kterým byla spousta kytek a dírkovaný záclonky.

Bum!

Ozvala se strašlivá rána, asi jako když vybuchne ruční granát, a Čenda zařval: „K zemi!“ a ještě mě stačil strhnout s sebou. 

„Myslíš, že nás viděli a že po nás střílejí?“ zeptal jsem se vyděšeně, jak jsme leželi na zemi pod oknem. 

„Je to možný,“ řekl Čenda tiše, „musíme se odtud odplížit“ 

Chvíli bylo mrtvé ticho, takže jsme se začali plížit, a najednou spustila kulometná palba, pak sirény a nakonec začaly vybuchovat bomby.

Klidně jsem vstal a poklepal si na čelo. 

„Koukni, ty chytrej!“ 

Vzal jsem Čendu za rameno a odvedl ho k osvětlenému oknu. Skrz díraté záclonky a kytky byl vidět starý pán, jak sedí na židli, pokuřuje z fajfky a spokojeně sleduje naplno puštěnou televizi.

„Ehm,“ odkašlal si rozpačitě Čenda, „ale uznej, že ses tý rány ze začátku taky lek.“

„No dobře“ ušklíbl jsem se a zaklepal na okno.

„Copak?“

Okno se otevřelo a stařík s fajfkou nás nepřívětivě pozoroval. 

„Co chcete, kluci?“

Načež Čenda vychrlil honem naši bajku a staříkova tvář se pomalu rozjasňovala. 
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„Jo, vy myslíte Béďu a toho jeho dlouhýho kamaráda? To jsou pěkný syčáci, voba, i když toho třetího neznám.“

„A víte, kde bydlej?“ vyhrkl jsem.

„No to musíte do průjezdu vedlejšího domu a přes dvorek,“ ukazoval nám stařík, „tam bydlej. Ale voni se většinou a nejradši poflakujou po dvoře. Dřív jsem tam choval pár králíčků, ale jednou mi je někdo sebral. Počítám, že to byli zrovna ti syčáci, ale dokázat jim to nemůžu.“

„Mockrát děkujeme,“ řekli jsme s Čendou svorně a stařík se vrátil k televizi.

Vklouzli jsme do průjezdu, který páchl myšinou a zelím, a připlížili se k dveřím na dvorek.

„Prázdnej,“ zašeptal Čenda, když vykoukl. ´

„Bacha“ sykl jsem a vtlačil Čendu do stínu průjezdu. 

Blížily se k nám hlasy, zastavily se před barákem a zřetelně jsme slyšeli Bedřicha: „Přijď v deset. Sejdeme se jako normálně na dvorku. Čára šel do bijáku a bez něho nemůžeme…“ 

Co Bedřich a ten druhý nemůžou, to jsme už nezaslechli, protože jsme slyšeli, jak Bedřich vchází do baráku, a tak jsme radši vklouzli na dvorek.

Když se v prvním patře baráku rozsvítilo okno do dvora, mrkli jsme na sebe.

„Jdeme,“ řekl Čenda, „můžeme zkusit pronásledovat toho druhýho.“

„Byl to nejspíš Hamouně,“ namítl jsem, „a je to zbytečné, přece se tu v deset sejdou. To nám stačí.“

„Myslíš?“ řekl nedůvěřivě Čenda.

„Teď bude nejrozumnější, když to, co jsme vyslechli, řekneme klukům.“

Čenda se podíval na hodinky. 

„Je půl osmý. U elektrárny se máme sejít až v osm.“

„Tak jim půjdeme naproti“

Mluvili jsme šeptem a vyšli z uličky. Byla prázdná a svítilo jen okno, za kterým stařík s fajfkou sledoval válečnej film. 

„To myslíš vážně?“

„Co?“

„No že půjdeme Mirkovi a Alešovi naproti“

„Proč?“

„Vždyť už, člověče, není vidět skoro ani na krok a baterky nemáme.“

Nakonec jsem uznal, že má Čenda pravdu. 

„Tak dobře, počkáme u elektrárny.“

Mlčky jsme se vyplétali ze zátorských uliček a vždycky, když jsme prošli pod lampou, prodloužila naše stíny jako velké černé můří nohy.






Jak jsme šli po stopě zátoráků

PŮL HODINY JSME NA ROHU U ELEKTRÁRNY s Čendou čekali na Mirka a Aleše, a když se kluci konečně objevili, bylo na nich vidět, že jsou pořádně naštvaní. Už zdálky Aleš křičel: „Nic! A co vy?“ 

Šťouchli jsme s Čendou do sebe a Čenda řekl: „My náhodou jo. Máme zátorácký bratrstvo v hrsti.“ 

To Čenda trochu přehnal, protože jediné, co jsme se dozvěděli, bylo místo a hodina, kde se zátorácký bratrstvo sejde dneska pozdě večer. 

„Tak povídejte,“ řekl vzrušeně Mirek, načež já jsem za Čendu i za sebe pověděl, co všechno jsme vyslechli.

„A víš určitě, že to byli oni?“ zeptal se podezíravě Aleš. „Abysme nehonili úplně cizí kluky,“ dodal výstražně Mirek. Aleše a Mirka nejspíš štvalo, že já s Čendou jsme se dostali bratrstvu na stopu a oni ne.

„Byl to Bedřich,“ řekl jsem s jistotou, protože jsem si skutečně jistý byl. „Do tváře jsme mu sice neviděli, ale jednak jsme oba poznali jeho hlas…“

„Fakt,“ přerušil mě Čenda, „ten hlas jsme bezpečně poznali“

„Jednak by bylo dost nepravděpodobný,“ pokračoval jsem jako zkušený detektiv, „aby v tom domě bydlel jinej kluk, co by vypadal a mluvil úplně stejně jako vůdce zátoráckýho bratrstva.“

„No dobrý,“ řekl Mirek, „ale pořád vlastně nemáme žádnej důkaz, že Zátoráci sebrali naši kovovou krabici.“

„Jakej důkaz chceš, člověče?“ řekl opovržlivě Aleš, „přece se nám v kůlně dokonce podepsali“

„To jo,“ řekl Mirek, „ale nevíme, co se s krabicí stalo. Jestli ji už votevřeli, nebo ne, třeba.“

„Aha,“ řekl Čenda a obrátil se bezradně na mě, „to fakticky nevíme.“

„A právě proto,“ řekl jsem slavnostně a zdvihl ruku, „právě proto musí někdo z nás vyslechnout jejich dnešní schůzku.“

„Ale jak?“ zeptal se Aleš.

„Tajně, to je to hlavní,“ řekl jsem, jinak by to nemělo smysl. „Musíme je hlídat.“

„Jasný,“ řekl Mirek, „jelikož by nemělo smysl, abysme je v těch deset přepadli. Jelikož…“

„Já sice nevím, co chceš říct,“ přerušil Mirka Čenda, „ale co je mi jasný, to je, že tak pozdě večer se ven nedostanu, i kdybych si doma vymejšlel jako ten baron Prášek.“

„Prášil,“ opravil Čendu Mirek, načež Aleš se připojil a řekl, že je mu sice úplně fuk, jak se jmenujou nějaký baroni, ale je fakt, že on se taky večer, teda tak pozdě večer, z domova nedostane.

„No,“ řekl Mirek nervózně, „já vlastně taky ne“ 

Načež se kluci obrátili na mě. 

„A co ty, Boříku?“

„Stejný,“ řekl jsem suše.

„Takže pátrání můžeme zabalit,“ pronesl chmurně Čenda. 

„Fuj,“ řekl jsem opovržlivě, „to myslíš, Čendo, vážně?“

„No a co?“ řekl Čenda a podíval se na Mirka a na Aleše, „je to fakt? Je.“

„No jo,“ pokrčil Mirek rameny.

„Aha,“ řekl jsem, „takovou senzační příležitost si necháme proklouznout jen tak mezi prstama, ne? Pánové, vzpamatujte se! Jste baby, anebo chlapi?“ 

Kluci honem začali tvrdit, že se spíš cítí jako chlapi 

„No tak vidíte,“ řekl jsem, „já neříkám, že je bezpodmínečně nutný, abysme se všichni čtyři v deset večer vydali špehovat zátorácký bratrstvo. Úplně stačí, když tam půjde jeden z nás.“

„A ten si to potom pěkně odskáče,“ podotkl chmurně Mirek. 

„Odskáče,“ přikývl jsem, „ale kolikrát jsme si přísahali, že potáhneme vždycky za jeden provaz?“

„Mockrát,“ kývl Aleš.

„Takže“ řekl jsem, „je každýmu z nás jasný, že musíme vyslechnout schůzku bratrstva?“

„Je,“ kývli kluci.

„Takže,“ řekl jsem do třetice, „uděláme to, anebo celý pomstění vzdáme?“

„Uděláme,“ řekli slavnostně kluci.

Načež jsme si všichni čtyři zkřížili ruce a plácli. Což je naše znamení síly. 

„Bezva,“ řekl jsem dojatě, „takže by teď bylo nejrozumnější, kdybysme losovali“

„Já mám sirky,“ prohlásil Mirek, vytáhl z kapsy krabičku, vyndal z ní čtyři zápalky a jednu z nich škrtl. 

„Kdo si vytáhne vyškrtnutou, tak bude špehem. Souhlasíte?“ 

Souhlasili jsme. Napřed tahal Čenda a vytáhl si obyčejnou zápalku.

„Teď já,“ řekl Aleš, taky si vytáhl normální zápalku, a protože napřed zavřel oči, tak potom, když je otevřel, bylo na něm vidět, že mu spadl kámen ze srdce. Podívali jsme se s Mirkem na sebe. 

„Buď ty, nebo já,“ řekl Mirek tiše.

Na chvíli, ale opravdu jenom na chvíli jsem se zarazil. Ačkoliv jsem věděl, že mám pravdu, když jsem přesvědčoval kluky, nedošlo mi úplně, co udělám, když do toho sám spadnu. Jak to doma vysvětlím? Jak se mi podaří dostat se tak pozdě z domu? Táhl jsem.

„Bořík,“ vyhrkl Čenda a já se podíval na zčernalou hlavičku sirky.

„Jdeš ty“ řekl Mirek.

„To vidím,“ řekl jsem a snažil se, abych mluvil úplně suverénně, „Jasný“

„A kde se schováš?“ řekl starostlivě Čenda, „ten dvorek není moc velkej. Za zdí?“

„To nechte na mně,“ mávl jsem rukou, „to si ještě promyslím. Na to je čas.“

Podíval jsem se na hodinky. Na to, jak se schovám a kde, na to namouduši byla spousta času. Daleko větší starost mi dělalo, jak se vůbec dostanu z domova.

„Tak jdeme?“ řekl napůl tázavě Aleš. „Je totiž už dost pozdě.“

Pozdě namouduši bylo a mě začaly napadat dost chmurné myšlenky.

„Hele,“ řekl Čenda, „poslyš, kdyby to bylo nutný, tak k nám klidně v noci zavolej, vzbudím Romana a…“ 

Kývl jsem a řekl statečně: „Kdybych se dozvěděl něco, co nemůže počkat do zejtřka, tak zavolám.“ 

Což bylo ode mne opravdu náramně statečný, jelikož jsem se v duchu dost bál.

Jsou totiž věci, že si s nima člověk neví rady. Protože když je člověk ještě nedospělý, tak si kolikrát nemůže dělat, co chce, nýbrž naopak musí dělat, co musí. A to byl zrovna můj případ, když jsem se přiřítil domů, zhltl večeři a prohlásil, že jdu spát. Jelikož ve mně uzrál šílený plán, tak šílený, že jsem si v něm připadal spíš jako Tarzan než jako žák základní osmiletky.

S čímž by jistě Miroslava Drábková nesouhlasila, neboť ona vždycky říká, že hlavní je škola, protože život, ten nás teprve čeká, a když budeme především dobrými žáky, tak to potom v životě jako když najdeme.

Ale já v té chvíli potřeboval být spíš Tarzanem, protože jsem si nebyl jistý, jestli ke znalostem dobrého žáka rovněž patří lézt z balkónu a po okapu z bytu.

To byl právě můj šílený plán, ale zase ne tak šílený jako ten, který mě napadl první. Můj první plán totiž spočíval v tom, že rodičům všechno vysvětlím a oni mě na základě mé pravdomluvné zpovědi večer ven pustí. Což samozřejmě nepřicházelo vůbec v úvahu, protože jestli něco v úvahu přicházelo, tak stoprocentní jistota, že by mi rodiče nevěřili, a i kdyby mi věřili, tak by mě stejně ven nepustili, natož do zátorácké čtvrti.

A s tím vším jsem musel počítat, abych nezklamal důvěru kluků z naší družiny, protože spravedlivý los, ačkoliv to byla obyčejná sirka, rozhodl, že vyslechnout noční schůzku zátoráckýho bratrstva půjdu já.

„No tak běž spát,“ řekla naštěstí laskavě máma, „spánek je zdravější než koukání na televizi, i když,“ podívala se do programu, „dnes zrovna dávají pořad mládeži přístupný.“

„Ale já se fakticky nechci koukat,“ řekl jsem rychle, což jsem řekl nejen proto, že jsem chystal svůj šílený plán, ale taky proto, že koukat se v televizi na přístupné pořady není zase tak fajn jako koukat se na pořady pro mne zakázané, ačkoliv z vlastní zkušenosti vím, že dost dobře nevím, co na těch pořadech dospělí mají.

Takže jsem se celkem bez problémů dostal už ve tři čtvrtě na devět do svého pokoje a první, co jsem udělal, bylo, že jsem přistrčil ke dveřím skříň, aby se do mého pokoje, co má ještě jedny dveře na balkón a do dvora, nedalo jít. Tu skříň jsem tahal a strkal velmi tiše, protože naši seděli u televize, což je sice v pokoji, odděleném předsíní, ale zato nábytek máme dost starý, takže je slyšet každé vrznutí. Načež jsem si rozestýlal postel, ještě jednou se mrkl na hodinky, chvíli poslouchal ticho našich z pokoje a povídání z televize, načež jsem otevřel dveře na balkón, vzal si klíč od dvora a od baráku, poněvadž se taky stejnou cestou musím vrátit, a mé noční dobrodružství začalo. Samozřejmě že by bylo mnohem jednodušší slézt na balkón paní Kolouškové, která bydlí pod námi, a odtamtud pak na střechu garáže, jenže to jsem už jednou zkusil, a jak jsem potom zkusil, to si snad pamatujete.
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Z balkónu na okap jsem se dostal docela dobře a na okapu byly takové špriclíky, po kterých se dalo šplhat. Ještě předtím, než jsem z balkónu slezl na okap, tak jsem si umiňoval, že za nic na světě se nekouknu dolů. A přece jen jsem se kouknul. Já věděl, proč jsem si umiňoval, že to neudělám, jelikož se mi okamžitě zatočila hlava, a o to rychleji jsem začal sešplhávat dolů.

Konečně pevná půda pod nohama! Ačkoliv to byl náš obyčejný dvůr s čtyřmi garážemi, jedním klepadlem na koberce a kanálem uprostřed. A samozřejmě taky popelnice. Měli jsme jich na dvoře pět a většinou pořád plné. Moc jsem doufal, už jsem odemkl dveře ze dvora do průjezdu a z průjezdu do ulice, že na dvorku, co se sejde zátorácký bratrstvo, to s těma popelnicema bude podstatně lepší. Protože to byl můj plán. 

U elektrárny, a to jsem celou cestu běžel, jsem si zkontroloval čas. Zatím mi všechno vycházelo, jelikož chybělo celých deset minut do půl desáté. Za pět minut budu na místě, a to by mi mělo bohatě stačit, i kdyby popelnice na tom dvoře, co se sejde zátorácký bratrstvo, měly být bůhvíjak plné…

Zátory vypadaly v noci ještě strašidelněji než před pár hodinami a taky jsem šel sám, a ne s Čendou. Jediná výhoda, i když úplně nepatrná, byla, že jsem měl s sebou baterku. Do slepé uličky, kde bydlel vůdce bratrstva Bedřich, jsem si musel posvítit…
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A byl jsem na dvoře, všude ticho, jen někde za zdí vřískaly kočky. Popelnice stály na dvoře tři. Podíval jsem se do první, do druhé…

Ta třetí byla nejlepší a jako školený popelář jsem z ní všechny odpadky pomocí kusu krabice, který jsem vyšťáral v první popelnici, přemístil do popelnice číslo dvě. Zkontroloval jsem čas a bylo půl desáté. Možná půl desáté a nějaká vteřina navrch. Stál jsem u prázdné popelnice a rozhlížel se. Některá okna, která byla vidět z tohodle dvorku, ještě svítila. A to jedno, přímo nade mnou, patřilo vůdci bratrstva, Bedřichovi. Zkusil jsem vlézt do popelnice a zavřít víko. Žádná velká slast a žádné velké pohodli to zrovna nebyly.

Vylezl jsem honem zase ven a v duchu si nadával, že jsem ani tolik nemusel pospíchat. Tři čtvrtě na deset. Minuta, druhá minuta, tři minuty, pět.

Vlezl jsem odevzdaně do popelnice a spustil víko. Každou chvíli tu musí být…

Nejdřív jsem uslyšel Čáru. Měl takový vrzavý, pisklavý hlas a brnkal na kytaru. 

„To jsem teda zvědavej,“ řekl Čára. 

„Kdo je zvědavej, bude brzo starej,“ zasmál se Bedřich. 

Zátorácký bratrstvo se scházelo. Před popelnicemi, necelé dva nebo tři metry přede mnou, byla nízká zídka a na ní nejspíš seděli.

„Bejvala Askalóna nejhezčí vosadou, kterou jsem znááál,“ vřískal Čára a někde se otevřelo okno a někdo křikl: „Copak nemůžete dát pokoj ani v noci, syčáci?!“

„Spinkej, dědku, a neruš,“ zabručel Bedřich a přidal se k Čárovu zpěvu.

Všechno jsem bezvadně slyšel. 

„Budu si na vás stěžovat!“

„Klidně, dědousi, klidně!“ zakřičel Čára a začal hrát schválně ještě hlasitěji.

Okno bouchlo a Čára s Bedřichem se začali chechtat: „Takovej dědula!“

„Kolik vlastně je?“ řekl Čára.

„Deset,“ řekl dost otráveně Bedřich, „kde ten pitomec je?“

„Jestli to čmajznul,“ řekl Čára, „tak…“ 

Ani bych nemusel vědět, že dvakrát dvě jsou čtyři, a bylo mi jasné, že tyhle dvě třetiny bratrstva se baví o kovové krabici. O naší kovové krabici.

A v popelnici to zrovna nevonělo a já cítil, jak mé poměrně slušné šaty – kalhoty a svetr, nabírají vůni odpadků a popela, zatímco Bedřich a Čára, dvě třetiny zátoráckýho bratrstva, si bezstarostně prozpěvovali.

Pak kytara zmlkla a ozval se Bedřich, a ačkoliv jsem ho nemohl vidět, podle hlasu bylo jasné, že je pořádně naštvaný. 

„Kolik?“

„Čtvrt na jedenáct,“ řekl Čára.

„Jestli,“ rozohňoval se Bedřich, „teda jestli to Hamouně šlohnul, tak ať si pronto nechá natisknout smutečný voznámení, rozumíš?“

„Jo,“ řekl Čára, „zmlátíme ho jako koně.“

„Jako psa zmlátíme toho šakala,“ pravil rozhořčeně Bedřich, „ale pořád doufám, že se nemoh odvážit…!“

„A jestli se vodvážil?“ namítl Čára a zabrnkal na kytaru.

„Pak mu buď země lehká,“ zabručel temně vůdce zátoráckýho bratrstva.

A zase bylo chvíli ticho a najednou se ozval Čára úplně změněným hlasem: „Že jdeš!“

A k těm dvěma na dvorku se připojil třetí hlas. Byl to Hamouně.

„Teda, hoši, dělal jsem, co jsem moh. Nejde to votevřít ani za zlatý tele.“

„Fakt?“

To byl nedůvěřivý hlas Bedřicha.

„No fakt,“ pravil Hamouně, „přece se v tom trošku vyznám.“

„Puč mi kramli!“

„Tumáš, Béďo,“ pravil Čára.

Slyšel jsem chrupání a cinkavý zvuk.

„Nejde, zatracenej krám,“ ozval se funivý Bedřichův hlas, „to je teda blbý. Co budeme dělat?“

„Tak to dáme do zámečnictví.“

„Jo, a bůhví, co v tom je.“

„Copak jste neviděli, jak to ten tlouštík vykopal? Batolata našly poklad, jasný?“

„Jasný.“ 

„No tak,“ řekl Bedřich, „tak je stoprocentní, že tu krabici musíme votevřít“

„Jak?“

„Jasný, jak?“

Krčil jsem se v popelnici a ani nedýchal.

„Víte, co v ní může bejt?“

„Zlato?“

„Třeba.“

„Anebo šperky.“

„Klidně.“

„Anebo diamanty.“

„To všechno,“ pravil Bedřich, „to všechno v ní může klidně bejt. Jenže…“

„Jenže jak se k tomu dostat, že jo?“ přerušil Bedřicha Hamouně.

„No jo,“ řekl dychtivě Čára, „jak se k tomu pokladu dostaneme, když ta zatracená krabice nejde votevřít?“ 

„A co teda ten zámečník?“

„Jo a zavolá esenbáky.“

„Proč?“

„Ještě se ptej!“

„No můžeme přece říct, že je to rodinnej majetek.“

„A bude nám to někdo věřit?“

„Fakt,“ řekl Bedřich, „to je vono. Rodinnej majetek a ztratil se k němu klíček. Zejtra vodneseme krabici k zámečníkovi.“

„A sežere to?“

„Ale to víš, ty hlavičko, že to spapá,“ zasmál se Bedřich, „neboj.“

„No jo,“ řekl Čára, „já jen, aby z toho nebyl žádnej průšvih. Nezapomínejte, že jsme to ukradli těm batolatům.“

„Ty se už ani neukážou,“ zachechtal se Bedřich a dodal výhružně: „A jestli jim náhodou nestačilo, jak jsme jim vopravili kůlnu, tak to zopakujeme.“

„Jasný!“ výskl Hamouně a dodal lichotivě: „Ty to vidíš správně, Béďo.“
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„No,“ řekl polichoceně Béďa, „blbej nejsem, to ne, kamarádi. Takže jsme domluvený. Vezmu tu krabici dneska k sobě a zejtra se jde k zámečníkovi“

„Kam?“ slyšel jsem Čáru.

„K elektrárně, naproti trafice, tam je zámečnická dílna,“ řekl Hamoune.

„Je tam,“ potvrdil Bedřich, „tak zejtra ve tři. Kdo je pro?“ 

Nemohl jsem ze své popelnice vidět, kdo je pro, ale slyšel jsem Bedřicha: „Všichni jsme pro. A až ten poklad dostaneme ven, tak se spravedlivě rozdělíme. Každej z vás dostane motorku, třistapadesátku.“

„A ty?“ 

To byl hlas Hamouněho a já v něm cítil úšklebek. 

„Já si koupím auťák, poněvadž jsem vůdce. Komu se to nelíbí?! No proto!“

„Tak zejtra ve tři před zámečnictvím,“ prohlásil Bedřich. 

„Jasný,“ zahučeli Hamouně a Čára. Pak jsem slyšel, jak mizí drnkání kytary, jak bouchají dveře do průjezdu a pak nastalo velké ticho. Počkal jsem ještě chvíli a konečně nadzdvihl víko popelnice. Dvůr byl prázdný. To, co jsem potřeboval slyšet, jsem slyšel. Zátorácké bratrstvo se odebralo spát Já taky musel jít spát, jenže jsem to měl o hodně těžší.

Vylezl jsem z popelnice a protáhl se. Nikdy by mě nenapadlo, že dělat vyzvědače je taková těžká práce. A puchy čili smrad. 

Smrad z popelnice.

Rozsvítil jsem baterku a vydal se na cestu k svému domovu. Do zítřka máme spoustu času. Na přemýšlení mi toho už moc nezůstalo. Jak vylezu na balkón? Jestli už naši spějí? Podíval jsem se na hodinky a bylo skoro jedenáct, tak to je fajn.

A možná že z toho ani žádný průšvih nebude a Čendu taky volat nemusím. Zítra ve tři před zámečnictvím u elektrárny naproti trafice.

Odemkl jsem dveře našeho baráku, pak dveře do dvora a podíval se nahoru. Ještě jednou budu dneska Tarzan a hned pak do postele. Taky se mi vlastně už chtělo spát Začal jsem šplhat Jeden špriclík, druhý, třetí, balkón. Konečně jsem si mohl oddechnout. Jenže zrovna v té chvíli, co jsem vstoupil do svého pokoje, se zrovna v tom mém pokoji rozsvítilo světlo a v mé hlavě naopak nastala strašlivá tma. Takže to přece jen zchytám.






Jak jsem to zchytal

RODIČE MI VŽDYCKY ŘÍKAJÍ, ŽE JSOU TU NA světě proto, aby věděli, co nevím já, jelikož já nevím vlastně nic, jak říká táta s mámou. Vlezl jsem do svého pokoje a rozsvítilo se světlo, u světla stála máma a pravila: „No, to je mi pěkný“ 

Načež to říkala tak strašným hlasem, že by každému muselo dojít, že jí to vůbec pěkné nepřipadá. A pak jsem zjistil, že na mé posteli sedí táta, předstírá, že čte noviny, ale ve skutečnosti za těma novinama podřimuje. 

„Ajaj“ řekl jsem tiše. 

„Kdes byl?“ obořila se na mne maminka. 

„No kde,“ získával jsem čas, ale bylo to marné, protože k čemu je čas, když ho člověk nemůže využít, aby někam zmizel, někam hrozně daleko, což já nemohl, jelikož oba rodiče byli v mém pokoji.

„Řekni mu něco!“ zatřásla máma otcovým ramenem a tátovi vypadly noviny z rukou. 

„Co? Cože?“

„Abys mu řek, jen ať se podívá,“ ukázala máma na budík, „ať se pan syn podívá, kolik je vlastně hodin.“
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„Aha, hm,“ řekl otec, vstal z postele, zívl a namířil na budík ukazovák.

Budík na mém nočním stolku zuřivě tikal, a když jsem se podíval za tátovým prstem, tak jsem viděl, že budík zrovna odtikává čtvrt na dvanáct.

„Podívej,“ řekl otec a znovu zívl, „můžeš nám to vysvětlit?“ 

Já nerad lžu, a když, tak jen v těch nejnutnějších případech, protože s pravdou si člověk zrovna mockrát nepomůže. Což vím z vlastní zkušenosti.

Jednou k nám například přišla teta Hermína v úplně strašném klobouku, co v něm vypadala, že by mohla klidně s rozpaženýma rukama stát někde na poli a plašit vrabce, načež já řekl, když se mě teta otázala, jak se mi klobouk líbí, že vůbec ne a že je to dost strašácká hučka.

No a dostal jsem od mámy nařezáno se slovy, že sice si o tetině klobouku můžu myslet, co chci, ale říct že to nemůžu, když se mě teta pěkně zeptá, jelikož je to nezdvořilé. Že říct to můžu, když se mě zeptá máma po tetině odchodu, ale ne dřív. Což je vidět, že rodiče si u mne na pravdomluvnost taky někdy zrovna nepotrpí – což je nespravedlivé, když zase jindy já dostanu, že lžu.

„No tak,“ řekla máma, „snad jsi neohluchl? Tvůj otec se tě snad na něco ptal!“

„Ano,“ řekl jsem a rozhodl se, že to tedy zkusím s čistou pravdou.

„My jsme totiž… totiž naše družina… dostali od národního výboru klubovnu a.“

Máma mě nenechala ani domluvit. 

„A co to má společného s tvým nočním touláním?“

„Moc,“ řekl jsem, „ta klubovna je totiž obyčejná kůlna a my ji musíme budovat a…“

„Aha,“ opět mě přerušila máma, a to dosti ironicky, „snad nám nechceš namluvit, že tu klubovnu budujete po nocích? Snad nám nechceš namluvit, že ve dne na to nemáte čas, jelikož se pořád učíte?“

„Ale ne,“ řekl jsem.

„To bych si taky vyprosila,“ řekla výhružně máma, „to bys taky musel domů nosit trochu jiné známky, než nosíš.“

„Já vím,“ řekl jsem, „ale o to, mami, vůbec nejde.“

„Jak to, že o to nejde?“ zvýšila máma hlas. 

„Totiž… chci říct, že s budováním kůlny… to, proč jsem dneska přišel tak pozdě, tak… tak to má společnýho jen to, že nás přepadlo zátorácký bratrstvo.“

„Co?“ pravila máma, „co to vykládáš?“

„Pravdu,“ řekl jsem, „jelikož zítra Zátoráky díky mým výzvědům přinutíme, aby nám vrátili kovovou krabici, co nám patří, jelikož ji našel Aleš.“

„Jakou krabici?“ zeptal se táta.

„No přece poklad,“ mrkl jsem na tátu, jestli si náhodou nevzpomene, jak jsem mu předtím večer o pokladu vykládal. Ale táta si nevzpomněl, zato máma si mé mrkání vyložila úplně jinak.

„Tak to ne,“ pravila, „tohle já znám. Žádné domlouvání očima a žádné bratrstvo! Beztak jsi o tom někde čet. Tak tedy žádná kůlna a žádné lži!“ 

„Ale já nelžu!“ protestoval jsem zoufale. 

„Lžeš,“ řekla máma, „až se ti od pusy práší. A ačkoliv trpělivost přináší růže, ve mně už jí není, ani co by se za nehet vešlo, což nevadí, neboť já se bez těch růží obejdu. Potrestáme tě!“

„Potrestáme,“ kývl honem táta, protože máma po něm předtím loupla okem.

„Ale když všechno, co povídám, je úplná pravda!“ vykřikl jsem zoufale.

„Povídáš nesmysly,“ řekla stroze máma, „vymýšlíš si. Ale nemysli, že se pravdu nedozvíme. Nemysli, že se nedozvíme, kdes v noci byl!“

„No na Zátorách,“ řekl jsem, načež na mamince bylo vidět, že jí vyschl v hrdle hlas.

„Na Zátorách? V tý strašlivý čtvrti?! A teďka, teďka v noci!“

„No abysme překazili bratrstvu jeho plány. Aby nám vrátili poklad.“

Načež máma řekla zlomeně otci: „Slyšíš?“

„Slyším,“ řekl otec, „říká, aby jim bratrstvo vrátilo jejich poklad.“

Načež se máma na tátu podívala skoro tak děsně jako na mě a vzdychla: „Ach! Ach! Ještě se ho zastávej! Zátory a teďka v noci! Já se nejspíš z toho našeho dítěte zblázním!“ 

Tím maminka myslela mě a řekla to tak, že obrátila oči v sloup.

Takže jsem velice dobře pochopil, že jsem zase jednou pravdu mluvit neměl. Jenže už bylo pozdě. Tak pozdě, že táta zívl a řekl: „Snad radši necháme to povídání a potrestání na zítra, ne? Teď je půlnoc, a to všichni slušní lidé spí.“

„Spí,“ řekla máma, „jelikož mají vychované děti Ale my to štěstí nemáme.“

„No dobře,“ řekl smířlivě táta, „tak ale i ta výchova by snad mohla do zítřka počkat.“

Načež maminka řekla, že nemá žádnou oporu a že si nepřeje vědět, co takhle ze mne vyroste, ačkoliv to ví dobře, a právě proto, že to ví dobře, klidu jí to nepřidá. 

„Natož spánku,“ řekla máma a táta ji vzal za ruku a vedl z pokoje, přičemž zhasl světlo a řekl ke mně: „Ty taky koukej honem usnout a zítra si všechno objasníme.“ 

O tom spaní mi nemusel dvakrát říkat. Spát se mi chtělo strašně a moc a taky už jsem se těšil, jak ráno ve škole klukům povím, co chystá zátorácký bratrstvo.
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Jak jsme otevřeli skříňku

UŽ DLOUHO JSEM TAK DO ŠKOLY NEPOSPÍCHAL jako tohle ráno. Což nebylo nic divného, poněvadž ačkoliv nesmím celý měsíc do kina, tak jsem zato vyslechl tajnou schůzku zátoráckýho bratrstva a taky se dozvěděl to hlavní, co je s naším pokladem.

„Tak povídej,“ pobízel mě vzrušeně Čenda, jelikož všichni kluci z naší družiny si taky dneska do školy pospíšili 

„Nepodařilo se jim to ještě votevřít,“ řekl jsem důležitě, načež jsem klukům začal líčit, jak jsem se ukryl v popelnici.

„Bezvadný!“ jásali kluci nad mým detektivním uměním a Mirek pravil: „Ve tři chtějí teda odnést krabici do zámečnictví, no dobře.“

„A nezapomeňte na oddílovej poplach,“ podotkl významně Čenda, „vzpomeňte si, co říkal Roman.“

„Škola nám končí v jednu,“ poznamenal Aleš, „spousta času na pořádnej válečnej plán.“

„Obklíčíme tu zámečnickou dílnu a neproklouzne ani myš,“ usmál se Mirek.

„Postavíme z lidí z našeho oddílu hlídky na všech rohách kolem elektrárny a budeme si předávat znamení,“ navrhl jsem. 

„A taky Roman by měl přijít.“

„To je hotový,“ kývl Čenda, „přijde.“

„Bořík zaválel,“ řekl uznale Aleš a soucitně dodal: „A doma?“

„Radši se neptejte, pánové,“ mávl jsem rukou, „dost špatný.“

„No jo,“ řekl Čenda.

„Jojo,“ vzdychl Mirek, načež mi uznale poklepal na rameno. „Ale nic si z toho nedělej.“

„Jasný,“ řekl jsem zmužile, poněvadž nejhůř to zase doma nedopadlo, hlavně díky tátovi, a ten měsíc bez biografu taky vydržím.

Oddílový poplach fungoval jako vždycky perfektně, a ačkoliv lidi z oddílu nejsou jen z naší třídy, ale prakticky z celé školy, ve dvě hodiny odpoledne jsme na školním hřišti už všichni čekali na Romana.

Přišel přesně a já mu vylíčil situaci.

„Tak vy jste pátrali na vlastní pěst,“ usmál se náš vedoucí.

„No, jen když to takhle dobře dopadlo.“

To ovšem Roman netušil, jak já dopadl doma, neboť jsem se o tom nezmínil.

„Tak teď uděláme válečný plán,“ řekl Roman, načež uchopil kus klacku a začal jím rýt do písku. „Tady je elektrárna, tady zámečnictví…“

Roman rýsoval perfektně, jelikož studuje večerní průmyslovku a ze spleti čar a čárek vyrůstal před našima očima podrobný plán zátorského zámečnictví. Pak přibyly orientační body, stanoviště našich hlídek, které měly sledovat cestu zátoráckýho bratrstva až k dílně.

Lidi se hlásili do hlídek a nakonec jsme z celého oddílu zbyli jen čtyři.

„A co my?“ zeptal se Mirek.

„Vaše družina,“ řekl Roman a zapíchnul prut do náčrtku, „obsadí strategicky nejdůležitější místo a zahájí celou akci.“

Podíval jsem se, kam Roman prut zapíchl. Špička prutu vězela v kroužku, který označoval zámečnickou dílnu. 

„Dílnu?“

Roman vážně kývl. 

„Ano, kluci, vy se schováte v dílně, a až zátorácký bratrstvo vleze dovnitř…“

„Jako do pasti!“ neudržel se Mirek. 

„Správně. Tak dáte píšťalkou signál, vrhnete se na Zátoráky a ostatní hlídky se stáhnou před dílnu, aby znemožnily bratrstvu útěk.“ 
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„A ty?“ zeptal se Aleš.

„Já budu s váma pro všechny případy v dílně,“ usmál se Roman, „Zátoráci musí vrátit nejen krabici, ale taky si odskákat, jak řádili ve vaší kůlně.“

„Jasný,“ řekl Čenda.

„Jde se,“ řekl Roman, „všichni na svá místa a v půl třetí projdu mezi hlídkama, jestli všechno klape.“

„Hurá!“ zakřičeli jsme všichni a rozprchli se. 

V zámečnictví byli jenom dva zámečníci a Roman se s nima rychle dohodnul, jelikož on umí s dospělejma jednat. Rozhodně líp než my. Ten mladší zámečník byl asi tak starý jako on a taky nám hned slíbil, že nám potom krabici otevře. 

„Tak klid,“ řekl v půl třetí Roman, „a já teď jdu zkontrolovat hlídky.“

Naše stanoviště bylo za pultem, teda vlastně pod pultem dílny a byli jsme hrozně napjatý, jak to všechno dopadne. A nejvíc napjatý byl Aleš, jelikož se těšil, jak některého ze zátoráckýho bratrstva pořádně majzne pěstí. Což jsme Alešovi všichni přáli.

Byly už pomalu tři a Roman se vrátil se zprávou, že Zátoráci jsou už na obzoru.
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„Teď se pořádně schovejte, hlídky už se taky stahujou, a až dám znamení rukou, tak Boříku pískni a spustíme to.“ 

Vzrušením jsem naprázdno třikrát polkl a píšťalka, kterou jsem měl pověšenou na krku, dvakrát poskočila. Krčil jsem se pod pultem a pozoroval Romana, skrytého za dveřmi, které vedly z krámu do dílny. Oba zámečníci dělali, jako že normálně pracujou, teda vlastně fakticky normálně pracovali, což jsem jim jejich klid záviděl.

Cinkly dveře a já slyšel Bedřichův hlas: „Brejden, vespolek.“ 

Romanova ruka se vymrštila a já pískl. Vyskočili jsme zpod pultu a pustili se do Zátoráků. Bedřich leknutím a překvapením upustil krabici a Hamouně, který stál za ním, honem se snažil dostat ze dveří na ulici. Ale na ulici už se cpal chumel lidí z našeho oddílu.

„Zrada!“ zařval Čára a skácel se k zemi, jelikož Alešovi se splnil jeho sen a podařila se mu nejkrásnější rána jeho života. 

„Pomoc!“ řval Bedřich a oba zámečníci se děsně smáli. Načež se do krámu dostali lidi z oddílu a zkáza Zátoráků byla dokonána, protože nás vystřídaly nové a čerstvé síly. 

„Tak dost!“ rozlehl se nad bitevní vřavou Romanův velitelský hlas a my se pomalu zvedali ze země, na které zůstali ležet ti tři. Zátorácký bratrstvo se ze všeho nejvíc podobalo v téhle chvíli zboulovaným troskám a Aleš třímal v ruce kovovou krabici.

„Tak nám ji otevřete?“ obrátil se na mladšího zámečníka. Ten se podíval na zámek a pak začal zkoušet různé klíče a potom taky páčidla. Cvak!

Víko kovové krabice prudce odskočilo a my spatřili balíček papírů přepásaný zpuchřelou gumičkou. Aleš papíry vytáhl a pod nimi bylo ještě něco. Něco, zabalené do kusu flanelového hadru.

„Ukaž,“ řekl Roman a hadr rozbalil. Byly to tři podivné klíče. Jeden byl veliký a těžký, takový ten klíč, co se prodává na ozdobu do bytu, druhý byl normální a ten třetí patentní.
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Jak Aleš rozluštil mrak

SEDĚLI JSME V NAŠÍ KŮLNĚ, CO UŽ SKORO vypadá jako pořádná družinová klubovna, bylo hodně pozdě večer a v kůlně hořely svíčky, co vrhaly takové zvláštní stíny. Totiž vypadalo to na stěnách kůlny tak, jako že jsou tam různě natažený všelijaký pařáty, co se šplhají ke stropu, takže to bylo dost strašidelný, jenže na to nikdo z nás asi nemyslel, ačkoliv jsme byli zticha, jelikož jsme přemýšleli. Přemýšleli jsme o nálezu v kovové krabici a na nic kloudného jsme nemohli přijít.

„Poklad,“ řekl Mirek divným hlasem, „to je, to jsme teda našli.“ 

Což řekl tak divným hlasem, že každému bylo jasné, že to nemyslí vážně.

„Ale je zajímavý,“ začal Čenda, jenže Aleš mu skočil do řeči. 

„Roman přece říkal, že to je historický. Že jsme náhodou udělali objev.“

„Tři starý klíče,“ ušklíbl se Mirek, „a balíček letáků z války.“ 

Načež Mirek vzal krabici do ruky, otevřel ji a vyndal ten hadr, co v něm byly ty klíče a ten balíček letáků přetažený zpuchřelou gumičkou.

Vzal jsem Mirkovi letáky z ruky. Byly všechny stejné, velké asi jako sešit a byla na nich nakreslená hvězda a nápis Smrt fašismu.

Načež Čenda se podíval na hodinky a řekl, že se diví, kde je brácha, jelikož jak nám slíbil, že za náma do klubovny zajde, tak by tu už dávno podle Čendových hodinek měl být. Načež se podíval na hodinky taky Mirek a řekl, že i podle jeho hodinek by tu Roman už měl dávno být. Já hodinky neměl a Alešovi to zřejmě bylo fuk, protože si vzal ode mě ten balíček letáků a mumlal: „To je určitě z války po nějakým ilegálním člověkovi. To by mě zajímalo, jestli je třeba ten člověk ještě živej.“

„To těžko,“ řekl Mirek, „za takový věci se ve válce popravovalo,“ pravil Mirek a ukázal na letáky, „přeci jsme se to učili.“

„To je fakt,“ řekl jsem, jelikož moje pekelecká babička mi vždycky říkala, že válka je svinstvo, což ona musí vědět, protože zažila dvě světové války a vždycky vzpomínala na strejdu Arnošta, kterého já vůbec neznal, jelikož strejda byl zastřelenej v květnu pětačtyřicátýho roku u libeňskýho mostu, když já ještě dávno nebyl na světě. 

„A k čemu asi patřily ty klíče?“ řekl Čenda a zrovna v té chvíli se Alešovi rozsypaly ty letáky, jelikož držel balíček jen za tu zpuchřelou gumičku. 

„Co tu vyvádíte?“

A zrovna v té chvíli se taky ve dveřích klubovny objevil Roman, a to tak tiše, že jsme se ani nestačili leknout. 

„Tak co, přišli jste na něco?“

Mirek s Alešem sbírali letáky a Čenda řekl: „Tys na něco přišel?“

Roman kývl a vytáhl z tašky desky, co v nich měl jeden ten leták z balíčku, co jsme našli v kovové krabici.

„Zašel jsem s tím do muzea dělnického hnutí. Napadlo mě, že třeba ty letáky vydávala za války nějaká odbojová skupina a že bysme se tak o ní mohli dozvědět něco víc.“

„A co?“

„Nic,“ pokrčil Roman rameny, „v muzeu žádné podobné letáky nebyly. Takže je to přece jen objev,“ řekl Roman rychle, když viděl naše zklamání, „musel jsem v muzeu slíbit, že tam svůj nález odevzdáme.“

„Ha,“ řekl pojednou Aleš, „koukněte!“ 

To je zajímavé, jak se na některé věci přijde, když se příkladně nedává pozor. Jelikož Aleš nedával pozor, když vzal balíček letáků jen za gumičku, tak se ty letáky rozsypaly po zemi, čímž se přišlo na to, že jsou sice všechny stejné, ale že na rubu jednoho letáku je takovým drobounkým vybledlým inkoustem napsáno: KARM 27.

„To bude nejspíš nějaká šifra, ne?“ zajásal dychtivě Mirek a tázavě se podíval na Romana.

„Ukaž,“ řekl Roman, a jak si zrovna před mýma očima ten leták bral, blesklo mi hlavou: „Jasný, to je přece mrak, když to čtete obráceně!“

„Mrak 27,“ řekl nechápavě Čenda, „ale jaký to má smysl?“

„Třeba to byla krycí přezdívka,“ navrhl Mirek, „třeba to byla fakt odbojová skupina, jak říká Roman, a třeba se jmenovala Mrak a každej její člen měl svý číslo. No a my jsme našli památku na sedmadvacítky.“

Roman uznale pokýval hlavou. 

„To není vyloučený. To se dá zjistit, jestli za války existovala nějaká odbojová skupina Mrak.“

„A co ty klíče?“ připomněl Aleš, „dejme tomu, že ta odbojová skupina se za války scházela v tyhle kůlně. Ale co ty klíče?“ Aleš rozbalil hadr a vrtěl nad třemi podivnými klíči hlavou. „Tenhle,“ vzal do ruky ten ozdobný a největší, „ten přece nemohl být od žádnýho visacího zámku. A jakej jinej zámek by na kůlně byl? Patentní taky určitě ne,“ odložil Aleš nejmenší klíč, „a tenhle,“ vzal do ruky ten třetí a prostřední, „tak ten je tak k normálním dveřím. To mi teda není jasný.“

„A nejde náhodou ten velkej klíč rozšroubovat?“ zajímal se Mirek a dral se ke klíči, jestli v něm není třeba nějaká dutinka a v ní dokumenty.

Sestrčili jsme hlavy kolem Mirka a hned bylo jasné, že tenhle nápad nevyšel. Klíč byl masivní, zdobený, ale rozhodně ne rozšroubovávací.

Na chvíli jsme všichni zmlkli a pak Roman řekl: „Uvidíme, třeba ty klíče nemají žádnou souvislost Třeba je to jen náhoda, ačkoliv by to bylo divný, protože proč by potom byly v krabici zakopaný s těma letákama?“

„Já nevím,“ řekl Aleš a bylo na něm vidět, že velice přemýšlí, jelikož měl silně nafouklé tváře, „já si myslím, že přece ty ilegální lidi se pořád schovávali, ne?“

„To víš, že Jo,“ řekl Mirek, „a co dál? Nejlíp bude, když s Romanem půjdeme zejtra do muzea a tam nám řeknou, jestli existovala ta odbojová skupina Mrak a jak bysme mohli pátrat dál. Třeba přímo po tom člověku, co to tady zakopal.“

„Kdyby mi neskákal do řeči,“ zamračil se Aleš, „každý klíče jsou přece od dveří, ne? Jestli existovala nějaká skupina Mrak, to je mi fuk.“

„No počkej, počkej,“ ozval jsem se dotčeně, „to byl můj nápad, Aleši.“

„Jo,“ souhlasil Aleš, „jenže mě napadá, Boříku, něco úplně jiného…“

„Chm,“ řekl jsem dost opovržlivě, jelikož Aleš zrovna moc nápadů nemívá, to spíš já s Mirkem, což se ví, a taky mě štvalo, že Aleš mluví o mém nápadu jen tak, ačkoliv já ho považoval za úplně báječný a fantastický. 

„Moment, Boříku,“ řekl Roman, „nech Aleše radši domluvit“

„Chm,“ řekl jsem.

„Heleďte,“ ignoroval mě Aleš a soustředěně kulil oči, „já taky nosím s sebou klíče.“ A Aleš vytáhl z kapsy kroužek se čtyřma klíčema a vypočítával. „Tenhle je od baráku, tenhle od výtahu, tenhle od bytu a tenhle od schránky. Všechny klíče patřej k něčemu,“ řekl důrazně Aleš, jako by si myslel, že to nevíme. 

„No a?“

„No a co když,“ pravil Aleš pomalu a potěžkal ten největší klíč, „je tenhle od baráku, tenhle,“ Aleš vzal do ruky prostřední klíč, „tenhle od bytu a tenhle,“ – nad posledním nejmenším klíčem Aleš zaváhal, ale Mirek honem poznamenal: „Ten taky klidně může být od bytu. Starý byty mají přece nad sebou dva zámky. Jeden patentní a jeden obyčejnej. Jako v našem baráku, ačkoliv my zamykáme jen na ten obyčejnej.“

„Chm,“ řekl jsem posměšně, a to už potřetí, „chceš nám, Aleši, snad tvrdit, že tohle,“ ukázal jsem významně na obrovský klíč, „moh někdo v kapse nosit jako klíč od baráku. Dovedeš si představit ty vrata?“

Už jsem myslel, že Aleš musí uznat, že pravdu mám já, jenže to jsem se tedy pořádně splet, jelikož Aleš pravil s převahou: „Dovedu, klidně. Takovýhle vrata, a určitě k nim se hoděj takový klíče, má přece dost starejch baráků na Malý Straně.“ 

To už jsem se netvářil vyjeveně jen já, ale taky Čenda a myslím, že částečně i Roman, zatímco Mirek se netvářil nijak. 

„A proč zrovna na Malý Straně?“

„Proto,“ pravil Aleš, „že Bořík všechno zbytečně zkomplikoval. Co když je to úplně jednoduchý a co když je to takhle: žádnej Mrak, žádný čtení pozpátku a žádnej sedmadvacátej člen odbojový skupiny. To Karm je prostě zkratka ulice a to číslo je číslo domu, co k němu patřej ty klíče.“

„Jaký ulice?!“

„Karmelitský 27,“ řekl klidně Aleš, „což je zrovna na Malý Straně.“´






Jak jsme mluvili s topičem

FAKT JE, ŽE MY KLUCI, CO SPOLU KAMARADÍME, si většinou dost užíváme a je kolem toho spousta legrace a taky někdy spousta průšvihů, ale fakt taky je, že když se dostaneme k něčemu pořádnému, tak je to taky bezvadný. 

„Tak jsme tady,“ řekl spokojeně Mirek a ukázal na velké dveře, co na nich byl nápis Mateřská škola a pod tím nápisem byla ještě cedule Školní družina. Dům měl jen jedno patro a Aleš, který sám sebe pasoval na hlavního pátrače, vytáhl z tašky ten velký klíč.

„Tak co?“ rozhlédl se po nás a my ani nemukali. Ačkoliv byl ten klíč trochu narezlý a ačkoliv to v zámku pořádně zavrzalo, tyhle dveře odemkl raz dva, čímž se ukázalo, že Aleš měl na sto procent pravdu.

V tramvaji, cestou z naší klubovny, kde jsme se hned po škole druhý den zase sešli, se ovšem přiznal, že nezná sice všechny malostranské ulice, ale tu Karmelitskou náhodou zná, protože tam bydlí sestřenice jeho babičky, co k ní babička vždycky v sobotu odpoledne jezdí hrát žolíky, což Aleš ví. Vnikli jsme do průjezdu a připadali si jako správní detektivové. Průjezd byl široký a dost tmavý a vedly z něj dveře ke schodišti do patra a chodba ke dveřím v přízemku. 

„Kde začneme?“ zeptal se Mirek a otevřel ty dveře, co vedly na schodiště do patra a co, jak jsem si všiml, byly za nimi ještě jedny dveře do sklepa.

„No třeba od tý družiny,“ navrhl Čenda, a tak jsme šli podle šipky na začátku schodiště ke školní družině. U zámku byl první Aleš, a jelikož ten zámek byl akorát na ten prostřední klíč, hned ho vytahoval, jenže Mirek Aleše zadržel.

„Počkej, tam jsou přece lidi. Bylo by slušný radši zazvonit a zeptat se.“

„No dobře,“ souhlasil neochotně Aleš a já zazvonil. Družinářka vypadala celkem sympaticky, a když jsme jí vysvětlili, oč nám jde, byla dost překvapená a bylo na ní vidět, že ji to dost zajímá. Dokonce si vzala od Aleše klíče, že to vyzkouší sama.

„Kdepak,“ zavrtěla hlavou, „ten nepasuje.“

A družinářka podala klíč Alešovi, aby se přesvědčil, což Aleš udělal a protáhl obličej.

„Ale ten klíč je dost podobný našemu,“ řekla družinářka, „ve školce jste to už zkoušeli?“

Alešova tvář se okamžitě rozjasnila, řekl, že ne, a už se hnal i s klíčem ze schodů. 

„Jak jste se sem dostali?“

Učitelka v mateřské škole se na nás dívala dost překvapeně, když jsme se najednou všichni čtyři octli v jedné velké místnosti, plné úplně malých dětí. 

„Tys nezazvonil,“ řekl Alešovi vyčítavě Mirek. 

„Totiž, já…,“ zabreptal rozpačitě Aleš a začal učitelce vysvětlovat to samé, co jsme už jednou vysvětlovali družinářce, ale fakt, že nezazvonil, to zamluvit nemohl, jelikož jak se hnal rychle se schodů a my šli pomalu za ním, tak měl náskok, čímž jsme ho nestačili varovat, aby se choval slušně. Ale stejně jako družinářku, tak i tuhle učitelku v mateřské školce zaujalo naše, tedy vlastně Alešovo vykládání, no a nakonec se zeptala, jak by nám teda mohla pomoct, když už jsme zjistili, že tenhle klíč pasuje.

„Pak je tu ještě tenhle třetí klíč,“ řekl Aleš, načež vytáhl z tašky ten patentní.

„A jestli náhodou nevíte, kdo tu bydlel za války,“ přidal se Mirek.

Učitelka nejdřív zavrtěla hlavou na klíč a pak na Mirka, ačkoliv mluvit začala obráceně, totiž napřed s Mirkem. 

„Za války, to nevím, ale to se dá zjistit na národním výboru, školka tu je už dlouho a tenhle klíč, kdepak, tady,“ učitelka se rozhlédla po té jedné velké místnosti, pak šla do druhé a my za ní, „tady nikde nemůže být takový zámek.“

„A co je támhle?“ zeptal se Čenda a ukázal na dveře z té menší místnosti, co jsme v ní teď byli 

„Kancelář,“ řekla učitelka, „ale to jsou jen čtyři holé zdi, tam žádné dveře nenajdete.“

„A támhle?“ zeptal se Aleš.

„To je skladiště, tam jsou rozbité židle a krámy ze zahrady.“

„Můžeme se tam mrknout?“ zeptal se Mirek. 

„Z jaký zahrady?“ zeptal jsem se já. 

„Přes dvůr se jde taky do zahrady. Není velká, ale je tam klid. Je trochu stranou, tak jste ji nemohli z průjezdu vidět Tam jsme s dětma vždycky od jara do podzimku.“

„Můžeme se tam mrknout?“ opakoval Mirek. 

„Ale samozřejmě,“ řekla učitelka, „tak kam nejdřív? Do komory, nebo na zahradu?“

„Do komory třeba,“ navrhl Čenda. 

Komora vypadala, jako že se v ní sto let neuklízelo, a učitelka omluvně řekla: „Je tu trochu nepořádek, že?“ 

V podstatě celá komora byla plná haraburdí a na opačné zdi, než jsme přišli a než byly dveře, byly velké železné skříně. 

„A ty nemají zámek?“ zeptal se s hasnoucí nadějí náš hlavní pátrač. 

Učitelka zavrtěla hlavou. „Jen kliky, on tady bydlel snad nějaký doktor či co. Když se tahle komora vyklízela, odváželi odtud i rozebraný rentgen. Ale počkejte,“ učitelka se zarazila a usmála, „co byste museli chodit na národní výbor. Zajděte za topičem.“

„Za topičem?“

„Dolů do sklepa,“ vysvětlovala učitelka, „pan Kadlec tu byl i za války, ten vám jistě poví.“

„A nebude lepší podívat se napřed na tu zahradu?“ namítl Mirek, „třeba je tam nějaký altán…“

„Kdepak,“ řekla učitelka, „to je jen trávník a pár laviček a houpačka. Ale jestli chcete, tak tam jít můžeme.“

„Jestli vás nezdržujeme,“ řekl zdvořile Čenda. 

„No,“ učitelka se rozhlídla po těch úplně mrňavých dětech, „jsem tu teď přes poledne sama, protože kolegyně zrovna obědvá.“

„Tak my se mrkneme do sklepa,“ prohlásil Čenda, „určitě se ještě vrátíme a mockrát děkujeme.“

Sotva jsme za sebou zavřeli dveře, tak se Mirek zachechtal a pravil mi: „Viděls?“
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„Co?“

„Jak s Alešem cukla ta zmínka o obědě.“

„Hele,“ otočil se Aleš výhružně k Mirkovi, „víš, že podobný řeči nesnáším.“

„Copak jsem toho tolik řek?“

Fakt, že Aleš tyhle řeči nesnáší, ale taky je fakt, že řeči o jídle mu nedělají dobře, jelikož začne většinou polykat, načež si vzpomene, že už strašně dlouho nejedl, a shání se alespoň po housce s máslem.

„Takže je všechno úplně jasný,“ řekl Čenda, když jsme šli po schodech do sklepa a Aleš musel jít první, protože Mirek měl obavy, aby mu náhodou, jak řekl, někdo, koho nechce jmenovat, nepodrazil nohu. 

„Co je jasný?“

„Že stačí, když se dozvíme jméno toho člověka, co tu bydlel.“

„Ještě tak vypátrat, k čemu byl třetí klíč,“ poznamenal Mirek a pak jsme se zastavili před dveřmi, na nichž byl nápis KOTELNA a ty dveře byly pootevřené, takže z nich šlo víc světla, než bylo to chabé na chodbě, a někdo si tam v kotelně hvízdal.

„Dobrý den, nejste náhodou pan Kadlec?“

„To náhodou jsem,“ otočil se k nám malý děda a zvědavě si nás prohlížel. „Co byste rádi?“

Když jsme objasnili, po čem pátráme, děda překvapeně zašátral v kapse, vytáhl viržinko a zapálil si. 

„Jo, já si to pamatuju, jako by to bylo dneska,“ řekl a potřásl hlavou, „bydlím, a tenkrát za války už taky jsem tam bydlel, naproti přes ulici“

Seděli jsme v kotelně na bednách, pan Kadlec kouřil viržinko a my poslouchali.

„To bylo v třiačtyřicátým, no, Bendovi byli slušný lidi, přijelo gestapo a všechny je sebralo. Doktora, jeho ženu i kluka. Teprve po válce jsem se dozvěděl od kluka, že se všichni tři dostali do koncentráku a holt to přežil jen kluk.“

„Kluk?“

„No jo, kluk,“ kývl děda, „ale dneska už není žádnej kluk. Je taky doktor, na Bulovce, jako táta. Pak ten byt zabral nějakej důstojník, a než se mladej Benda přes Červenej kříž vrátil z koncentráku, to už tu byla školka, jo, v šestačtyřicátým to bylo a mladej Benda dostal novej byt.“

„Takže ty letáky…“

„Ba ne,“ zavrtěl hlavou děda, „ty letáky, to je mi divný. Co já vím, tak doktor s rodinou byli zatčený kvůli ukrývání říši nepřátelský osoby.“





Jak jsme dostali kroniku

DOKTOR BENDA SEDĚL S ROMANEM A JEŠTĚ s jedním člověkem, kterého přivedl Roman, na lavičce a my tak různě polehávali okolo. Doktor Benda držel v ruce ten náš třetí klíč, a když mluvil, tak se díval někam nad naše hlavy. 

„Mně bylo tenkrát tolik, co vám. To se ví, že se mi táta se vším nesvěřoval, ale jak se ten člověk jmenoval, to vím.“ 

Doktor Benda kývl k tomu pánovi, co přišel s Romanem, a řekl: „Jmenoval se Karel Ambrož, tátův kamarád ze studií. Teprve v koncentráku a pak po válce jsem se toho dozvěděl víc. Ambrož se na tátu obrátil, když na něj vydali zatykač. Sabotáže, letáky, pracoval v tehdejší Kolbence. Skrýval se u nás tak tři měsíce. Myslím, že v tátově ordinaci. Když přišlo gestapo, naštěstí tu nebyl. Možná že ho někdo varoval. Po válce jsem se po něm sháněl, ale…“

Doktor Benda se odmlčel a ten pán, co přišel s Romanem, přikývl. 

„Ambrož byl popraven na Pankráci v létě čtyřiačtyřicátého roku. Ale zatkli ho až o půl roku později než vás a vaše rodiče.“

„Já vím,“ řekl doktor Benda, „sešel jsem se po válce s jeho matkou. Ta o něm neměla žádné zprávy od té doby, co přešel do ilegality. Až pak se dozvěděla o té Pankráci. A pak ode mne, jak to bylo zpočátku.“

„A vy,“ usmál se na nás ten pán, co přišel s Romanem, „vy jste objevili nový úkryt Karla Ambrože, když odešel od Bendů. Asi poslední.“

„A tenhle třetí klíč?“ zeptal se Aleš doktora Bendy, protože on ten klíč pořád držel v ruce.

Byli jsme na zahrádce mateřské školy a přes trávník na nás volala učitelka: „Budete mě ještě potřebovat?“ 

Pán, co přišel s Romanem, se podíval tázavě na doktora Bendu, který držel pořád v ruce klíč.

„Ty letáky, co jste našli,“ řekl doktor Benda, „tak mě napadá, vedle ordinace měl táta rentgen, tam se v noci někdy dlouho svítilo… Ale tenhle klíč?“

„Zkusit to můžeme,“ řekl ten pán, co přišel s Romanem. 

„Počkejte, můžete nás pustit do toho skladiště vedle vaší kanceláře?“ zavolal doktor Benda na učitelku 

„Vždyť povídám, jestli mě ještě budete potřebovat,“ řekla učitelka.

V komoře, plné haraburdí, se doktor Benda bezradně rozhlédl.

„Tady stál rentgen,“ ukázal na místo, kde ležely dvě roztřískaný židle a dva medvědi, co se z nich sypaly piliny. „Kdybysme se tak mohli dostat dozadu k těm skříním.“

„No co,“ řekl ten pán, co přišel s Romanem a mrkl na našeho vedoucího. „Je nás přece sedm chlapů.“

„Jasně,“ přihlásil se Mirek, „my uděláme řetěz.“ 

Ani ne za půl hodiny jsme všechny krámy měli vytahaný a doktor Benda zotevíral skříně, co byly jen na kličku. Pak s tím pánem, co přišel s Romanem, klepali na zadní stěnu skříní, která byla dřevěná.

„Tady možná,“ řekl najednou doktor Benda a odtrhl jednu dřevěnou lajsničku. Koukali jsme a všichni jsme mlčeli. Za lajsničkou se objevil patentní zámek. Doktor Benda se nerozhodně rozhlédl, odkašlal si a pak podal klíč Alešovi 

„Zkus to“

Úplně jasně jsem viděl, jak se Alešovi klepe ruka. Pak zámek cvakl a dřevěná výplň skříně se otevřela. Byl za ní výklenek tak pro skrčenýho malýho medvěda a v tom výklenku se něco černalo. Taková mašinka.

Pán, co přišel s Romanem, a doktor Benda to společně vytáhli a pořádně se přitom umazali od pavučin.

„Co je to?“

„Rozmnožovací stroj,“ řekl pán, „na něm Ambrož určitě tiskl ty letáky, co jste našli.“

Jelikož kolem nás bylo poměrně dost dospělých, tak my kluci jsme zrovna moc nemluvili, jelikož v téhle chvíli, což by mi jinak nepřišlo, se mi i Roman zdál dost dospělý. 

„No,“ řekl ten pán, co přišel s Romanem, „to všechno bude u nás v muzeu, tahle mašina i ty letáky a u toho bude lísteček, že je to vaše práce, kluci“

„No jo,“ zakoktal Čenda, „to my rádi“ 

A Roman se usmíval, usmíval se taky doktor Benda, ale ten se usmíval tak nějak divně, já nevím, ale možná že si v duchu říkal to samé, co říká pekelecká babička, když vzpomíná na strejdu Arnošta, Že válka je svinstvo. 

„Pošleme vám poděkování do školy“ řekl ten pán z muzea 

„To ne, radši ne,“ řekl honem Aleš, a jelikož ten pán, ale taky Roman se na něho překvapeně koukli, Aleš honem vysvětloval: „Totiž, třeba by soudružka učitelka měla dojem, že v tom pádě bysme se měli všelijak polepšit, což my stejně v jednom kuse musíme, takže, prosím vás, radši ne.“ 

Teď se zasmál úplně normálně i doktor Benda a řekl: „Víte co, kluci? Já vám dám adresu maminky Karla Ambrože. Co kdybyste za ní zašli?“

Což jsme slíbili, a když odešel ten člověk z muzea i doktor Benda a my zůstali jen s Romanem, tak náš vedoucí řekl: „Tak vidíte.“

A to si každý mohl vykládat všelijak, jak to vlastně Roman myslí, ale já bych se vsadil, že každého v tu chvíli napadlo něco úplně jiného, takže se nikdo ani Romana neptal, jak to vlastně myslí on.

Já například chvíli vzpomínal na tu velkou bitvu se Zátorákama, pak jsem přemýšlel, jak je to smutný, když člověk nemá své rodiče, a ještě jsem myslel na různé jiné věci, ale Roman řekl: „K té paní Ambrožové jdu s váma, jo?“ 

Domluvili jsme se na druhý den, a když mi večer máma řekla: „Co koukáš tak nepřítomně, to ti nejede? Nebo jsi něco vyved ve škole a nechceš s pravdou ven?“ – tak jsem se vůbec neurazil jako jindy, jelikož jak jsem jedl večeři, tak jsem ještě pořád přemýšlel a užuž jsem chtěl mámě všechno povědět, ale pak jsem se ovládl, jelikož je bezvadný, když má člověk nějaké tajemství, a vůbec nejlepší je, když je to tajemství takové, že by se s ním člověk klidně mohl vytahovat, jenže to neudělá. Ačkoliv na druhé straně jsem si nebyl jistý, jestli se těším k té paní Ambrožové, protože vím, co si o válce myslí pekelecká babička a jak kolikrát plakala pro strejdu Arnošta, ačkoliv už to byla spousta let, co umřel. Jenže to si kolikrát všechno člověk představuje jinak, než jak to potom je, jelikož jak se říká: podle sebe soudím tebe, tak je to fakt, protože se pak třeba ukáže, že ten jinej člověk je úplně jinej, než člověk soudil.

Paní Ambrožová bydlela na Vinohradech a my nechali hlavně mluvit Romana, protože když mluví někdo z nás čtyř, tak mu ostatní vždycky skáčou do řeči a pak jsou takové řeči nepřehledné a vyznáme se v nich jedině my, což nedává žádný smysl.

Pili jsme čaj, a když Roman skončil, tak paní Ambrožová přinesla takový hnědý kufřík, a když jsem se jí podíval do očí, tak jsem viděl, že je má úplně stejný jako pekelecká babička. 

„Když byl syn v tom vašem věku,“ řekla paní Ambrožová a pomalu se přebírala v kufříku, „jezdil taky na tramp, do přírody… Toho si nevšímejte, to jsou vysvědčení a tohle je maturitní tablo… Tohle jsem vám chtěla ukázat.“ 

A paní Ambrožová před nás položila tlustý sešit s obálkou Kronika Bounty a pod tím byl v půlkruhu nápis: Spartakovi skauti práce.

„Mužem se podívat?“ zeptal se zdvořile Mirek. 

Listovali jsme kronikou, paní Ambrožová si tiše povídala s Romanem a my jsme četli zápisy o Cinknšteině, kam Bounťáci jezdili vždycky na tábor, a četli jsme i jiný věci, úplně stejné věci, jaké třeba píšu do kroniky taky já, jenže musím uznat, že ne tak úhledným písmem. A ani jsme si nevšimli, že už je tolik hodin, jelikož nám to ani nepřišlo, že už je tolik, když Roman řekl: „Abysme snad pomalu šli.“

Tak jsme poděkovali paní Ambrožové, a když jí Čenda vracel kroniku, tak paní Ambrožová se napřed obrátila na Romana a pak se koukla přímo na mne: „Jestli byste chtěli, dala bych vám ji na památku. Do té vaší klubovny.“

„Jo,“ řekl jsem děsně hlubokým hlasem a honem jsem se opravil: „Ano, my bysme chtěli.“






Jak jsme pokřtili klubovnu

NE ŽE BYCH BYL V UČENÍ ZROVNA NEJLEPŠÍ ze třídy, ale tak zlé, jak občas tvrdí máma, to taky se mnou není. A vysvědčení se pomalu blížilo, většinou si lidi už jen opravovali známky a taky se blížil letní tábor našeho oddílu. Pročež mezi nás do klubovny zavítal Roman. Načež já se zeptal, jestli zase pojedeme do Modrého údolí, protože v Modrém údolí jsme měli svůj první oddílový tábor a bylo to senzační.

„Těžko,“ zavrtěl Roman hlavou, „má se tam stavět přehrada a psal mi hajný, že už začali s odstřelem Bílé skály.“

„Škoda,“ řekl smutně Aleš, protože on Bílou skálu šíleně miloval, jelikož tam rostla spousta malin a ostružin, což je taky jídlo, a každé jídlo Aleše úžasně vzrušuje. 

„Ale s tím si hlavy nelamte,“ řekl Roman, „něco vymyslíme.“ 

Načež Čenda mrkl na Mirka a Mirek na mě. Takže já to nakonec řekl. 

„A co na Cinknštejn?“

„Na Cinknštejn?“

„No na ten hrad, co na něj jezdili Bounťáci,“ ukázal jsem na kroniku, kterou jsme dostali na památku za své pátrání od paní Ambrožové a co ležela na poličce.

„Dobrý,“ řekl Roman, „fajn. Zajedu se tam podívat, a jak to dopadne, dám vám vědět na oddílové schůzce.“

Dopadlo to dobře, protože na naší poslední oddílové schůzce Roman oznámil, že je to hotový, že tábor na Cinknštejně bude a že to ale taky bude tábor, na kterém se spolu rozloučíme, jelikož Roman po prázdninách jde na vysokou školu, a to dopravní, což je v Žilině, takže ho uvidíme až za pět let a kdoví jestli.

A to bylo líto všem lidem z oddílu, dokonce i Čendovi, ačkoliv je to Romanův mladší brácha.

Zvláště holky kvílely, ale Roman řekl, že to nic, že abysme nebyli smutní, jelikož teď se musíme těšit na prázdniny, protože takový je život.

Načež Aleš řekl, že má jisté obavy týkající se vysvědčení a z nich plyne jeho nejistota, pokud jde o náš letní tábor na Cinknštejně.

„Cože??“ zeptal se Roman, který Alešovu zmatenou řeč nechápal.

„Vysvětlím to stručně,“ navrhl náš tlouštík, „jsou jistý věci, který jsou v lidskejch silách, a jsou jistý věci, který v lidskejch silách nejsou,“ začal smutně, načež mu Roman připomněl, že on, Aleš, slíbil, že bude mluvit stručně. 

„Však mluvím,“ řekl s povzdechem Aleš a dodal, že dost věcí v životě lidském a taky jeho je spíš ve hvězdách než v člověkových silách, pročež on, Aleš, na základě vysvědčení se obává, že babička ho nejdál pustí do samoobsluhy pro mlíko, natož na Cinknštejn.

A najednou se ukázalo, že podobné starosti mělo ještě pár dalších lidí z oddílu, ale ty se spíš vytahovali, zatímco my kluci, co s Alešem kamarádíme, jsme jeho obavy plně chápali, protože nám taky nebyly cizí.

„Je to fakt tak zlý?“ otázal se Roman ne Aleše, ale Mirka, protože Mirek a já se z naší družiny nejlíp učíme, což je ovšem slovo relativní a znamená, že se učíme tak akorát, poněvadž úplně nejlíp se učí Bohoušek, který je ale skvrna na štítě lidstva, jak jednou vznešeně prohlásil Čenda, jelikož si čte Romanovy knížky pro dospělé. 

„Jo, jo,“ řekl Aleš a prorocky zdvihl bradu, které má tři, takže zdvih tu první a trošku i druhou, „Romane, já tuším špatnej konec“

Načež Roman řekl, že si myslel, že Aleš se už ve škole hodně zlepšil a že nechápe, proč tedy by měl mít náš tlouštík nějaké starosti.

Načež náš tlouštík prohlásil, že si taky myslí, že se za poslední půlrok hodně zlepšil, ale že si to myslí asi jen on, jelikož učitelé a zvláště naše Miroslava Drábková jsou na světě od toho, aby člověka uváděli do průšvihů a někdy taky do úplného zoufalství, což se Aleš domnívá, že je právě jeho případ. 

„Neskuč,“ řekl Roman a všem nám připomněl, že překážky jsou přece od toho, aby se přelejzaly a překonávaly, načež už Aleš jen smutně utrousil, že co při své váze nepodleze, tak určitě nepřeleze, že se ale podlejzat dobře nenaučil jako jiný, což jistě myslel Bohouška, protože Bohoušek je v podlejzání génius.

Roman to asi neslyšel, podíval se na hodinky a řekl, že naše příští schůzka bude už vlastně až po vysvědčení, takže se uvidí, neboť ráno bývá moudřejší večera, což prý platí i na vysvědčení, takže se dneska klidně můžeme rozejít. Tak jsme se klidně rozešli. Lidi šli domů a my kluci, co spolu kamarádíme, jsme šli do naší kůlny.

„Fakt, Aleši,“ řekl Mirek, když jsme rozsvítili svíčky a usadili se na bedny, „nebuď smutnej.“

„Předčasně,“ pravil prorocky Čenda, „já to mám taky s vysvědčením nahnutý a hele, mlčím jako ryba a zvlášť před bráchou.“

„Jo,“ řekl Aleš, „před bráchou. Ale znáte přece babičku, no tak.“

Je fakt, že Alešovu babičku opravdu známe, ale taky je fakt, že ačkoliv je přísná, tak by se asi Aleš moc divil, že někdy taky vůbec přísná není, ale to víme asi jenom my, jelikož to není naše babička a je těžké to Alešovi vysvětlit. Takže jsme ponuře seděli, až se Čenda bacil do čela. 

„No a pánové, dyť jsme tuhle kůlnu ještě nepokřtili.“

Na chvilku jsem zavřel oči Kdysi jsme měli svou kůlnu, která se jmenovala Haraburďárna. Jenže na tom místě, co tenkrát stávala, dali nejdřív dráty a dneska tam jsou garáže pro lidi z paneláků, jak to bylo původně plánovaný, protože v naší čtvrtí se horečně bourá a staví.

A Mirek na mě s úsměvem kývl, jako by věděl, na co myslím.

„Haraburďárna?“ povídám zkoumavě. 

Čenda se nejdřív podíval na otráveného Aleše a pak se zatvářil odmítavě.

„To ne, Boříku, Haraburďárna byla tenkrát. Podruhý, …já nevím.“

Čenda pokrčil rameny a teď se k němu přidal i Mirek. 

„Jasně, Haraburďárna už byla, a nechci bejt pověrčivej, ale aby tahle kůlnička taky tak čirou náhodou neskončila.“

Načež se Mirek docela pověrčivě pokřižoval po našem způsobu, to jest plivl na všechny čtyři světové strany a zabušil si do mozku.

„A co kdyby,“ zamumlal Aleš, který do té doby neřekl ani ň, „co kdyby,“ a Aleš mrkl na polici, kde jsme měli kroniku Spartakových Skautů práce, „co kdyby se teďka tahle naše nová klubovna jmenovala třeba…“

„Bounty,“ vyhrkl Čenda a Aleš kývl. 

„Jo, právě na to jsem myslel“

Načež se Mirek ještě tázavě podíval na mě a pak řekl: „Bounty je dobrý jméno.“ 

A já kývl, protože se mi to taky zdálo dobrý. 

„Tak jo,“ povídám, „Bounty“ 

Načež Čenda slavnostně povstal. „Hurá! Bounty!“

„Žádný hurá,“ řekl sklesle Aleš, „radši, pánové, počkejte až po vysvědčení“

„Žádný strachy,“ ušklíbl se Čenda a šťouchl Aleše do břicha, což Aleš nesnáší. „My dva jsme na tom stejně. Takže ať žije Bounty a tábor na Cinknštejně!“

Což jsme po Čendovi všichni slavnostně opakovali, i Aleš, ačkoliv on to neříkal slavnostně, nýbrž spíše mrmlal.






Jak jsme jeli na Cinknštejn

VYSVĚDČENÍ JE DOST ZVLÁŠTNÍ SLOVO, takové slovo, jaké se třeba používá u soudu, například křivopřísežné svědectví, což znám z detektivek a zní to stejně hrozně jako vysvědčení, ale tak zlé to zase nebylo, spíš naopak, a nejvíc se radoval Aleš, jelikož místo dvou očekávaných čtyřek sklidil jen dvě trojky a jinak dvojky a jedničky, takže jeho babička mu ze samé radosti naslibovala modré z nebe, což Aleš moudře usměrnil, že stačí, když smí na tábor. Což podle babičky směl, takže to bylo to hlavní. 

O sobě se šířit nebudu, protože mí rodiče mají o mně zvláštní představu, kterou jim sice léta vymlouvám, avšak marně. Ta představa spočívá v tom, že mí rodiče si myslí, že bych z fleku mohl být nejlepším žákem ze třídy, patrně ještě lepším než Bohoušek, že to však závisí jen na mně a že hlavně abych se nelajdal. Což je představa úplně mylná, protože jednak znám sebe a jednak taky naší Miroslavu. Což jsou dvě základní věci, ačkoliv tyhle dvě věci jsou proti sobě, avšak z mé strany to není nic platné.

Já se totiž pořád snažím v naší soudružce učitelce vzbudit představy, že něco umím, což je jistě správné, ale zase Miroslava Drábková se ve mně snaží vzbudit představy, že tomu tak není, protože jsem lajdák, což dělá nejspíš proto, aby se zavděčila mým rodičům.

Jenže to Drábice nechápe, že mým rodičům se zavděčit vůbec nelze a taky ničím, což vím já z vlastní zkušenosti, ale neví to naše soudružka učitelka, takže v tomhle případě je každé vysvětlování marné.

„Ale nešť,“ jak říká moje pekelecká babička, což je nejlepší babička na světě a já mám jedině tu smůlu, že pekelecká babička nebydlí v Praze, nýbrž v Pekelci, a tak nemohu být šťastný, ačkoliv tohle by mi ke štěstí úplně stačilo. Teda stačilo by mi, kdyby se pekelecká babička přestěhovala do Prahy, ale v to nelze doufat, neboť pekelecké babičce se nelíbí, že v Praze jezdí moc tramvají a aut, protože ona má ráda klid. A ten v Praze fakticky není a nejen ve vzduchu, nýbrž taky pokud jde o mne.

Takže i já jsem se začal velice těšit na náš prázdninový tábor. Na tábor na hrad Cinknštejn jsme jeli hned tu první sobotu, co už nebyla škola, a jeli jsme vlakem. Vlak je docela dobrý dopravní prostředek pro lidi, co nikam nepospíchají, protože my všichni jsme byli nervózní, až vystoupíme, a přitom jsme stavěli na každé mezi, jak pokaždé nespokojeně brumlal Čenda. Ale náhodou byl ten vlak dvoupatrový, což bylo príma, poněvadž já v takovým vlaku jel prvně v životě a to jsem netušil, že může být taková legrace, jelikož z cestování vlakem jsem spíš zvyklý na různé maléry. 

A to maléry všelijakého druhu a hlavně ty, které se týkají průvodčího a cestujících. Protože průvodčí a cestující, to jsou lidi pekelně nervózní, a když třeba člověk jen tak z legrace zatáhne za záchrannou brzdu, tak se všichni můžou zbláznit a každý si nenechá vysvětlit, že jde o docela obyčejnou legraci. Avšak ačkoliv nikdo z nás za záchrannou brzdu nezatahal, legrace jsme si užili poměrně dost.

Napřed byla taková legrace, že vlak jel hodně brzy ráno, takže dost lidí na něj běželo na poslední chvíli a pokoušeli se naskakovat. My všichni víme, že se to nesmí, ale na druhé straně, když vidíte pána s kuframa, jak supí po peróně za rozjíždějícím se vlakem, tak k němu musíte cítit jisté sympatie. No a my kluci, co spolu kamarádíme, jsme obsadili jedno kupé, jelikož vlak byl poloprázdný, a takového jednoho pána jsme v jeho klusu povzbuzovali. Ten pán s těma dvěma kuframa běžel docela zdatně a pak nám taky jeden hodil do okýnka, aby se mu ulehčilo v běhu a pak taky hodil druhý a my oba chytili a uložili do síťky nad našimi hlavami, jenže to stejně nebylo nic platné, protože v té chvíli vlak nabral rychlost a ten pán zůstal celý vyděšený v Praze na peróně.

„Takovej je život,“ řekl moudře Čenda, když jsme vyjeli z nádraží a ten pán už byl velikej jen jako tečka, „to se holt někdy stává.“

A Mirek podotkl, že Čenda má načisto pravdu, jen ale by on, Mirek, rád věděl, co teď uděláme s těma kuframa, anebo případně co udělá ten pán.

„Pokud jde o toho pána, tak je to jasný,“ řekl jsem, „ten bude zuřit, jelikož mu nic rozumnějšího nezbejvá.“

„Nebo se zastřelí,“ navrhl Čenda.

Načež se Aleš, který už od rána měl strašný hlad, zakousl do svačiny a řekl, že ať si Mirek nedělá těžkou hlavu, že kufry pojedou s náma, a že jestli ten pán, co zůstal na nádraží, má ve své hlavě inteligenci, tak si zjistí, kam jedeme, jelikož my jsme si předtím v pokladně kupovali zlevněné jízdné, no a pak si pro ty kufry zajede.

„A navíc,“ ukončil Aleš svůj výklad celé záležitosti toho nešťastného pána, „představte si, že ten člověk teď bude kvůli kufrům muset cestovat na místa, kam původně nejspíš vůbec cestovat nechtěl, čímž se mu vlastně rozšíří jeho cestovatelské obzory, což je vlastně štěstí, a taky nám třeba ještě bude vděčný, že jsme mu ty kufry chytli, a nepustili třeba na zem.“ 
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Čenda pochybovačně zavrtěl hlavou a řekl, že si vděčností toho pána není zrovna jistý a že jsme ty kufry měli třeba z vlaku vyhodit, když jsme viděli, že se vlak rozjíždí. 

„Jó,“ ušklíbl se Mirek, „a co kdyby se ty kufry, nebo něco křehkýho v nich, rozbily, a my to pak museli platit, aha?“ 

Načež Aleš namítl, že jenom blázni vozí v kufrech porculán, zatímco rozumný lidi vozí jen šaty a jídlo a ty se rozbít nemůžou.

Načež já řekl, že být Alešem, tak bych celou tu záležitost moc nerozváděl, protože z toho bude malér tak jako tak a že navrhuju, že až budeme vystupovat, tak ty kufry vezmeme s sebou a uložíme je v nádražní úschovně, jelikož za ně máme určitou zodpovědnost.

Na to nikdo z kluků nic nenamítal, a tak když nás Roman všechny obešel, že už vystupujeme, protože jsme na místě, tak Aleš a Čenda bez řečí vzali ty dva kufry a dali je do nádražní úschovny.

Já s Mirkem jsme šli všechno vysvětlit přednostovi, ale on s námi chtěl sepisovat protokol, tak jsme se lekli, a když si šel přednosta do vedlejší kanceláře pro tužku, tak jsme z té jeho kanceláře vyskočili radši oknem.

„Jsme všichni?“ zkontroloval nás na tom venkovském nádražíčku Roman, a protože já s Mirkem jsme zrovna vyskočili z okna, tak jsme všichni byli. 

„Tak pojďte támhle do parčíku,“ ukázal Roman na čtyři stromy za nádražíčkem, „a tam si snězte svačiny, jelikož nás čeká dlouhej pochod.“

Což jsme taky učinili, kromě Aleše, který už nic neměl, protože ačkoliv měl největší zásoby, zkonzumoval je už ve vlaku. Ale poněvadž my kluci, co spolu kamarádíme, jsme fakt kamarádi, tak jsme všichni dali našemu tlouštíkovi aspoň kousnout.

Načež když jsme dojedli, Roman zavelel: „Tak, kluci a holky, jde se!“

A šlo se.

Mně dlouhé pochody nedělají žádné potíže, protože když se jde na takový dlouhý pochod s holkama, tak je jasné, že vlastně vůbec dlouhý být nemůže, jelikož holky by to nevydržely, protože přece jen to jsou jen holky, což je podle mne dost otrava. Takže když Roman řekl, že nás čeká z nádraží ještě hodně velký kus cesty na Cinknštejn, tak jsem hned tušil, a to správně, že to nebude tak zlé. Neboť ani ne za půldruhé hodiny jsme byli na místě, a to na louce u potoka, co byla u lesa, a ten les šel potom dál do kopce, neboť louka i potok byly v údolí, jelikož nahoře na kopci byl hrad Cinknštejn. Ale to snad nemusím ani moc vysvětlovat, protože každému je přece jasné, že hrady bývají na kopci a potoci zase dole, jelikož obráceně by to nešlo, ačkoliv by to určitě bylo zábavný.

Jenže hrady nejsou pro zábavu, nýbrž pro poučení, jak by jistě řekla Miroslava Drábková, kdyby s námi byla, ale ona s námi naštěstí nebyla.

A to proto, že jsme nebyli na školním výletě, nýbrž na výletě s oddílem, což je veliký rozdíl. Neboť Čendův brácha Roman, který je naším vedoucím, má do soudružky učitelky daleko, asi tak daleko, jako má žížala do lva. Přičemž si myslím, že Roman by byl ten lev, ale na druhé straně si zase neodvažuju myslet, že by Miroslava byla žížala, jelikož za takovéhle myšlení, kdybych ho třeba pravil nahlas, bych to schytal a nejen od soudružky učitelky, protože ta je spíš hodná, ale hlavně od našich, protože mí rodiče netuší, že existují moderní vědecké metody výchovy, a zvláště táta se řídí starověkým a barbarským heslem: pro ústa na ústa. Což se dá říct dvěma způsoby, tenhle je spisovný, a ten druhý, co vynecháváme, zase nespisovný, ale v každém případě jsou oba nebezpečné. To jest v takovém případě, kdy táta přejde od slov k činům, což dělá často a rád, bez ohledu na ty moderní metody výchovy svého jediného syna, který zas není tak špatný, alespoň já si to myslím. Takže doma musím mluvit o Drábici vždycky jen slušně, protože když si třeba postěžuju, že jsem byl nespravedlivě vyvolán, jelikož jsem myslel, že tu básničku se máme naučit do pátku, a ne už do středy, tak naši běsní jako lvi, pročež je lépe tvrdit, že se polepším, což tvrdím stále, prakticky od té doby, co chodím do školy.

Přičemž si nejsem jistý, jestli mi to doma věří, nebo ne, ale doufám, že jo, jelikož to vždycky myslím upřímně. 

Tábor na Cinknštejně byl senzační a utekl rychle jako voda. To se tak říká a nevím proč, jelikož utíká spíš mlíko, neboť voda, alespoň ta, ve které jsme se tu koupali, se spíš ploužila. A než jsme se stačili pod Cinknštejnem pořádně zabydlet, tak tu byl ten poslední večer a velký táborák. A všichni jsme mysleli na to samé a taky Roman na to myslel a byl dost naměkko. Jelikož po prázdninách už nepovede náš oddíl, nýbrž ho povede naše soudružka učitelka, což jak jsem výše zdůvodnil, bude asi dost problematické, jelikož Roman bude studovat na vysoké v Žilině.

A všem nám to bylo líto. Ten poslední večer sprchlo, dřevo bylo mokré, a tak jsme museli táboráku trošku pomoct benzínem. Seděli jsme zachumlaní do dek, Čenda hrál na kytaru a holky zpívaly.

Já miluju zpěv, ačkoliv mi to není nic platné, jelikož nemám hudební sluch, ale mně to nevadí, protože zpěv stejně miluju.

A zvláště miluju drsné písně, protože takové písně jsou pro správný chlapy jako šitý. Ačkoliv soudružka učitelka říká, abychom takové písně nezpívali, jelikož stejně nemůžeme rozumět jejich textu. Což nám jednou řekla na výletě, když jsme s Čendou, Alešem a Mirkem začali zpívat o tý bedně od whisky.

Dospělí mají sice vždycky pravdu, na to jsem si už za svůj život zvyknul, ale tentokrát bych se klidně hádal. Jak to, že nerozumíme tomu textu? A jestli si Miroslava Drábková myslela, že nevíme, co je whisky, tak se velice spletla. Neboť my víme, že whisky je ohnivá voda, něco jako tuzemský rum, o němž můj otec tvrdí, že jest to lék, zatímco máma tvrdí, že je to démon alkohol.

„No,“ řekl Roman a podíval se po nás, „bylo mi s váma fajn a nechci nic říkat, ale bude se mi po vás nejspíš Stejskal. Tak mi občas napište.“

Všichni říkali, že jo, a já myslel hlavně na to, jaký to byl bezvadný rok pro naši družinu. Jak jsme získali klubovnu, jak nás pronásledovalo zátorácký bratrstvo a jak jsme díky předválečným Bounťákům objevili tohle senzační místo pod Cinknštejnem.

A ačkoliv jsme smutní byli všichni, tak asi nejsmutnější stejně byl Roman, protože najednou tvrdil, že jsme byli prima oddíl, což jsme od něho slyšeli prakticky prvně v životě, jelikož dřivějc čili předtím tvrdil, že jsou s náma a hlavně s klukama z naší družiny jen samý průšvihy.

A když nám bylo nejsmutnějš a oheň už nestál za nic a nikomu se ještě nechtělo jít spát, tak Mirek ještě jednou polil ohniště benzínem, což udělal tak vydatně, že nás rychle smutek přešel, neboť začal požár.

Neboť Mirkovi se málem podařilo vypálit nejen tábor, ale i přilehlé hvozdy.

„Vodu!“ křičel Roman na půlku tábora, „udělat šňůru k potoku a tempo, tempo! Písek! Hlínu!“ křičel na tu druhou půlku a my poslušně svištěli.

Lítali jsme s kbelíkama a naštěstí jsme živel rychle zvládli. 

„Uf,“ pravil Roman, když bylo po všem, „a tohle měl být slavnostní večer.“

Což řekl tak, že nikdo nemoh pochybovat, že je silně naštván. Načež Mirek sklopil oči a Roman nemilosrdně odpískal večerku.

Já měl stan s Čendou a Mirek s Alešem. Nevím, jak kluci, ale my s Čendou jsme ještě dlouho neusnuli. 

„Boříku,“ řekl Čenda, „co myslíš, chlape, jak bude vypadat ten příští rok?“

„No jak,“ pokrčil jsem rameny, „jako s Drábicí. Budeme se muset starat víc o sebe.“

„Brácha byl dobrej,“ vzdychl Čenda, „ačkoliv…“

„Co?“

„No ačkoliv byl brácha,“ vzdychl podruhé Čenda, ale pak se děsně zachechtal. 

„Čemu se směješ?“

„Že vlastně po prázdninách budem jako sirotci.“

„Jasně,“ ušklíbl jsem se, „a sirotci se nedají.“
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Jak jsme se měli rádi

SOTVA JSME SE VRÁTILI Z PRÁZDNIN, TAK začala škola a hned jak začala škola, tak jsme se my kluci, co spolu kamarádíme a co jsme z jedné družiny, sešli v naší klubovně.

„Tak jsme tu zas všichni,“ řekl Čenda a dodal, že vyřizuje pozdravy od Romana a že je Roman hlavně zvědavý, jak teď náš oddíl povede soudružka učitelka. Což jsme si všichni mysleli své a pak, když jsme asi tak tři minuty chmurně mlčeli, Mirek řekl: „Hlavně že my čtyři jsme pořád kamarádi.“

„No,“ řekl Aleš, „to je fajn.“

Já neřekl nic, ale myslel jsem si to taky. Čtyři je dobrý číslo. Hádat se ve třech totiž nemá smysl, protože většinou jsou dva proti jednomu, což je nespravedlivé. Lepší je, když jsou dva proti dvoum. To už taková hádka má cenu, jelikož se dají vyměňovat názory. Dva jednoho vždycky přeperou, ale dva proti dvoum, to je vždycky spravedlivá rvačka. Načež se Čenda obrátil na Aleše a jen tak nenápadně prohodil, že kouká, že Aleš na prázdninách zase nějak ztloustnul. Což jsou slova, která Aleš nesnáší. Načež já podotkl, že taky koukám, že Aleš nabral kila, a Aleš zakoulel očima.

„To jsou ale řeči,“ řekl opovržlivě a udělal takový obličej, že se mě Čenda zeptal, jestli se mu to snad nezdá, protože výhradně ve spaní občas vídá takový strašný obličeje, jako má teď Aleš.

Aleš si okamžitě začal soukat rukávy a Mirek řekl, jestli se kluci budou prát, tak že on, Mirek, se naštve, neboť nám chce něco sdělit.

„Kdo se chce prát?“ sykl pohrdlivě Aleš a šťouchl do Čendy tak nešetrně, že Čenda spadl i se židlí na zem.

„Já!“ zařval Čenda a vrhl se na Aleše, „já se chci prát!“ 

Mirek se mezi ně vrhl, takže první rány schytal sám, což ho naštvalo, jelikož jsem se tomu začal smát 

„Co se tak hloupě směješ, Boříku?“ 

Okamžitě jsem ztuhnul, jelikož mě Mirek urazil. Jestli se někdo hloupě směje, tak určitě ne já, protože já se směju normálně.

„Chlapečku,“ procedil jsem drsně skrz zuby, „pojď blíž…“

Rvali jsme se dost dlouho, až jsme se nakonec motali jako mouchy, tak jsme toho museli nechat.

„Ojojoj,“ zvolal šťastně Aleš a z ramene mu visel cár košile, „všechno je, jak vždycky bejvalo.“

„Chtěl jsem vám něco říct,“ začal naštvaně Mirek a přitom navazoval přetrženou tkaničku od kecky.

„Radši si to nech,“ zahekal Čenda, který pořád ještě ležel na břiše na zemi, „já už jsem teďka dočista mrtvej člověk.“

„Chtěl jsem říct,“ pokračoval klidně Mirek, „že bysme si měli pořídit psa.“

„Cože? Psa?“

Aleš, Čenda i já jsme na Mirka zírali s otevřenou pusou. To byl teda nápad!

„Pes?“ zapochyboval Aleš. „Měli jsme Holeše a lepší nebyl.“

„No právě, potřebujeme novýho Holeše, aby nám hlídal Bounty,“ vysvětloval Mirek. „Až tu budeme mít všelijaký vzácnosti, tak aby se nám sem nikdo nevtoupal a nic nám tu neukrad, to je přece jasný, ne?“

„Já psy miluju,“ řekl Aleš vážně a blaženě zafuněl, „proč ne?“ 

Načež se Čenda nevhodně zachechtal a řekl, že pokud ho paměť neklame, jistý pan Kudrna z Babičky od Boženy Němcové taky miloval psy, ba že je dokonce i jedl. Což možná Aleš ještě nezkusil, ale co není, může být. Aleš se okamžitě zachmuřil, ale Čenda neustával v rozvíjení svého žertovného nápadu.

„Počkejte, kluci, až jednou přijdeme do klubovny, pes nikde, Aleš bude jako obvykle blaženě funět a z komína bude pomalu stoupat lehký, voňavý dým ze psí pečínky…“

Stupeň Alešovy zachmuřenosti dosáhl onoho zlověstného bodu, kdy Aleš spolehlivě exploduje. 

„Jednak klubovna nemá žádný komín,“ řekl rychle Mirek, „jednak my nemáme žádnýho psa. A jestli se chcete zase rvát, tak vám dál už nic neřeknu.“

„Kdo se chce prát?“ pohrdlivě Čenda šťouchl do Aleše, který spadl i se židlí na zem.

„Já!“ zařval Aleš a okamžitě se vrhl na Čendu. „Na to se můžeš spolehnout, že se chci prát!“

Rychle jsem mezi kluky skočil, abych je od sebe odtrhl, jenže to jsem neměl dělat. Jelikož nemohli do sebe bušit přese mne, bušili do mne. A ke všemu se tomu Mirek ještě tak hloupě smál!

Což mě naštvalo, neboť jsem chtěl zabránit rvačce vlastně jenom kvůli němu, neboť tvrdil, že nám chce ještě něco říct. 

„Co se tak hloupě směješ, Mirečku?“ 

Mirek ztuhnul, zatvářil se jako surovec a procedil skrz zuby: „Jen pojď blíž, hošánku…“

Druhá rvačka byla sice kratší než ta první, ale zato jsme byli mnohem unavenější a sotva jsme stáli na nohou. 

„To je zvláštní,“ prohlásil Čenda a zapnul si košili na jediný knoflík, který mu na ní zůstal, „že vždycky, když začneme něco řešit, tak se chováme jako malý děti.“

„Ty buď zticha,“ zafuněl Aleš a marně se snažil vypátrat, která díra v jeho košili je rukáv, „tys to začal.“

„Už nikdy,“ prohlásil slavnostně Mirek, „vám nic neřeknu, jelikož s várna není řeč.“

„Ale ten pes,“ vmísil jsem se do debaty, „to opravdu není špatný nápad.“

„To je fakt,“ přikývl Čenda.

„Výborný nápad, Mirku,“ prohlásil Aleš, „snad bys nám měl ještě prozradit, kde ho seženeme.“

„Však jsem to taky říct chtěl,“ pravil hrdě Mirek, „ale copak jste mě nechali? Hned jste se začali rvát jako blázni.“

„Ty mlč,“ podotkl jsem vyčítavě, „ty sis na mě začal.“ 

Jako ve snách jsme si začali znovu vyhrnovat rukávy, tedy vlastně zbytky rukávů, a užuž bychom se do sebe pustili potřetí, kdyby se Aleš šíleně nerozchechtal a v přestávkách mezi tím kuckavým smíchem ze sebe nevyrážel: „Pánové, my jsme fakticky blázni… To je báječný!“ 

Načež jsme se všichni začali poplácávat po zádech a společně jsme se radovali, jak je to úžasný, že jsme my čtyři kamarádi, a že máme dokonce vlastní klubovnu. 

„Tak kdo je pro psa?“ zeptal se nakonec Mirek. 

Všichni jsme byli pro psa a jeden přes druhého jsme začali pokřikovat, co by takový hlídací pes měl umět a jak by měl vypadat.

„Musí bejt cvičenej,“ tvrdil Čenda, „jinak by nás neposlouchal a třeba by i utek a někoho pokousal, což bychom si odnesli.“

„Sami si ho můžeme vycvičit,“ mínil Aleš, „alespoň si na nás zvykne.“

„A tentokrát si hlavně musíme dát pozor, aby si nezvyk jen na tebe!“ podotkl jsem, „ale pořád ještě nevíme, kde toho psa seženeme, aha?“

„To je moje starost,“ řekl ledabyle Mirek, „abyste věděli, tak já už ho mám slíbenýho.“ 

„A jak vypadá?“

„To nevím, ještě jsem ho neviděl. Ale slíbil mi ho hlídač ze zoologické zahrady, co bydlí u nás v baráku. Jestli chcete, tak zejtra můžeme pro něj jít“

„Do zoologický zahrady?“

„No to je báječný,“ zaradoval se Aleš, „to bude jistě vzácnej pes, možná vůbec nejvzácnější rasa na světě.“

Mirek nejistě přikývl. 

„To sice nevím jistě, ale…“

„Jakýpak ale,“ řekl Čenda, „zejtra uvidíme.“

Při večeři se mě maminka zeptala, proč jsem tak veselý a jestli jsem nezapomněl, že zítra musím k holiči, protože už vypadám jako opice.

Řekl jsem, že dobře.

„Co dobře?“ zeptala se maminka.

„Dobře že vypadám jako opice,“ pravil jsem, „neboť zítra odpoledne jdeme se třídou do zoologické zahrady.“

„Po vyučování?“ podivila se maminka. 

„No nejdeme všichni,“ řekl jsem opatrně, „soudružka učitelka vybrala jenom ty, o kterých ví, že mají rádi zvířata.“

„A ty máš rád zvířata?“ podivila se upřímně maminka, „žes mi o tom nikdy neřekl.“

„Protože jsem ještě neměl rozum,“ pravil jsem hrdě, „ale jak stárnu, tak moudřím.“

„Aha,“ řekla maminka, „no to se podívejme. Já přímo žasnu. Ale k holiči tedy půjdeš pozítří.“ 

Lehce jsem to mamince slíbil.






Jak jsme kradli psa

CO MĚ NEJVÍC BAVÍ V ZOOLOGICKÉ ZAHRADĚ, nejsou opice, protože jejich pavilón dost smrdí, ale divoké šelmy. I když ty šelmy v ZOO samozřejmě moc divoké nejsou, já si rád představuju, že jako jsou a jako že vůbec nejsem v zoologické zahradě.

Takže když vidím ledního medvěda, hned si připadám jako Eskymák a drkotám zubama, jelikož tam, kde žijí lední medvědi, je strašlivá zima. A když vidím tygra nebo lva, nejradši bych měl na hlavě tropickou helmu a s puškou v ruce se plížil zrádnou a tajemnou džunglí. Ale to všechno si člověk může jen představovat, protože když o tom začne vykládat, každý si myslí, že člověk je ještě dítě, a kluci by si mysleli, že jsem infantilní, což je to samé.

Takže když jsme šli dneska odpoledne do zoologické zahrady, povídali jsme si hlavně o tom psovi, co ho Mirkovi slíbil ten hlídač, co bydlí u nich v domě. 

„A jak se vlastně bude jmenovat?“ napadlo v autobuse Aleše. 

„Normálně,“ pokrčil rameny Mirek, „jse psi jmenujou. Třeba Alík, Bobík, Hektor nebo tak nějak.“ 

Namítl jsem, že všechna ta jména, co Mirek navrhuje, mi nepřipadají ani tak normální jako spíš hloupá.

„Tak si vymysli lepší, ty chytrej,“ odsekl Mirek a zmlkl. Já byl zticha taky, protože mě momentálně nic nenapadlo, ale Aleš vyhrkl: „Co kdyby se to naše psisko jmenovalo Rváč?“

„Proč Rváč?“

„No protože bude přece hlídat naši klubovnu, tak jako že každýho, kdo se k ní odváží přiblížit, roztrhá na kusy.“

To nebyl špatný nápad, i když Čenda mínil, že v tom případě by se náš pes měl spíš jmenovat Roztrháč. 

Z další debaty nás vyrušil příchod starší dámy s kloboukem a s pinčlem v náručí. Posadila se vedle Mirka a hned začala na tu svou psí blechu šišlat: „Je ti žiminka, Kryštůfku? Počkej, panička tě zabalí,“ – a stará dáma vytáhla z tašky deku a začala do ní pinčla balit.

„Fujtajbl,“ pravil dobromyslně Aleš, „tomuhle se taky říká pes. Věřili byste tomu, hoši?“

Naznačili jsme Alešovi kroutěním hlavou, že se nám to rovněž nezdá pochopitelné.

Pod kloboukem staré dámy to zajiskřilo a optala se zvýšeným hlasem cestujících: „To by mě zajímalo, jestlipak ti usmrkánci náhodou nejedou načerno.“

Jenže z cestujících to nikoho nezajímalo a šofér autobusu do ZOO na každé zastávce dál pokračoval v luštění křížovky. 

„To by mě zajímalo,“ řekl Čenda, „koho ta babička myslí těma usmrkánkama.“

Autobus totiž byl skoro prázdný, jelikož jsme se blížili ke konečné stanici.

Pod kloboukem to zajiskřilo ještě nebezpečněji a stará dáma zavřískala: „Kdo je u tebe babička, usmrkánku?“ 
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Čenda se tvářil, jako že na podobné oslovení neslyší, a tak stará dáma opakovala otázku ještě jednou, ale to už nevřískala, to už pištěla jako lodní siréna. Šofér si zacpal uši, což neměl dělat, jelikož se pohněvaná babička obrátila k němu a poměrně normálním hlasem žádala, aby okamžitě zjednal v autobusu pořádek a na nejbližší stanici ty čtyři nevychované kluky vysadil. Což šofér neslyšel, jelikož měl zacpané uši, a tak babička pustila pinčla z klína na zem, chytla šoféra za límec a zase napodobila parník.

To už ten ubožák slyšel, jelikož mu leknutím ruce klesly a strašlivě se vyděsil.

„Máme v přepravě nebezpečnou dámu,“ oznámil dispečinku, který se ho ptal, co se děje, zda za nimi nejede sanitka, jelikož slyší vytí sirény a kupodivu nic nemá hlášeno. Stará dáma vykřikla a pinč zavyl, jelikož jsem o něj zakopl, jak jsme se všichni hnali ke dveřím. Neboť jsme konečně byli na konečné.

Ještě štěstí, že jsme stačili zmizet k vrátnici zoologické zahrady, jelikož máme smůlu na podobné příhody, které sice zpočátku vypadají jako děsná legrace, ale většinou špatně končí. Alespoň pro nás.

Hlídač, co se s ním Mirek znal, na nás už čekal. Pravil, ať jdeme s ním, že má pro nás pejska připraveného v košíku. Málem jsme omdleli.

V košíku na stole ve vrátnici leželo mrňavé štěně a převalovalo se. Tak trochu kníkalo, ale v žádném případě se to nepodobalo štěkání. 

„No nazdar,“ řekl jsem. 

„No nazdar,“ řekl Čenda.

Ten pinčl, co ho měla ta stará dáma v tramvaji, mohl být klidně brácha od prcka v košíku. 

„Tak co, jak se vám, kluci, líbí?“ zeptal se hlídač. 

„Je nějakej malej,“ odvážil se podotknout Aleš. 

„Však je to štěňátko. Počkejte, až vyroste, to bude nejmíň dvakrát tak velikej.“
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„Hm,“ ušklíbl se Čenda, trpící představou, že dokáže být velice vtipný, „my jsme se ve škole učili, že dvakrát nula je nula.“

Hlídač se urazil.

„A co jste mysleli, že vám dám? Dvoumetrovou dogu, nebo vlčáka s vojenským výcvikem?“

„A má to mrně alespoň rodokmen?“ zeptal se vážně Mirek. 

Hlídač zakoulel očima.

„Cože? Rodokmen? Tenhle ubohej voříšek?! Držte mě, lidi, ať se nerozsypu. Nač potřebujete psa s rodokmenem?“

„My potřebujeme hlavně hlídacího psa,“ řekl Aleš, „a každej pořádnej hlídací pes má rodokmen.“

„Jo, tak to je něco jinýho,“ řekl posměšně hlídač, „ale to byste taky, hoši, potřebovali pár stovek, protože takovej pes s rodokmenem není zadarmo.“

„No dobře,“ řekl velkomyslně Mirek, „děkujeme vám za ochotu, ale tohle štěně se nám fakticky nehodí.“

Hlídač naštvaně pokrčil rameny a zabručel ke košíku: „Slyšíš to, Budulínku? Tak pánové tě nechtějí.“

Ani jsme se moc neloučili a radši rychle vypadli.

„Br,“ otřásl se Čenda, „a ještě ke všemu se to štěně jmenovalo Budulínek.“

Aleš se podíval vyčítavě na Mirka a Mirek sklopil oči. 
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„Já jsem fakticky netušil, že nám nabídne tohle!“

„Dobrý,“ řekl jsem, „tak budeme mít klubovnu bez psa, no.“

„A to zas ne,“ namítl Čenda, „když už jsme si jednou řekli, že pes bude, tak bude a hotovo!“

„Nejmíň s rodokmenem, viď?“ zašklebil se Mirek. „Copak jsi neslyšel, kolik takový zvíře stojí?“

„Žádný peníze sice nemáme, to je fakt,“ zaváhal Čenda, ale pak vítězně zdvihl ruku, „což ještě vůbec neznamená, že nemůžeme získat perfektního dospělýho psa, a třeba i s rodokmenem!“

„A jak, prosím tě?“

„Prostě ho sebereme někomu, kdo se o něj nestará.“

To byl ovšem nápad!

„A bude se jmenovat Rváč!“ zajásal Aleš.

„Jenže sebrat psa není nic jednoduchýho,“ namítl Mirek.

„To vím taky, ty chytrej,“ řekl Čenda, „ale právě proto, právě proto to uděláme.“

Domů jsem se vrátil ve velice dobré náladě. 

„Tak co, jaké to bylo v zoo?“ zeptala se máma. 

„Za moc to nestálo,“ řekl jsem po pravdě. 

„To tě ta láska ke zvířatům brzo přešla,“ mínil otec. 

Pustil jsem se do večeře a jen tak mimochodem jsem se zeptal: „Můžou, tati, odsoudit člověka do vězení, když sebere nějaký zvíře?“

Maminka se zatvářila dost udiveně, ale táta se zamyslel: „Přijde na to, co myslíš tím sebere a jak vzácný to zvíře je.“

„No třeba, kdybych to zvíře sebral já.“

Maminka se zatvářila pohoršeně, ale táta se smál.

„Podle zákona by tě nezavřeli, jelikož jsi nezletilý, ale kdybys třeba sebral slona, tak nevím, nevím…“

„A co je to vůbec za řeči?“ rozzlobila se maminka. „Vyklop, co máš za lubem, Boříku!“

„Ale nic,“ řekl jsem nevinně, „prostě mě to jen tak zajímá.“

„Já znám tvé zájmy až moc dobře. Dej si pozor, jestli něco provedeš, tak vina bude na rodičích, na tátovi a na mně, že jsme tě špatně vychovali!“

„To je děsný,“ řekl jsem uraženě, „člověk se nemůže ani na nic zeptat, abys ho hned nepodezírala z bůhvíčeho“

„No tak klid, klid,“ řekl táta, „Bořík by jistě žádný zvíře nesebral, viď?“

„Čestný slovo, táto,“ pravil jsem obezřetně, „že žádnýho slona nikdy nikde neseberu.“

Táta s mámou se smáli, ačkoliv jsem to myslel úplně vážně. Jenže sebrání psa není vůbec nic jednoduchého, jako kradení vůbec. Jednak se to nesmí, jednak si lidi dávají na psy pozor. Vodí je na šňůrách a občas je taky mají vycvičený. Takový cvičený pes zloděje pokouše, což je dvakrát nepříjemné, protože právě cvičeného psa jsme potřebovali. A najít zatoulaného nebo momentálně opuštěného psa se nám taky nepodařilo.

„Ledaže bysme sebrali obyčejného psa a sami si ho vycvičili,“ mínil Aleš na naší válečné poradě v klubovně.

„To leda,“ řekl Mirek, „ale hlavně, pánové, si musíme počínat velmi rafinovaně, aby nás nikdo nechytil. To by nás potom mohli třeba taky…“

„Vyloučit ze školy,“ vyhrkl jsem.

„To by nebylo nic tak strašnýho,“ řekl radostně Čenda.

„Jen si nemysli, chlapečku. Víš, jak bys to zchytal doma?“

„Hú,“ otřásl se Aleš, „babička by mě stoprocentně dala na mučidla.“

„Nevykládej,“ ušklíbl se Mirek, „nanejvýš by před tebou na týden schovala klíč od špajzu.“

„Ale stejně,“ pravil rychle a smířlivě Aleš, „kdyby nás někdo při tom sbírání chytnul, mělo by to strašný následky.“

„To určitě,“ pokýval jsem vážně hlavou a všichni jsme se s posvátnou hrůzou zachvěli.

Čeká nás neobyčejně těžký a nebezpečný úkol!

„Předně si musíme ujasnit některý základní věci,“ řekl Mirek.

„Psa nemůžeme sebrat někde, co bydlíme, jelikož bysme po čase mohli potkat původního majitele.“

„Anebo by nám ten pes utek, jelikož by trefil domů,“ podotkl Aleš.

„Taky ho nemůžeme sebrat nikomu, kdo nás zná,“ zauvažoval Čenda.

„Takže uděláme loveckou výpravu do neznámých končin,“ navrhl jsem, načež jsme se sebrali a šli na tramvaj. Jeli jsme jen tak a vystoupili až na stanici v končinách, kde jaktěživo žádný z nás nebyl. 

„Doufám, že tu bude dost psů,“ prohlásil Mirek. Čenda poznamenal, že bychom se měli rozdělit po dvou, jelikož sbírání psa ve čtyřech je plýtvání energií, protože jsme nápadní.

„To je fakt,“ řekl jsem a jako obvykle Čenda šel se mnou a Aleš s Mirkem.

„Vsadím se,“ dloubl mě do žeber Čenda, když jsme zmizeli za rohem, „že toho psa chytíme dřív“ 

Domluvili jsme se totiž, že přesně za hodinu se zase všichni čtyři sejdeme na stanici tramvaje.

„No, já nevím,“ řekl jsem pochybovačně, ale Čenda vytřeštil oči, a než jsem se stačil zeptat, co je, zatáhl mě do průjezdu jednoho domu. 

„Co blázníš?“

„Opatrně vykoukni“

Když jsem vykouknul, uviděl jsem pána s knírkem a se šňůrou, na které vedl poslušně ťapkající kolii.

„Kolie,“ řekl jsem, „není zrovna hlídací pes. A taky nevypadá na sebrání!“

„To je fakt,“ řekl Čenda zasněně, „ale uznej, že je to krásnej a ušlechtilej pes. Ty dlouhý chlupy a ten štíhlej čumák!“ 

Čenda tak zasvěceně a nadšeně líčil krásu té kolie, že jsem byl nucen mu znovu připomenout, že k ní patří taky ta šňůra a ten pán.

„To je samozřejmý,“ pravil bezstarostně Čenda, „přece ji chceme sebrat, ne?“

„Ale jak?“

„Půjdeme za ním a přeřízneme tu šňůru.“ 

„Ty máš nůž?“

Čenda rozpačitě zavrtěl hlavou. 

„Mohli bysme ji třeba překousnout“

„To jo,“ začal jsem se pošklebovat, „to by si nás určitě nikdo nevšimnul, kdybysme se plížili za tím chlapíkem s vyceněnýma zubama.“

Pán s knírem a kolií zatím kolem nás přešli a my ještě chvíli nerozhodně postávali v průjezdě.

„Tak co, budeme ho sledovat?“

Pokrčil jsem rameny. 

„Můžeme to zkusit“

Asi po čtvrt hodině kličkování v ulicích pán s knírem zabočil do parku a posadil se na lavičku, pěkně lemovanou křovím.

Psovi odepnul řemínek, vytáhl z kapsy noviny a pustil se do čtení. Plížili jsme se ke křoví jako zkušení zálesáci. Když jsme zalehli asi čtyři metry za lavičku, Čenda mi pošeptal: „Až se k nám kolie přiblíží, tak ji popadneme a zmizíme.“ 

Nezdálo se mi sice, že by se dala dost velká kolie jen tak lehce popadnout, ale radši jsem mlčel. Jenže kolii stejně ani nenapadlo, aby se k nám přiblížila. Klidně běhala kolem pánovy lavičky a našeho křoví si vůbec nevšimla.

„Měli bysme ji nějak nalákat“

„Ale jak?“

„Skočím do uzenářství koupit kus salámu,“ navrhl Čenda. 

„Dobrý,“ odvětil jsem šeptem a začal si prohlížet kapsy. 

„A při tý příležitosti taky popros o kousek provázku, poněvadž počítám, že v náručí to zvíře sotva uneseme, nehledě k tomu, že by se mohlo bránit.“
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Čenda spočítal peníze, co jsme měli u sebe, a se spikleneckým mrknutím se zase odplížil. Vrátil se namouduši brzy a v ruce měl kus salámu a zmuchlaný provázek. Salám tak silně voněl, že jsme oba byli pevně přesvědčeni, že ho kolie musí ucítit. A taky ucítila. Chvíli pes větřil, potom začal neklidně pobíhat sem a tam kolem lavičky a nakonec se najisto pustil přímo k nám. Úplně na poslední chvíli Čenda ucukl rukou se salámem, já chytil kolii za obojek, podvlékl jsem pod něj provázek, udělal smyčku a rychle jsme se zvedli a utíkali. Když jsem se pro jistotu ještě ohlédl, zdálo se všechno v pořádku. Pán s knírkem únos patrně nezpozoroval, neboť si klidně dál četl.

Kolie ze začátku běžela velmi ochotně, protože před ní utíkal Čenda se salámem, ale jakmile jsme se zastavili, abychom si trochu odpočinuli, začala být neklidná a začala sebou škubat. Musel jsem provaz držet oběma rukama a ke všemu jsem se ještě bál, že se přetrhne, neboť to byl obyčejný papírák. Ostatně už byl nejvyšší čas vrátit se na místo smluvené schůzky, na stanici tramvaje.

Přikázal jsem proto Čendovi, aby zase běžel napřed se salámem v ruce, jinak že za provaz a za psa neručím. A tak jsme vyběhli. Jenže Mirek s Alešem už na nás čekali. Mirek se neklidně díval po hodinkách a Aleš držel na pořádně tlustém provazu strašlivě vyhlížejícího buldoka. Dost pohrdlivě se oba dívali na mou a Čendovu kolii. 

„Klidně ji můžete pustit,“ prohlásil Aleš, „buldok je lepší.“

„Ale je šerednej,“ bránil kolii Čenda. 

„Pcha,“ řekl Mirek.

Už bychom se málem začali hádat, kdyby buldok pojednou nezavrčel a nevytrhl se i s tlustým provazem Alešovi z rukou. Kolie zaštěkala a začala se zákeřnému přepadení bránit. Jenže měla ztíženou pozici, neboť jsem ji pořád ještě držel. No ale ne dlouho. Provaz, jelikož to byl obyčejný papírák, tu tahanici mezi mnou a kolií nevydržel, rupl, a psi se do sebe pořádně pustili.

„Musíme zachránit kolii!“ vykřikoval Čenda.

„Buldoku, do toho!“ povzbuzoval Mirek.

Zápas byl nerozhodný až do chvíle, kdy jsem si všiml, že se k nám blíží ostrým poklusem sveřepě se tvářící pán s knírem a s novinami v ruce, a kdy si zase Aleš všiml jakési paní, která nad hlavou výhružně mává řemínkem.

Tváří v tvář rozhněvaným majitelům obou rváčů jsme radši honem vyklidili pole a naskočili do tramvaje.

„Tak,“ řekl Mirek, „a kde je náš pes? Kde je náš buldok?“

„A naše krásná kolie?“ pravil jsem já.

Od tramvaje jsme se smutně odebrali ke klubovně. Sedli jsme si venku na klády a Čenda vytáhl z kapsy kus salámu, který nám zůstal jako jediná památka na kradení psů.

„Říkal někdo, že krást se nemá?“

A jelikož jsme všichni mlčeli, kousl Čenda do salámu a řekl smutně a vyčítavě: „No fakt se nemá!“






Jak jsme topili

PŘED DVEŘMA BOUNTY A KOLEM DOKOLA JE půlmetrový sníh a v klubovně je zima. Čenda si vzpomněl na jeden reklamní letáček a prohlásil, že kdyby se nás zima zeptala, co jsme dělali v létě, tak bysme jí museli říci, že jsme zapomněli na kamna. Neboť když jsme Bounty zařizovali, tak jsme do ní natahali všechno možné, například fotografii Mirkova dědečka na koni a půlku rozbité Romanovy motorky, ze které jednou hodláme postavit závodní mašinu, pro kterou jsme si už vymysleli jméno – Fialový ďábel, jelikož jsme taky sehnali plechovku téhle barvy. Teda, natahali jsme do klubovny všechny možné věci, ale sehnat kamna, jelikož rok se vyznačuje střídáním ročních dob, to nás fakticky nenapadlo. Takže když jsme dneska seděli, vlastně spíš pobíhali a podupávali kolem našeho kulatého stolu, byli jsme navlečení jako Amundsen, když dobýval severní pól, a přesto jsme drkotali zubama. Neboť zima je prevít. Před horkem si člověk může zalézt do stínu, ale před zimou se člověk nikam schovat nemůže, leda k těm kamnům, na která jsme zapomněli. 

„Asi bude lepší,“ řekl Mirek, „když sem teďka nebudeme chodit V tomhle psím počasí se tu namouduši nedá vydržet“

„Zbabělce,“ sykl Aleš, „dyť je tu fajn.“

„Tobě se to mluví,“ ušklíbl se Mirek, „tebe hřeje podkožní tuk, ale co my?“

„Jakej podkožní tuk?!“ vykřikl Aleš, „co tím chceš říct, člověče?“

„Sádlo,“ vysvětloval ochotně Mirek, načež Aleš začal strašlivě koulet očima, takže to vypadalo, že ti dva si už našli způsob, jak se zahřát.

„Přece se nebudete hned rvát,“ zasáhl Čenda, „na kamna jsme sice zapomněli, ale to se dá napravit“

„Jak?“

„No, že je sem dáme teď.“

„A kde je vezmeme, ty máš snad peníze?“

„Na každý půdě jsou spousty kamen,“ prohlásil Čenda, „a dobrejch! Třeba lidi, co si koupili plynový kamna, tak ty starý na uhlí vždycky dají na půdu, ale vlastně vůbec starý nejsou, jelikož jsou zachovalý.“

„U nás na půdě určitě žádný kamna nejsou,“ pokrčil rameny Mirek.

„U nás, myslím, taky ne,“ řekl jsem já. 

„Ale u nás jo,“ řekl vítězně Čenda. 

Načež jsme zmlkli a Čenda před námi začal rozvíjet svůj báječný plán proti zimě. Dneska už je pozdě, ale zítra hned po škole se v poledne sebereme, půjdeme k Čendovi a Čenda zatím obstará klíče od půdy. Polední doba je velice výhodná, jelikož většinou jsou lidi v práci, takže si nás nikdo nevšimne. 

„Jo, a co roury?“ podotkl Mirek. 

„Roury budou na půdě určitě taky,“ prohlásil Čenda. 

„A co komín?“ řekl jsem já.

„Na co komín, člověče? Prostě uděláme díru do střechy, tou prostrčíme rouru, a je to hotový.“

„Jasně,“ řekl Aleš, „bude to výborný. Jenže čím budeme topit? My přece nemáme žádný uhlí“

„Aha,“ řekl Mirek, „aha. To je to.“

„Jen klid,“ přidal jsem se na Čendovu stranu, „budeme topit dřívím. Před klubovnou je přece spousta klád, ne?“ 

Čímž jsme všechno rozřešili a spokojeně se rozešli domů. Druhý den v poledne mě maminka napomenula, že to jídlo do sebe házím jako lokomotiva uhlí, a abych se přitom nezadávil.

Pravil jsem, že pospíchám, jelikož hrajeme odpoledne mezitřídní zápas v hokeji. Načež maminka řekla, hlavně abych se nenastyd. Což jsem jí slíbil.

Mirek už u Čendy byl a Aleš přišel chvíli po mně.

„Máš klíče?“

„Mám,“ řekl Čenda, „jdeme.“

A tak jsme šli až do pátého patra na půdu, jelikož v Čendově domě nejezdí výtah.

Čenda fakticky nelhal. Na půdě byla spousta kamen, tedy troje, a taky tam byly různé roury.

„Já myslím, že by nám úplně stačily tyhle,“ pravil Aleš a ukázal na ty nejmrňavější kamna, co by se do nich vešly tak dvě polínka a jedna krabička od sirek. 

„Pcha,“ řekl Mirek a obdivně zíral na největší, které stály v koutě, byly lesklé jako stříbro a porůznu pokryté pavučinami.

Smetl jsem pavučinu z dvířek a přečetl nápis – Musgraves originál.

„To jsou starý kamna,“ pravil Čenda, „ty budou fajnový.“ 

A víc už jsme se dohadovat nemuseli. Bylo jasný, že v klubovně musí stát Musgraves originál a nic jiného. 

„No jo,“ podrbal se Mirek na hlavě a pokusil se kamna odšoupnout, „ale jak je dostaneme dolů? Jsou těžký jako hrom.“

„A potom,“ řekl Aleš, „jak je dostaneme do klubovny?“

„Na vozejku,“ vysvětlil nám Čenda. „Na dvoře má domovník vozejk a ten si vypůjčíme. To nebude žádný problém. A z těch schodů to půjde taky. Budeme kamna strkat.“

„To je nápad!“ řekl jsem.

„To je,“ řekl Mirek, „ale dovedete si představit, jakej to bude pekelnej rachot?“

„To je fuk,“ mínil Čenda, „v celým baráku teďka za poledne není ani noha, jen ve čtvrtým patře bydlí jeden penzista, ale toho si nemusíme všímat, jelikož on je starej dobrák.“ 

Bláhově jsme Čendovi uvěřili, spojili své síly a vycouvali s kamnama na chodbu. Pak jsme je překlopili na schody, Čenda se ujal jejich předku jako kočí a já s Mirkem jsme vzadu měli dělat brzdy. Aleš byl přebytečný, takže jsme mu svěřili roury.

Jestliže Mirek tvrdil, že kamna budou dělat pekelnej rachot, pak vůbec nepřeháněl. Spíš naše Musgraves originál podcenil. Co schod, to těžká detonace a vůbec bych se nedivil, kdybysme se i se schodama propadli z pátého patra rovnou do přízemí.

Když jsme se dokodrcali do čtvrtého patra, měli jsme toho bengálu už plné uši a já chtěl zrovna navrhnout, že bysme si mohli na chvíli odpočinout, když se vedle nás rozlítly dveře a vyrazil z nich stařeček v dlouhé bílé košili a se šavlí v ruce. 

„Už to začalo, hoši, jo?“

„Co?“ zeptal se Aleš a leknutím mu vypadly roury z ruky. 

„Marťani přistávaj, ne?“

Stařečkovi se zaleskly oči a začal kolem sebe švihat šavlí, takže jsme všichni prchli do uctivé vzdálenosti. 

„Já věděl, že ty jejich talíře jednou přistanou. Už na ně, chlapci, čekám sto padesát let!“

Čenda si zaťukal na čelo a řekl, že o žádných Marťanech nevíme.

„A co ty rány, aha?“ nedal se stařeček. 

„Stěhujeme kamna,“ zabručel Mirek. 

„Tak to vážně nebyli Marťani?“

Stařeček smutně zakroutil hlavou a ruka s šavlí mu poklesla. Vypadal tak nešťastně, že nám ho v té chvíli bylo líto. 

„Voni Marťani přiletěj třeba příště,“ navrhl chlácholivě Aleš. 

„Myslíte, chlapci? No, jen ať si koukaj pospíšit, já už na tom světě dýl než dvě stě let nebudu. Já to cejtím v kostech.“

„Do tý doby,“ prohlásil Mirek, „přiletěj určitě.“

„Fajn!“ rozzářil se stařeček, „však já jim ukážu, prevítům marťanskejm!“ A stařeček opět radostně zamával šavlí nad hlavou, vesele si poskočil a zmizel za dveřmi. 

„Tak mám pocit,“ řekl Mirek, „že s těma kamnama si ještě svý užijeme. Panebože, ten dědula si myslel, že to jsou Marťani.“

A všichni jsme s úctou a obdivem pohlédli na naše Musgraves originál, až konečně Aleš řekl: „Tak ať tu neztvrdnem, jde se přece do klubovny, ne?“

Cesta to byla perná, ale fakt, že jsme ji zvládli, a když jsme konečně kamna vtáhli do klubovny, měli jsme ohromnou radost.

„Takový kamna,“ řekl Mirek, „každej nemá. Z takovejch kamen bude tepla, že tu budeme běhat v trenýrkách.“ 

Čenda si promnul zkřehlé ruce a pravil, že jestli si Mirek pamatuje, tak když jsme spravovali střechu, vypadalo to taky ze začátku náramně jednoduše, načež se ukázalo, že to vůbec jednoduché nebylo.

„Jo střecha,“ řekl teskně Aleš a pohlédl vzhůru, přičemž se vůbec ne náhodou dotkl svých zad.

Kdyby člověk dělal jen to, na co má zrovna chuť, nejspíš by se mu všechno dařilo. Jenže většinou člověk musí dělat hlavně to, na co jednak chuť vůbec nemá a co především vůbec neumí. Jelikož nám byla v Bounty zima, museli jsme sehnat kamna. Jelikož nám do Bounty pršelo, museli jsme ze všeho nejdřív spravit střechu.

Což vypadalo jednoduše tak, že seženeme dehtový papír, střechu jím potáhneme, a bude to. Sehnat roli dehtového papíru nám skutečně nedalo velkou práci, neboť v naší čtvrti se pořád něco staví a kolem každého staveniště se povaluje dost věcí, o které se nikdo nestará. Fakt ale je, že jsme tu roli neukradli, nýbrž jsme se zeptali, jestli si ji můžeme vzít a vrátný, co jsme se ho ptali, nás poslal za mistrem a ten řekl, že nám ji klidně dá, když mu vyložíme cihly ze dvou auťáků, co zrovna přijely a co na to nemá lidi. Takže jsme k dehtovému papíru na spravení střechy přišli velice poctivě a podobně jako kdysi k vozejku, když jsme pracovali na Haraburďárně.
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Potíže začaly, když jsme zjistili, že nejmíň dva musíme na střechu vylézt a papír přitlouct. Předně jsme neměli žebřík, Mirek navrhl vyndat z klubovny stůl, na něj postavit všelijaké bedny a bedničky a po nich se vyšplhat nahoru. 

„Kdo poleze?“ zeptal se opatrně Aleš a dodal, že doufá, že zrovna s ním nepočítáme, což je snad vzhledem k jeho váze jasný.

„Čenda určitě,“ řekl Mirek, „je z nás nejlehčí. A ten druhej bude buď Bořík, nebo já.“

„Třeba ty,“ řekl jsem, neboť se mi na střechu moc nechtělo. 

„Klidně,“ pokrčil rameny Mirek.

Vynesli jsme před klubovnu stůl a udělali na něm z beden pyramidu. Vypadala bytelně, ale to bylo jen zdání. 

„Tak já lezu,“ řekl nejistě Čenda.

S obdivem jsme přihlíželi, jak Čenda balancuje na předposlední bedně, která se povážlivě kymácela. 

„Vydrž!“ vykřikoval Mirek, „lezu za tebou. Já tě podržím!“ 

Mirek to možná myslel dobře, ale na každý pád měl Čenda štěstí, že se zachytil okraje střechy, neboť pyramida se pod Mirkem zřítila, pohřbila ho ve svých troskách a Čenda visel ve vzduchu.

Nejdřív jsme vyprostili Mirka. Byl řádně potlučený a koukal kolem sebe dost vyjeveně. Teprve potom jsme se začali zajímat o úpějícího Čendu.

„Já už to nevydržím! Já se pustím,“ křičel Čenda. 

„Neblázni,“ vysvětloval mu laskavě Aleš, „to by sis mohl zlomit nohu.“

Dostal jsem nápad, že bychom mohli s Alešem vylézt na stůl a pokusit se Čendu chytit.

Smetli jsme pozůstatky Mirkovy pyramidy, vyškrábali se nahoru, a když jsme se natáhli, tak jsme akorát dosáhli Čendovi na paty.

„Hele, pomalu se pusť, a až budeš padat, tak my tě zachytíme!“ volal na Čendu Aleš. 

„Tak jo,“ řekl Čenda a pustil se.

Nejspíš se trochu odrazil, takže letěl Alešovi přímo na hlavu. Aleš se nestačil uhnout, jen přikrčit, takže mu Čenda spadl na záda a oba najednou pak ještě spadli ze stolu na zem. Vzhledem k všeobecným úrazům jsme tenkrát museli opravu střechy odložit o tři dny a teprve potom, když jsme si půjčili od malíře Maděry, co bydlí v našem baráku, štafle, dali jsme střechu konečně do pořádku.

Takže když jsme přitáhli do klubovny kamna a Mirek pokřikoval, jak bude všechno bezva, až je postavíme, nebyly Čendovy chmurné řeči tak úplně bezdůvodné. 

„Musíme si počínat rozvážně,“ navrhoval Čenda, „předně se musíme rozhodnout, kam kamna postavíme a kde bude komín.“

Počínali jsme si velmi rozvážně a velmi zodpovědně. Po půlhodinové výměně názorů jsme se shodli, že kamna budou stát tam, kde bude roura čouhat z kůlny ven. Ale pořád jsme se nemohli dohodnout, kde tu díru do klubovny uděláme. Jelikož jsme byli čtyři a klubovna má čtyři stěny, každý jsme hájili jednu.

Nakonec zvítězil Aleš a jeho stěna, neboť na ní bylo jedno uvolněné prkýnko, které by se stejně muselo spravit.

Prkýnko jsme vyrazili, kousek ho odřízli, tak, aby šla vzniklým otvorem prostrčit roura, a zase jsme prkýnko přitloukli zpátky. Teď už zbývala jen maličkost. Přemístit Musgraves originál k rouře.

Kupodivu se to podařilo, aniž někdo z nás pocítil váhu kamen na své noze. Když jsme na ně nasunuli rouru, chvíli jsme se po sobě nedůvěřivě koukali, až Mirek vyhrkl: „Že by to už bylo hotový?“

„A že jsme zdravý,“ dodal Aleš.

„Ale ještě jsme nezatopili,“ podotkl Čenda, „ještě nevíme, jak kamna fungujou. Teprve až to vyzkoušíme, můžeme bejt spokojený.“

Napřed štípal dříví Aleš, potom Mirek. Kupodivu se žádný nesekl. Už nám ty šťastné náhody začínaly být nápadné. 

„Určitě budou čoudit,“ pokusil jsem se nesměle o střízlivý postoj k našim dosavadním úspěchům. Kamna byla násypná, takže jsme do nich dříví nasypali, navrch dali noviny a třísky a já škrtl sirkou. Okamžitě vyšlehl oheň. Ta trocha kouře šla hravě odstranit lepším utěsněním díry, kterou vedla roura z klubovny. Sesedli jsme se kolem stolu, tiše naslouchali praskotu v kamnech a Aleš poznamenal, jak je to fantastický, že nám to všechno vyšlo.

„Ale dost sežerou,“ podotkl Mirek, který se seshora do kamen koukl, „už je skoro všechno dřevo shořelý.“

„Ale je tu fajn teplo,“ pravil spokojeně Čenda. 

V klubovně bylo skutečně báječné teplo a Mirek začal broukat jakousi píseň o plápolajícím táboráku. Měli jsme ohromně slavnostní pocit.

Bum!

Zničehonic se ozvala rána, kamna poskočila a vyvalil se z nich dým.

„Co se děje?!“ 

První vyskočil Čenda, vrhl se proti kamnům, a vtom se ozvala druhá rána, druhý výbuch, nové poskočení kamen a na Čendu vyprskly dým a saze. Nahrnuli jsme se do druhého kouta klubovny a Mirek řekl: „Než jsme zatopili, zapomněli jsme se kouknout, jestli jsou kamna prázdný. Jestli v nich něco není“

„Třeba dynamit!“ napadlo mě a řekl jsem to nahlas. 

Bum!

Třetí rána, a všichni jsme se bleskurychle vrhli na zem. Tentokrát kamna udělala mocný skok, vytrhla se z roury a kouř se vyvalil do klubovny.

První se dostal ke dveřím Aleš. Když jsme se zastavili asi padesát metrů od Bounty a pozorovali, jak se naše ubohá klubovna otřásá výbuchy, bylo nám skoro do breku. 

„Jestli vylítne do povětří, tak to nechci vidět,“ řekl smutně Čenda, „pojďte pryč, a vrátíme se až za hodinu.“ 
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Bloumali jsme ulicemi a truchlili. Skoro jsme ani nemluvili a když, tak jsme jenom vzpomínali, jak to bylo v Bounty fajn a jakou nám dalo práci si klubovnu zařídit. Mirek se podíval na hodinky. 

„Už jsou to skoro dvě hodiny. Nepudem se kouknout?“

Šli jsme a bylo nám všem úzko. Ale Bounty stála. Nebyl to tedy dynamit. Fajn.

Pečlivě jsme kamna vyčistili a dali je do pořádku.

„Já si připadám, že jsem se znova narodil,“ prohlásil Čenda, celý špinavý od sazí. „Ale co to bouchalo? Nic jsme přece nenašli“

„To už se nikdy nedovíme,“ řekl Mirek, „ale to je fuk, ne?“ 

Koukli jsme se na sebe a Čenda řekl: „Jasný, pánové, hlavní přece je, že ta naše bouda stojí.“






Jak jsme byli na zabijačce

PEKELECKOU BABIČKU MÁM MOC RÁD, protože nemá vůbec žádné zuby a legračně se směje. Jezdíme k ní v létě vždycky na prázdniny, a když jsem byl ještě malý, nechodil do školy a máma nechodila do práce, tak jsme k babičce jezdili i v zimě a na jaře. 

Babička nás totiž strašně ráda vidí. 

Což máma vždycky říká tátovi, ale náhodou je to fakticky pravda, a ne jako když se to říká o tetě Hermíně, ke které chodíme občas na návštěvu, jelikož bydlí taky v Praze, neboť teta Hermína se sice usmívá a strašně diví: „No ne, to jsou k nám hosti,“ ale vždycky potom se začne s mámou hádat, která z nich nosí šílenější šaty a jestli se líp učím já nebo sestřenice Julie a jestli je můj táta taky takový budižkničemu, jak vypadá, což máma nemůže tetě oplatit, protože teta Hermína se se strejdou rozvedla, ale táta řekl, že náhodou měl ten člověk z pekla štěstí a že jestli se bude maminka chovat zrovna tak jako teta, tak že on se bude muset taky rozvést, k čemuž, jak řekl, doufá, že nedojde, protože máma má přece rozum a není praštěná a šus, což teta Hermína určitě je. 

Což říká táta.

A já to jednou řekl před tetou a teta pravila, že ať k ní nechodíme a ona že k nám už víckrát nepřijde taky, jelikož jsme sprosťáci a nevychovanci, což se na dětech nejlíp pozná, načež k nám přišla i se sestřenicí Julií hned příští neděli a vůbec jsme se jí nemohli zbavit, neboť teta pravila, že doufá, že se na ni nezlobíme, protože ona je často nervózní, a když člověk neví, kde mu hlava stojí, jelikož je na všechno sám, tak občas něco plácne, což se nemůžeme divit 

„A pak, to víte, člověk má svatou povinnost!“ zalomila teta rukama a podotkla, že ač strejda byl nezodpovědný darebák, který se s ní pro nic za nic rozvedl, ona se rozhodla, že sestřenku vychová, jak nejlíp může, což jistě jednou někdo ocení. Po těchto slovech se sestřenka zašklebila, načež dostala pohlavek, což se mi líbilo, a začal jsem se tudíž smát, načež jsem i já dostal pohlavek od táty, abych se tak hloupě nesmál, když mluvíme s tetičkou o vážných věcech, z čehož jsem pochopil, že dospělí jsou děsní pokrytci.
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Pekelecká babička nám totiž poslala dopis, že bude zabíjet prase a abychom teda přijeli.

Což jsem předtím vykládal jen proto, aby bylo jasné, že o příbuzných a svých rodičích mám své mínění. Což se ovšem netýká pekelecké babičky, protože tu mám moc rád a kolikrát je mi líto, že s námi nebydlí v Praze, jelikož když mám maléry, tak by se mě vždycky zastala. 

A já mám maléry pořád.

Takže bych pekeleckou babičku v Praze zatraceně moc potřeboval, jenže ona by se k nám nikdy nepřestěhovala, protože, jak říká, nemá ráda městský rámus a chce mít na stará kolena klid.

A je fakt, že u nás by si toho rámusu užila ažaž. A vůbec by nemusela chodit ven.

Ale to můžu zase říct jen pekelecké babičce, a ne tátovi nebo mámě. Protože ti dva si myslí, že jsou báječní rodiče a jen já jim to všechno kazím. 

No nic.

„Hm, zabijačka,“ řekl otec a podal dopis mamince, „jitrničky, jelítka, ovárek, hm, hm.“

Maminka se tvářila, že jako přemýšlí, ale tatínek spokojeně mlaskal.

„To abychom babičce poslali telegram, že určitě přijedeme.“

„Telegram?“ pravila výhružně máma. „Jen aby to nedopadlo jako minule.“

„Minule?“ protáhl nechápavě otec, „ani nevím, že by to minule nějak špatně dopadlo.“

„Tak si laskavě vzpomeň,“ řekla máma, „komu potom pumpovali v nemocnici žaludek! Kdo pil jako duha, jedl za tři a nevěděl, kdy má dost?“

„Já?“ řekl táta uraženě, „to teda přeháníš. Přece víš, že to bylo úplně jinak. Náhodou, nešťastnou náhodou, jsem snědl špatný jelítko a…“

„Špatný?“ povytáhla máma obočí, „tak mi vysvětli, proč chceš zase jet k babičce, když dělá jelítka, po kterých ti v nemocnici musí pumpovat žaludek.“

Otec si odkašlal a neurčitě zažertoval: „To jsem řekl? Já vlastně nic neřekl. Jen to, že by bylo hezké a správné, kdybychom babičku navštívili. Ráda nás uvidí, hlavně Boříka, no a ochutnáme i tu zabijačku. Samozřejmě že jen ochutnáme, nejsme přece žádní nenajedení barbaři nebo křováci, to je ti snad jasný?!“

„Mně to jasný je“ usmála se poněkud zlomyslně máma, „a když říkáš, že je to jasný i tobě, pak opravdu nevidím důvod, proč bychom tam na těch pár dní nejeli.“

„Tak fajn,“ zamnul si táta ruce, „co tomu říkáš ty, Boříku?“

„Podle mě by to bylo bezvadný,“ podotkl jsem nezávazně. 

„Takže s tím všichni tři souhlasíme,“ zaradoval se táta, „abych byl upřímný, tak já se moc těším, protože to se, matko, nezlob, domácí zabijačka je domácí zabijačka, kdepak jelítka, nebo dokonce jitrničky z krámu! V takovým řeznictví vůbec nevědí, co prodávají! To není zabijačka, to jsou mrzáčkové. A přitom to stojí spoustu peněz…“

„No,“ řekla máma, „měli bychom babičce něco přivézt. Přece ji nebudeme vyjídat…“

„Ale samozřejmě,“ prohlásil okamžitě táta, „koupíme jí třeba zástěru…“

„Zástěr má už od nás aspoň padesát,“ prohlásila chmurně máma, „nic jinýho si vymyslet nemůžeš?“

„Ale můžu, můžu,“ řekl otec, „ale proč bych to měl vymýšlet zrovna já? Přece dobře víš, jakou mi to dá práci vymyslet třeba nějaký dárek přímo pro tebe.“

„Hm, to je tedy pravda,“ řekla smutně máma, „ale uznej, že zkrátka a dobře babičce prostě něco přivézt musíme!“

„Já to uznávám,“ řekl klidně otec, „tak si laskavě vymysli, co by to jako mělo být“

„Vymysli, vymysli,“ řekla máma, „tobě se to řekne, ale nezapomeň, že babička…“

„No, jestli chcete,“ vmísil jsem se konečně do hovoru, „tak já bych ten dárek pro babičku vymyslel sám.“

„Ano?“ řekl potěšeně otec, „no to je báječný. Já vždycky říkal, že Bořík má hlavu po mně.“

A táta se radostně usmál na maminku.

„Hm,“ řekla máma, „tak ty si dárek pro babičku vymyslíš sám?“

„Jo,“ řekl jsem.

„A nejspíš budeš chtít taky peníze, protože nic ušetřeného nemáš, viď?“

„Jo,“ řekl jsem.

„Ale no tak,“ pravil blahosklonně otec, „peníze na dárek samozřejmě Boříkovi dám.“

„Tak dobře,“ řekla máma, „vy dva se spolu dohodněte. Ale to vám povídám. Ať z toho dárku není žádná ostuda a ať udělá babičce opravdovou radost“

„No jasně,“ řekl jsem klidně.

„Jasně,“ přidal se ke mně táta a pyšně mě poplácal po zádech. 

A ani nevím, jak se to stalo, a už tu byl čtvrtek a já ještě žádný dárek neměl. Ačkoliv mám pekeleckou babičku hrozně rád a připadalo mi strašně jednoduchý pro ni něco vymyslet. A kromě toho mi dal táta celou stovku. Ale jak jsem tak ve čtvrtek odpoledne chodil po obchodech a díval se do výloh, zrovna nic mě nemohlo napadnout. Užuž jsem to chtěl vzdát, když jsem šel kolem bazaru a za výkladem jsem si všiml bezvadného lustru. Byly na něm elektrické svíčky, byl ze všelijak pokrouceného dřeva a uprostřed na jelením paroží trůnila červená koule. Krásnější lustr jsem v životě neviděl. A stál devadesát korun. Okamžitě jsem ho koupil a vítězoslavně přivlekl domů. 

„Koukejte, nesu dárek pro babičku.“

„Ukaž,“ maminka nedůvěřivě rozbalila papír, a když lustr uviděla, tak si promnula oči, jako že nevidí vůbec. 

„To se mi snad jen zdá,“ řekla, „něco takového snad vůbec není možné.“

„Krásnej, viď,“ řekl jsem pyšně. 

„Och,“ řekl táta a koukal se taky dost vytřeštěně. 

„A stál jenom devadesát korun!“ triumfoval jsem. „Uznejte, že za ty peníze vy byste nic takovýho nepořídili.“

„To teda ne,“ pravila máma. 

„Panebože,“ vzdychl otec.

Myslel jsem, bůhvíjak nejsou oslněni mým lustrem, ale oni ve skutečnosti jím byli řádně vyděšeni, jak mi laskavě máma vysvětlila.

„Vždyť je to příšerná věc, Boříku.“

„Strašlivý nevkus,“ dodal táta. 

To mě teda rozladilo.

„Tak vám se ten lustr nelíbí?“ řekl jsem zklamaně, „já myslel, že se vám líbit bude…“

„Chlapče, chlapče,“ řekl táta a máma mě pohladila po hlavě, „ty kluku pitomá.“

„Tak jste si ten dárek pro babičku měli jít vybrat sami,“ řekl jsem trpce.

„Už se stalo,“ ušklíbl se táta, „ale co tě to, prosím tě, napadlo?“

„Babička má přece starý nábytek,“ řekl jsem, „a lustr má docela obyčejný. Tak jsem myslel, že tenhle by se jí tam pěkně hodil.“

„No,“ řekl táta, „asi ho necháme doma. Tohle přece babičce přivézt nemůžeme.“

„Ale něco jí přivézt musíme,“ podotkla máma. 

„No jo, tak vy říkáte, že se vám lustr nelíbí,“ ozval jsem se naštvaně, „ale já ho nevybíral vám, nýbrž babičce. Počkejte a uvidíte, co tomu řekne ona.“

„Já furt nevím,“ řekl nejistě táta.

„Něco přivézt musíme a teď už je večer a obchody zavírají. Teď už stejně nic nevymyslíme. Tak co se dá dělat. Vezmeme ten Boříkův lustr.“

„Třeba se cestou rozbije,“ podotkl s nadějí otec. 

„Třeba,“ řekla máma.

Ale já byl pevně rozhodnutý dovézt babičce lustr v pořádku, protože ačkoliv se tátovi a mámě nelíbil, mně se ještě pořád zdál krásný a věřil jsem, že babičce se krásný bude zdát taky. Druhý den odpoledne jsme pospíchali na vlak, táta s velkou taškou a máma s dvěma dvoulitrovýma bandaskama na krev. Já nesl lustr. Ale naštěstí o něm nepadlo ani slovo, takže mi nikdo nekazil náladu.

Ačkoliv se mluvilo dost a hlavně táta. Líčil nám, jak se těší na ovárek, na jitrničky, na jelítka, na polívku, na smaženou krev, až ho maminka zarazila a podotkla, že jak tátu poslouchá, má pocit, že táta chce to prase sníst celé a úplně sám. Táta se zamyslel a smutně pravil, že takové prase je zatraceně těžké, a že tedy sníst ho celé nejde. 
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„Jelikož člověk má jen jeden žaludek,“ řekl táta, „a ten, i když by oči jedly, stejně nemůže sníst víc, než se do takového žaludku vejde.“

„To je fakt,“ řekl jsem, protože to znám, „když jím třeba něco dobrýho, tak se pořád cpu, až už nemůžu, a stejně bych jedl dál, jenže mi začne být zle, tak musím přestat.“

„Ale ve starověku,“ vysvětloval mi táta, „ve starém Římě, se dělaly takové hostiny, že když už byl někdo přecpaný, tak si strčil do pusy husí brko a…“

„Přestaň s těma nechutnostma!“ zarazila tátovo líčení máma, „nejsme tu sami.“

Což byl fakt, protože v kupé nás sedělo aspoň sedm a všichni po nás koukali, což mámu znervózňovalo a červenala se. 

Do Pekelce jsme přijeli až za tmy. V lednu bývá tma velice brzy. Babička už na nás čekala a taky nám zatopila v druhém pokoji.

„Děti moje,“ radovala se, „to jsem ráda, že jste přijeli. Určitě máte po cestě hlad. Tak pojďte, připravila jsem vám králíka. Na prasátku si pochutnáme až zítra. Ráno přijde řezník, pan Šedivý, však ho Bořík zná.“

To je pravda, pana Šedivého znám. Je totiž nejen řezníkem v Pekelci, ale má i největší zahradu. A do té zahrady jsme se zdejšíma klukama vždycky o prázdninách lezli na meruňky. Což nebyla žádná legrace, protože pan Šedivý má jednak vzduchovku, a jednak vlčáka Syčáka. Jednou mě k babičce přivedl za uši. Tedy řezník, ne ten jeho Syčák. Ten by mě tak jedině kousnul, protože má vojenský výcvik a štěká jako ďábel.

V předsíňce jsme si vysvlékli kabáty a boty, vzali si pantofle, které už měla babička pro nás nachystané a šli do kuchyně. V babiččině kuchyni to vždycky pěkně voní majoránkou. A tentokrát to tam vonělo smaženými králičími řízky. Ovšem napřed jsme museli sníst nudlovou polívka Babička žádné jídlo bez polívky neuznává. 

„Chutná ti, Boříku?“

Měl jsem řízku plnou pusu, takže jsem jen mohutně zakýval hlavou. Babička vaří líp než máma. Což říká i táta. Což mámu trošku štve.

„Tak,“ řekla babička, když jsme dojedli, „a teď, jestli chcete, tak se půjdeme podívat do chlívku na pašíka.“ 

Všichni jsme souhlasili a nejvíc táta, protože se na prase těšil z nás nejvíc.

Pašík byl pořádně velký a radostně kvičel, když uviděl babičku. Měl očka červený jako korálky a moc se mu líbilo, když jsem ho drbal za ušima, jelikož spokojeně kvičel a rochal a otíral se mi o kalhoty.

Až mi přišlo líto, že zítra přijde pan Šedivý. Babička si toho nejspíš všimla, neboť řekla: „No tak, pojďte, děti, musíte se po cestě pořádně vyspat.“

Když jsme přišli do pokoje, táta si vzpomněl: „Něco jsme vám, maminko, přivezli.“ A poslal mě do předsíňky pro lustr. 

Máma se sice pro jistotu dívala jinam, ale já slavnostně rozbalil papír a dychtivě se babičce koukal do očí. 

„Jémináčku,“ spráskla babička ruce, „ten je krásný!“ 

A teď jsem pro změnu zase já dal pusu babičce a vítězně jsem se koukl na tátu s mámou, jelikož oni vůbec nepředpokládali, že by se lustr mohl někomu zalíbit. Načež babička řekla, že se jí moc a moc hodí do pokoje, ale pak řekla, že je to škoda, že bude muset čekat na elektrikáře, aby ho zapojil, což je škoda proto, že neuvidíme hned a na vlastní oči, jak bude krásně svítit.

„Ale to je maličkost,“ mávl rukou otec, „já stejně zítra dopoledne nebudu mít co dělat. Prase zabije řezník, o kuchyni se budete starat vy, no tak já zatím vyměním, maminko, ten lustr. A Bořík mi bude pomáhat.“

Nadšeně jsem souhlasil, ale máma se tak nadšeně jako já netvářila.

„A umíš to?“ zeptala se pochybovačně. 

Táta po ní nevrle šlehl okem a řekl, že samozřejmě. Že každý mužský se v těch primitivních drátkách, co vedou elektřinu, vyzná, a že by zrovna dneska nemusela máma rejpat 

„Já nerejpám,“ odvětila důstojně máma, „já jsem se tě jen ptala docela normálně, jestli to umíš.“

„Tak toho nechte,“ řekl jsem já. „Hlavně se nezačněte hádat. To se ví, že to táta dovede, a já mu budu pomáhat.“ Načež babička prohlásila, že už je nejvyšší čas, abychom šli spát.

„Zejtra,“ zamrkala na mě a na tátu, „mužští dají dohromady lustr a my ženský zase budeme úřadovat v kuchyni. No a večer všichni uvidíme, jak se nám to povedlo.“

„Mňam,“ olízl se otec, ale určitě v té chvíli nemyslel na lustr.

No a šli jsme spát.

Babička má bezvadné, modrobíle a červenobíle pruhované peřiny, kterým říká duchny, a pod nima se mi vždycky fajn spí. Zrovna tak pěkně, jako když o prázdninách chodím spát na půdu na seno. U babičky je zkrátka moc fajn a mockrát mě už napadlo, že až budu dospělý, tak se odstěhuju na venkov. Protože na venkově všechno voní jako ta babiččina předsíň, zatímco v Praze by člověk měl nosit plynovou masku.

Ráno jsem vstal úplně první. Máma s tátou ještě spali, ale zato babička už byla vzhůru, a když jsem se podíval z okna, tak zrovna otvírala dveře řezníkovi.

Pan Šedivý měl s sebou pušku a na hlavě kulicha. Oblíkl jsem se a běžel do kuchyně.

„Na plotně máš kafe a v kredenci vánočku,“ řekla mi babička, „až se najíš, tak vzbuď maminku. Jdeme už zabíjet.“
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Ale než jsem se stačil najíst, máma přišla taky.

„Už je tu řezník,“ informoval jsem ji, „už to za chvíli začne.“

A dívali jsme se oknem z kuchyně na dvůr, kam vyběhl z chlívka pašík, a i když ze začátku vesele kvičel, jak uviděl pana Šedivého s puškou, honem hnal zpátky do chlívka.

Pak ať mi někdo vykládá, že zvířata nemají rozum. Museli jsme jít s mámou babičce a panu Šedivému na pomoc, a teprve když jsem pašíka důkladně podrbal za ušima, dal si říct, a znovu vylezl na dvůr.

Pak k němu řezník přiskočil, přitiskl mu pušku na čelo a vpálil mu jehlovou nábojnici do hlavy. Honem jsem se koukl stranou a i máma byla trošku bledá, takže začátek musela obstarat babička sama a taky samozřejmě pan Šedivý.

Krev vytékala do velikánského pekáče, pašík už byl docela mrtvý s nohama nahoře a já běžel za tátou. Táta se zrovna holil. 

„Tak co, už začali?“

„Jo,“ řekl jsem.

„To je dobře,“ radoval se táta, „to už budou jelítka k obědu.“ 

Pak jsme se i my dali do práce. Táta přinesl z kůlny štafle a vylezl k babiččinu starému lustru. 

„Jo, moment,“ vzpomněl jsem si, „napřed musíme vypnout pojistky.“

Já zatím vybalil nový lustr, a než se táta vrátil, stačil jsem si ho ještě představit, jak se krásně bude na stropě vyjímat Táta znovu vylezl na štafle a začal odmontovávat starý škaredý lustr. Pak jsem mu podal kleště kombinačky a táta přeštípl dráty.

„Tumáš,“ a podal mi lustr.

Položil jsem ho na zem a podal tátovi náš dar.

„Je to děsně jednoduchá práce,“ řečnil při tom táta, „ty se to taky naučíš. Jeden pól, druhej pól, uzemnění. Víc než tři dráty nikde nejsou.“

Na vlastní oči jsem viděl, jak máma tátu podceňuje, když si myslí, že něco nedovede spravit. Náhodou mu to šlo báječně a za slabou čtvrthodinku na mě dolů vítězně zahalekal: „Tak jak sedí, co říkáš?“
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Odstoupil jsem k oknu a řekl, že lustr sedí báječně. Pokoj hned vypadal jinak, ještě víc svátečně, a já byl zase na svůj dárek pyšný, zrovna tak jako v tu chvíli, co mi padl před výkladem bazaru do oka.

„Tak, a teď půjdu zase zapnout pojistky,“ prohlásil táta a ještě se na štaflích zaklonil, aby si své dílo mohl i on pořádně prohlédnout. Což neměl dělat

„Áááá!“ zařval, jelikož jak se zaklonil, tak se štafle převážily a tatínek letěl.

Jen taktak, že jsem stačil uskočit.

„Ojoj,“ vzdychal otec a ležel na zemi. „Boříku, člověče, já nemůžu vstát.“

Bodejť by táta vstát mohl. Zlomil si totiž nohu. Než přijela z města sanitka, musely se všechny práce na zabíjačce přerušit a máma s babičkou kolem táty, nataženého na zemi, jen bezmocně poskakovaly a naříkaly. Teprve když sanitka s tátou do nemocnice odjela, šel jsem sám zapnout pojistky. A máma s babičkou pokračovaly v kuchání pašíka, jelikož nic jiného se dělat nedalo. Lustr svítil fantasticky, hlavně ta červená koule uprostřed, ta se mi líbila nejvíc.

A skutečně, jak říkal táta, už v poledne byly jitrničky a jelítka. Napřed jsem ovšem snědl porci smažené krve a dva talíře polévky.

K večeři bylo úplně čerstvé vepřové, knedlík a zelí. A jako moučník zase jitrničky a jelítka.

Jak nám táta za čtrnáct dní smutně sdělil, tak on v té době polykal kroupovou polévku a guláš. Vůbec mu to ale nechutnalo, těšil se přece na zabijačku. Jenže z nemocnice ho pustili až za těch čtrnáct dní. A jelikož máme rozbitou ledničku, tak všechno, co jsme si ze zabijačky od pekelecké babičky přivezli, bylo už snědené. 

„Což,“ řekl táta, „jsem si nezasloužil.“ 

Ale musel uznat, že nic jiného jsme nemohli dělat. Jelikož maso a to všechno ostatní by se zkazilo, jak mu vysvětlila máma. 

„Mám já na světě nějakou radost?“ řekl smutně otec. 

„A ten lustr?“ vykřikl jsem, „to nebylo, táto, nic? Krásně svítí a babičce se moc líbil.“

„A tohle?“ řekla máma, odběhla do kuchyně, a když se vrátila, tak nesla na pekáči teplá jelítka. 

„Jak je to možný?“ žasl otec.

Máma se začervenala a řekla, že něco přece jen jsme ze zabijačky schovali a dali do ledničky k sousedům.

„Báječný,“ pochutnával si táta a podupával sádrovou nohou, „kdepak, domácí zabijačce se nic nevyrovná.“ 

A jen já věděl, že ty jelítka koupila máma dneska odpoledne v krámě.






Jak jsme chytali myši

KDYŽ JSME ŠLI DNESKA ZE ŠKOLY, TAK ČENDA řekl, že mu nebudeme věřit, ale že je to fakt. 

„A co?“ zeptal se Aleš.

„Máme doma myši,“ řekl Čenda tajuplně a pak nám vysvětlil, že jeho rodiče o nich nechtějí ani slyšet a že i Roman, který na neděli přijel domů, tvrdil, že on, Čenda, kecá, ale je to pravda pravdoucí, neboť je jasně slyšel.

„Ach jo“ řekl smutně Aleš, „s Romanem, to bej valy časy.“

Neboť teď je vedoucí našeho pionýrského oddílu Miroslava Drábková a už to není ono.

„A víš určitě, že to byly myši?“ zeptal se Mirek.

„Stoprocentně,“ prohlásil Čenda, „už jste, pánové, slyšeli nebo viděli živou myš?“

Já si vzpomněl, jak jsem jednou ve Stromovce viděl vodní krysu a jak jednou o prázdninách jsem u pekelecké babičky viděl myš i na zahrádce, tedy myš zahradní, jestli vůbec nějaká taková odrůda existuje.

Ale myš podgaučovou a podskříňovou, to jsem musel poctivě přiznat, tak tu jsem ještě neviděl. 

„Na myši jsou pastičky,“ řekl znalecky Mirek, „prodávaj se v krámě a dává se do nich špek, což myši rádi žerou.“

„No, špek špatnej není,“ mínil Aleš, který je přes jídlo všemi uznávaný odborník, „to se těm myším nedivím. Když je k němu pořádnej kus chleba a…“

„Moment“ řekl znechuceně Čenda, „co rád jíš, to nám můžeš povědět jindy. Tebe chytat nebudeme.“

„No tak dobře,“ urazil se Aleš, „vždyť jsem snad toho tolik neřek, ne?“

„Až tu myš chytíme,“ napadlo mě, „tak bychom si ji mohli ochočit.“

„Proč?“ divil se Mirek.

„Aha,“ řekl Čenda, „to je náhodou dobrej nápad. Za dlouhejch zimních večerů myš můžeme v Bounty cvičit, a až ji vycvičíme, tak ji můžeme předvádět.“

„Samozřejmě za peníze,“ navrhl jsem, „aspoň si tak přijdeme na nějaký prachy.“

„Jo, a ona nám v klubovně všechno rozhryže,“ namítl Mirek. 

„Copak jsme tam měli už někdy nějaký jídlo?“ řekl Čenda, „copak by tam nějaký zásoby před Alešem obstály?“

„No, no,“ řekl uraženě Aleš, „takovýhle nemístný poznámky, to si vyprošuju.“

„No tak dobře,“ řekl Mirek, „tak jdeme chytit tu myš, ne?“ 

A tak jsme šli.

Čenda nás zavedl do pokoje a ukázal na gauč a pod skříň.

„Teď musíme bejt úplně zticha. Jinak nevyleze.“

„No jo,“ řekl Mirek, „ale jak ji budeme chytat? Do ruky?“

„To těžko,“ řekl jsem, „myši jsou dost pohyblivý.“

„No přece do tý pastičky,“ řekl Aleš.

„A copak tu nějakou máme?“

„To je fakt,“ řekl Čenda, „napřed si musíme obstarat nějakou pastičku.“

„A špek,“ dodal Aleš.

Mirek si vzpomněl, že oni ve sklepě určitě nějaké pastičky mít budou a že tedy pro jednu domů skočí. 

„Já dojdu pro špek,“ navrhl Aleš, „babička mi ho určitě dá.“ 

Čenda řekl, že je to zbytečné, protože špek mají ve špajzu taky. Takže odklusal jen Mirek.

My si zatím sedli na gauč a byli zticha, protože jak řekl Aleš, kdoví jestli si z nás Čenda nedělá legraci, načež Čenda uraženě řekl, že si žádnou legraci nedělá, ale když pořád žvaníme, tak samozřejmě nemůžeme nic slyšet. V tom se to najednou ozvalo. Šramot pod skříní a tenounké škrabání, jako kdyby někdo řezal překližku lupenkovou pilkou.

Pak Mirek zazvonil a šramot přestal. 

„Je tam,“ vykládali jsme vzrušeně Mirkovi, „zrovna než jsi zazvonil, tak běhala pod skříní!“

Honem jsme ze špajzu přinesli kousek špeku a Mirek nám předvedl, jak pastička funguje.

„Jen aby to myš nezabilo,“ strachoval se Aleš, „to bysme ji potom nemohli vycvičit.“

Mirek nás ujistil, že kdepak, že ji to jenom trošku skřípne a pak ji hned vytáhneme. Strčili jsme tedy pastičku pod skříň, zase jsme si sedli na gauč a čekali. Šramot na sebe nenechal dlouho čekat. Myš se už zřejmě uklidnila, a jelikož ucítila špek, tak vyrazila kupředu. Pak jsme zaslechli zapištění a Čenda zařval: „Už ji máme, potvoru!“

Načež jsme se vrhli na zem a Mirek hmátl pro pastičku. 

„Au!“ zavřeštěl, „kousla mě!“

Ale když vytáhl ruku, tak jsme se museli smát. V pasti nebyla žádná myš, nýbrž jen Mirkův prst.

„A kde je špek?“ divil se Aleš.

„To je ale chytrá myš,“ řekl jsem uznale, „špek sežrala a stejně se nechytila.“

„Asi jsme ho tam špatně dali,“ mínil Čenda a Mirek si foukal na skřípnutý prst.

Najednou jsme zaslechli šramot pod gaučem. 

„Honem, novej špek,“ zašeptal jsem a tentokrát jsme si už dali záležet.

Pod gaučem bylo chvíli ticho, pak zase šramot, zapištění a Mirek řekl: „Teď tam ale strčte ruku někdo druhej. Mně to už stačilo.“

„Dobrý,“ řekl Čenda, „gauč nadzdvihneme a bude to úplně báječný.“

Já s Alešem jsme každý z jedné strany gauč nadzdvihli a Čenda pod něj vlezl.

„Ííííír“ zapištěl Aleš, uskočil a gauč pustil. 

„Au!“ zařval Čenda.

Mirek mi honem zase pomohl gauč nadzdvihnout, a když se Čenda zpod něj vysoukal, držel si hlavu a vražedně se koukal na Aleše. V ruce držel prázdnou a zase vyžranou pastičku. 

„Já za to nemůžu,“ bránil se Aleš. „myš mi přeběhla přes nohu a já se strašně lekl.“

„Tak ty ses lekl, jo? A že já teď mám otřes mozku, to je ti fuk, jo?“ 

„Není,“ řekl smířlivě Aleš, „naopak je mi to líto. Ale uznej, kdyby tobě myš přeběhla…“

Čenda znechuceně mávl rukou a řekl, že s lidma, jako je Aleš, by člověk nechytil ani slona.

„Slon by se pod gauč nevešel,“ podotkl Mirek, „ale můžeme to zkusit ještě jednou.“

„To těžko,“ řekl Čenda, „špek už žádnej nemáme.“ 

„Tak já pro něj dojdu,“ nabídl se Aleš, „mně by fakticky bylo líto, kdybyste si mysleli, že zrovna kvůli mně přijdeme o vycvičenou myš.“

„Nikam nechoď,“ řekl nevrle Čenda, „ta myš už je teď tak přežraná, že se nám na další pastičky vykašle.“ 

Což jsme museli uznat, že nejspíš má Čenda pravda „A co teda budeme dělat?“

„No, nejlíp by bylo, kdybyste mi pomohli zamáčknout tu bouli na hlavě.“

A tak skončil náš lov na mazanou myš. Škoda, určitě by se dala báječně vycvičit.







Jak jsme si udělali mejdan

„TUHLE SOBOTU,“ ŘEKL MIREK, „VÁS POZVU na večer, jelikož rodiče jedou na chatu a vrátí se až v neděli.“

„Prima,“ řekl Čenda, „uděláme si mejdan.“ 

„Ovšem pořádnej mejdan,“ řekl jsem důrazně.

„Samozřejmě, bezvadnej mejdan,“ přikývl vážně Mirek.

Aleš užuž otevíral pusu, aby se nás zeptal, jak vlastně vypadá takový správný mejdan, ale zase ji rychle sklapl, protože by se Čenda mohl vytahovat. Čenda má totiž díky Romanovi velký přehled. Já a Mirek starší sourozence sice nemáme, jenže jsme se nemohli nechat zahanbit, protože by Čenda řekl, že jsme padlí na hlavu. 

„Maminka má ve špajzu vaječný koňak,“ řekl Mirek tajemně. 

„Já přinesu rum,“ prohlásil Čenda. 

Na Aleše zbylo jídlo a na mne už nic. 

„Něco si musíš vymyslet,“ řekl velkomyslně Čenda. 

„No jasně,“ řekl jsem a ledabyle přimhouřil oko. „Budete se moc divit“

Kluci se na mě uznale zašklebili a Aleš se olízl, protože si nejspíš myslel, že mejdan je, když se moc jí. 

Maminka se celé odpoledne divila, že nechci jít ven, a začínalo jí to být podezřelé.

„To jsem blázen,“ bavila se s kuchyňským sporákem, „nejspíš provedl nějakou lumpárnu a bojí se mi to říct. Je sobota, venku svítí sluníčko a on sedí na židli a tváří se jako umučení. Boříku, nejsi nemocný?“

„Ale ne,“ řekl jsem otráveně.

Za nic na světě jsem si nedokázal vyvzpomenout, co bych mohl přinést na Mirkův senzační mejdan.

„A neprovedl jsi něco?“

„No dovol…“

„Hm,“ řekla maminka, „tak určitě chceš jít někam večer, viď?“

Máma umí částečně všechno uhodnout, a tak jí nesmím moc lhát.

„Chceme jít s klukama večer do kina.“ 

„Hm. A proč nejdete odpoledne?“ 

Jak řekne máma „hm“, tak tuší. Tváří se sice jakoby nic, ale zato dává moc dobrý pozor, co odpovím a jak se při tom budu tvářit.

„Protože Mirek šel včera pro lístky a měli už jen na večer!“

„Aha, a ty máš strach, že tě nepustím.“

„No,“ řekl jsem diplomaticky, „ale Čenda, Aleš i Mirek můžou, mami.“

„Vážně?“

Máma znejistěla, protože mě chce správně vychovat a jednou jsem slyšel, jak tátovi povídala, že zákazy a bití nejsou dobré výchovné prostředky.

„Já bych na ten film hrozně rád šel,“ řekl jsem opatrně, ale důrazně. „Já myslím, že jsem tenhle týden nic neproved, takže bych si to docela zasloužil.“

„Hm,“ řekla máma, „žes nic neproved, to není žádná zásluha a kromě toho je to spíš náhoda.“

„No tak dobře,“ řekl jsem, „tak já teda večer nikam nepudu.“

„Já neříkám, že nesmíš,“ pravila maminka, „já ti nic nezakazuju. Jen chci, abys byl včas doma a aby sis moc nezvykal večer někam chodit. Na to máš ještě dost času, protože jinak by z tebe vyrostl živel a musela bych tě dát do polepšovny. Naučil by ses třeba pít, kouřit, krást a bůhvíco ještě.“ 

V duchu jsem zajásal. Zabít dvě mouchy jednou ranou, což se říká, znamená vyřešit hned dvě věci najednou. A to se stalo. Jednak jsem směl večer vypadnout, jednak jsem konečně dostal nápad, co k Mirkovi přinesu. 

Doutníky!

Táta je jednou dostal k svátku od lidí, co s nimi pracuje, a protože on doutníky nekouří, máma tu krabičku dala do bedny s mou sbírkou známek, co je už nesbírám. 

Náš báječný mejdan začal přesně v osm hodin. Posadili jsme se do křesel, Mirek nám každému nalil skleničku vaječného koňaku a Aleš zatím v kuchyni dodělával obložené chlebíčky. 

„A cos přines ty, Boříku?“ zeptal se Čenda, který měl u nohy křesla stát láhev rumu.

„Prosím, pánové,“ řekl jsem nedbale a vytáhl z kapsy krabičku kubánských doutníků. 

„Fajn,“ řekl uznale Mirek a dal si nohy na stůl. 

Napřed jsme snědli chlebíčky, potom vypili skoro všechen koňak a nakonec jsem navrhl, že teď je zrovna ta chvíle, kdy bysme si měli zapálit a debatovat.

„A o čem?“ zeptal se Aleš, který byl od vaječného koňaku trochu pobledlý.

„Tak, o ničem,“ řekl zkušeně Mirek, „když takhle lidi sedej, pijou a pokuřujou, tak se bavěj vždycky o ničem. Já to znám, když k nám přijde někdy nějaká návštěva. Člověk by si myslel, že se ty lidi musej strašně nudit, ale jelikož pijou a kouřej, tak začnou bejt za chvíli veselí.“

„To jsem zvědavej,“ zafuněl pobledlý Aleš a dychtivě sáhl po doutníku.

Líp mu teda po tom, co prvně zabafal, rozhodně nebylo. 

„Kubánský doutníky,“ řekl Mirek a pořádně se zakuckal, „to je teda síla.“

Načež sundal nohy ze stolu, schoulil se do křesla a začal podle Alešova vzoru blednout. Mně bylo fajn a chtělo se mi pořád vykládat. 

„Jak je ti?“ zeptal jsem se Čendy, protože ptát se Mirka nebo Aleše nemělo smysl. 

„Člověče, báječně.“

Čenda přimhouřil oko a s požitkem vyfoukl kouř z doutníku přímo Alešovi do obličeje.

„Ach jo, jojoj!“ zaúpěl Aleš, „mně začíná něco divnýho kolem žaludku.“

Mirek se na něho s porozuměním zadíval a podotkl, že jemu se taky děje něco divnýho, jenže s hlavou, že mu v ní jako šplouchá a že má pocit, že plave, ačkoliv ví, že sedí v křesle. 

„Rum,“ řekl Čenda, „je lék. Táta to říká. Dejte si skleničku a udělá vám to dobře, pánové. Táta si taky, když ho bolí žaludek nebo hlava, dává rum.“

Čendův táta by se asi moc divil, kdyby viděl, jak jeho lék působí na Mirka a na Aleše. A vlastně i na Čendu a na mě, protože my jsme se napili taky.

Na doutníky jsme se už vykašlali, jeden po druhém jsme je nastrkali do popelníku a Mirek nás informoval, že se mu zdá, že je nás v pokoji moc, asi tak šest, a že je dost blbý, že se houpá strop.

Načež jsme se mátožně rozloučili. To už bylo zle i mně. Zdálo se mi, že taky plavu a že kouř z toho zatraceného doutníku mám v nose, v krku i v uších.

Když jsem se dopotácel domů, snažil jsem se co nejrychleji dostat do postele. Ale mámě se mi přesto nepodařilo vyhnout.

„Co to bylo, prosím tě, za film? Vypadáš hrozně, Boříku!“

„Ano, mami, hrůza,“ zabrebtal jsem, „příšernej a strašidelnej film.“

„Přiznej se, že byl nepřístupný,“ řekla přísně maminka. 

Zakýval jsem a ten rybník, co sídlil v mé hlavě, se změnil v mořský příboj.

„Slib mi, že už nikdy… Máš na to ještě dost času…“ 

Moc jsem to, co mi máma říkala, nevnímal, ale všechno jsem jí slíbil.

Prvně v životě mě totiž napadlo, že být dospělý a chodit na večírky a na mejdany není žádná legrace.
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Jak jsme s Bohouškem hráli ping-pong

MY KLUCI, CO SPOLU KAMARÁDÍME, HRAJEME většinou fotbal a v zimě hokej, kromě Aleše, který hokej nehraje, nýbrž jen stojí v brance, protože je strašně tlustý a málokterému soupeři se podaří najít skulinu mezi brankovými tyčemi a Alešovým tělem, neboť Aleš se sotva udrží na bruslích, takže v brance většinou leží, což je výborné, protože my většinou vyhrajeme a Aleš dostane chřipku, z čehož má taky radost, neboť nemusí do školy, jenže v pátek mi maminka řekla, abych si nedělal žádné plány na neděli a že pro mě s tátou chystají překvapení. 

[image: obr]

Začal jsem tušit malér, protože ta sobotní a nedělní překvapení znám. To se maminka rozhodne, že pojedeme všichni tři buď na návštěvu k příbuzným, což je šílená otrava, nebo si uděláme nějaký fantastický výlet do přírody, a to je ještě horší.

Návštěva u příbuzných totiž končí většinou jen tak, že já a táta zíváme a maminka je otrávená, zatímco u výletu do přírody nikdo dopředu neví, co na nás čeká. Jako například jednou, když jsme byli v Prachovských skalách a maminka zavolala: „Nechte všeho a pojďte se podívat na ten krásný západ slunce!“

Tak my jsme s tátou nechali batohy a šli se za maminkou kouknout na západ slunce, a jelikož maminka předpokládala, že jsme slepí, líčila nám přírodní krásy tak dlouho a vytrvale, že ten člověk, co tátovi ukradl batoh, měl času dost a na pronásledování už nebylo ani pomyšlení. 

Takže jsem nebyl ani moc zvědavý, jaká překvapení mě čekají na sobotu a na neděli, spíš jsem byl naštvaný, jelikož jsme si s klukama na sobotu smluvili, že půjdeme na pískoviště, co je za nádražím, a budeme hrát na pouštní válku. A jestli nevíte, co to je, tak vám to vysvětlím. 

Za nádražím jsou hory písku, jeden hlídač, který tam má boudu, aby lidi písek nekradli, a na pouštní válku se hraje tak, že vždycky dva proti dvoum na sebe vrháme písek a při tom lezeme na ten největší pískový kopec, a kdo se dostane první nahoru, tak je král pouště. Protože na poušti je taky jen písek, zrovna tak jako na těch haldách za nádražím. Takže o tohle všechno jsem přišel, když maminka řekla, že pro mě na sobotu a na neděli uchystali s tátou překvapení. 

To jsem ovšem ještě netušil, jak strašné to překvapení bude. A udělal jsem zatracenou chybu, že jsem na mámě nevyzvídal, jelikož ona žádné tajemství nevydrží dlouho tutlat, a když se člověk umí šikovně a nenápadně vyptávat, tak ona se vždycky podřekne.

Teprve v pátek večer mi začalo být podezřelé, že se vůbec nemluví, kam se pojede, a nedělají se žádné zásoby jídla a nebalí deky.

„To jste si to rozmysleli?“ zeptal jsem se táty, „protože v tom případě já bych zejtra…“

„Pche-che,“ řekl otec, „nic jsme si nerozmysleli a hybaj se vykoupat, ať zítra vypadáš jako slušný člověk.“

„A nebuď zvědavý,“ řekla vesele máma, „a dočkej času jako husa klasu.“

Ráno, sotva jsem se stačil obléknout, zahoukalo pod oknem auto.

„Už jsou tady!“ vykřikla z kuchyně máma, „pospěšte si!“

„Já jsem hotový,“ řekl otec, vypjal hruď a uchopil tašku. 

„Já taky,“ zabručel jsem a marně si lámal hlavu, s kým a kam to na výlet pojedeme.

„Boříku, kde máš pyžamo?“ vykřikla máma, jelikož se koukla do tašky, co nesl táta.

„Pyžamo?“ vyděsil jsem se, „copak budu potřebovat pyžamo?“

„Jedeme se známými na chatu,“ poučila mě máma, „a jelikož tam i přespíme, tak přirozeně potřebuješ pyžamo.“ 

Šel jsem tedy do skříně.

„Pospěš si!“ vykřikovala máma, „ať na nás nemusí čekat!“

„Kdo?“ zeptal jsem se.

„Jedeme s Bohouškovými rodiči a s Bohouškem, miláčku, však jsem ti říkala, že to bude překvapení.“ 

Jako kdyby do mne uhodil hrom. 

„S Bohouškem?“

„No, co stojíš, dělej,“ řekla nervózně máma, „budeš mít kamaráda a nebudeš se aspoň nudit. A vůbec…,“ mávla rukou, „už je načase, aby ses začal stýkat se slušnými chlapci.“

„Ve škole nepatříš zrovna mezi nejlepší,“ podotkl táta, „tak jsme se s maminkou domluvili, že bude nejlíp, když ty a Bohoušek… zkrátka, že se spolu skamarádíte a ty si budeš brát z Bohouška příklad. Ostatně, má fajn rodiče, uvidíš.“ 

To je strašný, pomyslel jsem si a úplně přesně to vyjadřovalo, co jsem cítil.

Bohoušek, to šplhounské stvoření – a můj kamarád! Taky mi nikdo nemusel vykládat, jak fajn je jeho maminka. Já ji znal velice dobře. Chodí pořád do školy, organizuje různé akce a o mně a o klukách, co spolu kamarádíme, nenápadně roztrušuje, že jsme lumpi.

Prostě, chová se tak, že je vidět, že Bohoušek je její jediné, geniální dítě.

Já jsem sice taky jedináček, ale kdyby se o mě máma starala tak jako ta Bohouškova o Bohouška, tak bych se musel zbláznit.

Bohouškovic bílé embéčko stálo před domem a Bohouškova maminka se nadšeně objala s mou mámou.

„Ahoj,“ řekl mi Bohoušek a tvářil se přátelsky.

„Ahoj,“ řekl jsem zachmuřeně a táta mě zezadu rejpnul do žeber.

„Podejte si ruce.“

Všech šest se nás namačkalo do auta a vyrazili jsme. 

„Máme moc pěknou chatu,“ vysvětloval mi Bohoušek, „v ní mám svůj pokojík a všelijaký hračky. A před chatou ping-pongový stůl, a jestli umíš, tak si spolu mužem zahrát.“ 

Jestli umím ping-pong! Hrál jsem ho sice jen párkrát, ale i kdybych ping-pong vůbec neuměl, tak ho musím každopádně hrát líp než Bohoušek. 

„Dobře,“ přikývl jsem, „zahrajeme si spolu.“ 

A pak jsme oba mlčeli a já poslouchal, o čem se baví rodiče. 

Bohouškův táta a můj táta se bavili o autech. Kolik žerou benzínu, kolik stojí a které značky jsou nejlepší. Bohouškův tatínek tvrdil, že embéčko je moc dobré auto a táta zase trval na tom, že on dává přednost fiatům. Načež máma jízlivě podotkla, že se to tátovi mluví, když my žádné auto nemáme. 

„Ale koupíme si ho,“ řekl vážně táta, „na vánoce si fiata koupíme.“

Načež se odmlčel i táta, neboť nejspíš v duchu počítal, kolik času zbývá do vánoc a kde za tu dobu sežene na auto peníze. Pokud vím, tak žádné jsme ušetřené neměli. Načež Bohouškova maminka řekla, že je krásně a že se nám to počasí dneska vydařilo.

„Jen aby vydrželo,“ vzdychla starostlivě máma, „jen aby nebyla bouřka“

„No jo,“ řekl Bohouškův tatínek, „svatá pravda.“ 

A pak jsme mlčeli celou cestu.

Bohouškovic chata byla pěkně vysoko na kopci, a než jsme na něj vylezli, tak jsme všichni byli pořádně utahaní. Nejvíc funěl táta, což jak řekla máma, je z těch zatracených cigaret.

„Kdybys tolik nekouřil, případně kdybys nekouřil vůbec,“ poučovala tátu, „tak bys do takového kopečku musel vyběhnout jako křepelička, a ne funět jako parní lokomotiva.“ 

Tátovi se to srovnání s parní lokomotivou moc nelíbilo a tak jen odsekl, že aspoň před lidmi by ho máma těch řečí mohla ušetřit.

Ale Bohouškovic náhodou neposlouchali, jelikož se shlukli kolem branky, která vedla na mrňavý pozemek s pár stromama a kde uprostřed stála chata. Nemohli odemknout, zámek na brance byl zrezlý.

„Co budeme dělat?“ zeptala se znepokojeně Bohouškova maminka.

„Asi přelezeme plot,“ navrhl jsem. 

Všichni se na mě podívali, jako že jsem se zbláznil. 

„To snad nebude třeba,“ mínil Bohouškův otec. Načež můj táta řekl: „Moment,“ a než mu v tom kdokoliv stačil zabránit, zrezlý zámek urval.

„To jste udělal velice šikovně,“ radovala se Bohouškova maminka, jenže ta radost na její tváři vypadala dost kysele. 

Chata byla celá zelená a nad dveřmi visely parohy. Ačkoliv jak jsem zhodnotil blízký lesík, tak v něm mohly být nanejvýš veverky a mravenci a určitě už ne králíci, natož jeleni. No ale nechal jsem si to pro sebe. 

„Nejdřív,“ řekla Bohouškova maminka, když jsme vešli dovnitř, „vy mužští naštípejte dřevo na oheň, my zatím připravíme malé občerstvení a vy, děcka, skočte do studny pro vodu.“ 

Studna byla kousek za chatou, měla dřevěnou stříšku a Bohoušek nesl kýbl.

„Je to děsná tíha,“ ujišťoval mě, „ta studna je hluboká aspoň sto metrů.“

Na studni, pod stříškou, byl rumpál, na něm navinuté lano a na konci toho lana dřevěný džber. Klika rumpálu byla zajištěna řetízkem. 

„Tak to spusť,“ řekl jsem.

Bohoušek uvolnil řetízek a džber rychle padal do studny. Ale jestli ta studna byla hluboká takových dvanáct metrů, tak to bylo až moc.

Což jsem Bohouškovi řekl.

„Tomu nerozumíš,“ urazil se Bohoušek, „můj tatínek náhodou říkal…“

„Co říkal tvůj tatínek, je mi úplně fuk,“ řekl jsem, „mám přece svý oči.“

„Tak je máš šilhavý,“ trval Bohoušek na svém nesmyslu. „Ta studna…“

„Hele,“ řekl jsem, „jestli nepřestaneš opakovat tu pitomost, že je hluboká sto metrů, tak se můžeš vsadit, že tě do ní hodím.“ 

Bohoušek se na mě vystrašeně podíval a pak řekl: „To by sis netroufnul.“

„Že ne?“ zachechtal jsem se a popadnul Bohouška za ruce. 

„Já začnu křičet!“ varoval mě Bonoušek, „jestli mě okamžitě nepustíš, tak budu tak řvát, že všichni přiběhnou a tvůj tatínek ti strašně nařezá.“

„Mně?“ usmál jsem se pohrdlivě, „tak jestli chceš něco vědět, tak mě táta vůbec nebije.“

To jsem si sice nestydatě vymýšlel, ale cítil jsem, že musím toho protivného kluka nějak uzemnit. 

Když džber žbluňkl o hladinu, začal ho Bohoušek vytahovat. Ale vytahoval ho děsně pomalu. 

„Ukaž,“ odstrčil jsem ho, „já sám.“ 

Kdepak, s Bohouškem se nedalo ani rozumně mluvit, ale ani nic rozumného dělat.

Jak jsem se naklonil nad studnu, šel z ní příjemný chlad a v hloubce se krásně černě leskla hladina. Přinesli jsme kýbl s vodou do chaty. 

„Tak,“ řekla Bohouškova maminka, „teď si uvaříme trochu čaje a koláč už je na stole.“

Museli jsme jít ještě zavolat na otce, protože ti se vydali do lesa na dříví. Bohouškův táta měl přes rameno pilu, můj nesl v ruce sekyru a vlekli dvě pořádné soušky. 

„Večer si uděláme táborák.“ 

Pomyslel jsem si, že zažiju pěknou nudu. Mlčky jsem posvačil a pak se dospělí rozhodli, že oni budou hrát kanastu a my bychom se s Bohouškem mohli jít ven trochu proběhnout, abychom si provětrali plíce, zkažené pražským vzduchem.

„Tak co,“ řekl Bohoušek, „kam půjdeme?“

Pokrčil jsem rameny. 

„Mohli bychom jít do lesa“

„Pchá, támhle těm zakrslejm stromečkům ty říkáš les?“ otázal jsem se opovržlivě.

Viděl jsem, že když něco nevymyslím já, tak tu budeme na zahradě sedět až do večera a kousat si palce. 

„Hele,“ řekl jsem, „mohli bychom třeba změřit tu studnu.“

„Jak?“ zeptal se Bohoušek.

Já nápad měl. Všiml jsem si totiž, že do studny vedou ocelové špriclíky a že jsou od sebe vzdáleny asi půl metru. 

„Normálně,“ řekl jsem, „sednu si na vědro, ty mě budeš pomalu spouštět dolů a já spočítám ty špricle.“

Bohouškovi se nápad zalíbil. 

„Dobře,“ řekl. 

„Ale spouštěj mě pomalu a ne abys kliku pustil!“ 

Bohoušek horlivě přisvědčil, že kliku nepustí, a já si v duchu pomyslel, že v nejhorším se chytnu těch špriclíků. Protože důvěřovat Bohouškovi, to by bylo příliš riskantní. V studni byla zima, a protože nahoře bylo horko, cítil jsem se báječně. Napočítal jsem k hladině osmnáct špriclíků. Takže studna měla jen devět metrů.

„Tahej!“ zařval jsem nahoru na Bohouška a krásně se to kolem rozlehlo.

Sdělil jsem Bohouškovi svá pozorování a on ani nepípl. 

„A jaký to tam bylo?“ zeptal se. 

„Bezvadný,“ řekl jsem.

„Víš co,“ řekl odhodlaně Bohoušek, „já to zkusím taky.“

„A nebudeš se bát?“

„Ne,“ řekl odhodlaně.

„No tak dobře,“ řekl jsem, „tak nasedej.“

Spouštěl jsem Bohouška dolů a jemu se to fakticky líbilo, protože vesele povykoval, aby měl ozvěnu.

Jenže naneštěstí povykoval moc hlasitě.
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Začal jsem tušit malér, protože ta sobotní a nedělní překvapení znám. To se maminka rozhodne, že pojedeme všichni tři buď na návštěvu k příbuzným, což je šílená otrava, nebo si uděláme nějaký fantastický výlet do přírody, a to je ještě horší.

Kde se vzala, tu se vzala, objevila se u studny Bohouškova maminka.

„Tak copak. Hrajete si pěkně? A kde je Bohouš?“

„Ve studni,“ řekl jsem stručně a ukázal prstem dolů. 

„Áááách!“ zařvala Bohouškova maminka a skácela se na zem. Áchla ovšem tak hlasitě, že přiběhli všichni ostatní. Můj táta a máma a Bohouškův tatínek. 

„Co se děje?“

„Celkem nic,“ vysvětloval jsem, „jenom jsem řekl, že Bohoušek je ve studni a tady paní to nějak rozrušilo“ 

Na všeobecné přání, ba přímo křik, jsem musel Bohouška ze studny okamžitě vytáhnout. Díval se chvíli nechápavě kolem a pak prohlásil, že se mu to náramně líbilo, a pyšně dodal, že se vůbec nebál.

Načež Bohouškův tatínek rychle spustil tentokrát prázdný džber znovu dolů, a když vodu vytáhl, všechnu ji chrstl na omdlelou Bohouškovu maminku. Vstala okamžitě.

„Nic se ti nestalo, ty žiješ, synáčku?“ vykřikla a vrhla se na Bohouška.

Začala ho bouřlivě objímat a líbat a Bohoušek se od ní odtahoval, jednak proto, že se asi styděl, jednak proto, že jeho maminka byla celá mokrá. Načež jsem dostal od táty pohlavek. 

„Co to bylo za pitomý nápad? Copak jste si nemohli hrát nějak normálně?“

Rád bych věděl, co táta považuje za normální hraní. Až do večera jsme s Bohouškem museli sedět u stolu, pít limonádu a hrát mariáš, který nás naučil Bohouškův tatínek. Což mě ale vůbec nebavilo.

No a při tom jsem musel poslouchat, jak se baví dospělí, jelikož oni seděli u stolu vedle.

„Já,“ řekl táta, „miluju přírodu. Teprve v přírodě mám pocit, že jsem tak nějak celej člověk.“

„No,“ řekla máma, „to je teda zajímavý. Tak proč mě někdy nevezmeš někam na procházku a proč pravidelně chodíš k Vítkům?“

Abyste rozuměli, U Vítků se jmenuje hospoda, co je u nás na rohu a kam pravidelně táta chodí hrát karty a kulečník. Táta se zarazil a užuž chtěl mámě něco rozhořčeného odpovědět, ale Bohouškova maminka ho předešla a pravila líbezně: „To víte, milá paní, to jsou mužští. Copak si myslíte, že tenhle,“ a ukázala prstem na Bohouškova tatínka, „mě někdy vezme ven?“

„Jezdíme přece na chatu,“ bránil se Bohouškův otec.

„Ano, jezdíme,“ řekla ironicky Bohouškova maminka, „jednou za uherský rok. Však jste si jistě všimli toho rezatého zámku. Panebože, kdy my tu byli naposledy!“

„No ale stejně je to výhoda,“ řekl táta, „já kdybych měl chatu, tak…“

„Ale ne,“ řekla maminka, „nic nevykládej. Kdybychom měli chatu, tak bych každý večer musela obíhat všechny venkovské hospody, než bych tě našla.“

„Pcha,“ řekl otec, „to říkáš ty. Náhodou, já moc dobře vím, že na cesty do přírody jsi moc pohodlná. Takhle si někam do kavárny sednout na kafíčko, to ještě…“

„Úplně jako moje žena,“ přisvědčil radostně Bohouškův tatínek, načež se po něm Bohouškova maminka podívala tak, že celý zrudl a honem si zapálil cigaretu. Pak bylo chvíli napjaté ticho a pak táta řekl: „No, už se pomalu smráká. Co abychom šli připravit táborák?“

„Ano,“ řekly s ulehčením obě matky, „to je výborný nápad. Hoši zatím dojdou do lesa nařezat nějaké šikovné klacky na opíkání buřtů.“

Honem jsem popadl nůž, který ležel na poličce, a táhl Bohouška za sebou. Byl jsem rád, že aspoň na chvíli můžeme odtud vypadnout.

Ale Bohouškova maminka si všimla, jak jsem ožil, a pak si všimla i toho velkého nože v mé ruce. 

„Ne, ne,“ řekla, „s takovým nožem byste si mohli třeba ublížit. Náš táta dojde pro klacíky sám.“

A Bohouškova maminka se tvářila na mě tak, jako že už mě dávno prokoukla a že jí je jasné, že až dovleču Bohouška do lesa, tak ho nejspíš tím nožem podřežu. Pořád ještě asi nemohla zapomenout, jak jsme se spouštěli do studny. Bohouškův tatínek se neochotně zvedl, a i když se mu vůbec nechtělo, bylo vidět, že poslouchá na slovo. Což jsem trochu pookřál, neboť mě potěšilo, že já tu nejsem sám, kdo si musí nechat všechno líbit. Takže jediné, co jsem mohl dělat, bylo pomoct tátovi s pořezáním soušek. 

Táborák byl vysoký, pěkně vystavěný, a když se vrátil Bohouškův táta s klacíky, přinesla máma věnec buřtů a my s Bohouškem skládací stoličky a deky a rozesadili jsme se kolem ohně.

Táta škrtl, a jelikož předtím polil hranici trochu benzínem, oheň senzačně vzplanul.

Buřty se pěkně pekly a voněly. Když jsme je snědli, táta prohlásil, že je škoda, že s sebou nemáme kytaru. Že bychom si totiž mohli zazpívat

„Zazpívat,“ řekla Bohouškova maminka, „si můžeme i bez kytary.“

Načež začal zpěv, ale brzy všichni poznali, že nikdo z nás nemá hudební sluch, hlavně ne můj táta, který zpíval tak falešně, že i táborák začal prskat a syčet.

„Můžeme si vyprávět různé příběhy ze života,“ navrhla Bohouškova maminka, „takové příběhy, aby se děcka,“ to myslela mě a Bohouška, „poučily.“

A protože se všichni začali honem tvářit, že přemýšlejí, co poučného by nám sdělili, začala sama.

„Jednou, a to už je hrozně dávno,“ pravila, „když jsem ještě byla mladým děvčetem jako tuhle děcka…“

„Hergot,“ řekl jsem tiše, aby to slyšel jen Bohoušek, „copak my jsme nějaký děvčata?“

Ale já špatně umím šeptat. Neslyšel to jen Bohoušek. Slyšeli to všichni.

Od mámy jsem dostal pohlavek a Bohouškova maminka pokračovala: „Tedy když jsem byla ve věku, jako jsou dneska naši chlapci, tak jsem velice toužila po panně, kterou měla moje kamarádka. Byla to krásná mrkací panna a my byli chudá rodina. Vždycky o vánocích jsem se modlila, abych našla v některém z balíčků tu krásnou mrkací pannu, ale nikdy se mi to přání nesplnilo. V jednom balíčku bylo vždy pár oříšků, v druhém slabikář, nu a v tom třetím nějaké to teplé prádélko. Och, kolik nocí jsem kvůli té mrkací panně proplakala!“ 

Všichni Bohouškově mamince zaujatě naslouchali, a Bohouškův táta si dal dokonce hlavu do dlaní. Tak ho to nejspíš dojalo.

„Nu ale chudí lidé, jako byli moji rodiče, si nemohli dovolit takový přepych, jako byla tenkrát mrkací panna. Vždyť byli rádi, že měli pro mne alespoň občas sádlem namazanou skývu chleba.“

Bohouškův tatínek se zničehonic vztyčil a s hlasitým štkaním odběhl od ohně.

„Co je?“ vyděsil se můj otec a taky vstal. Bohouškova maminka nechápavě vzhlédla a táta řekl, že třeba byly ty buřty zkažené a že se půjde podívat. Já šel samozřejmě za ním. Bohouškův tatínek stál za chatou a už neštkal, nýbrž se strašně smál.

Objal tátu kolem ramen a řekl: „Nezlobte se, prosím vás, ale já ty řeči už nemoh poslouchat. Víte, z jaký rodiny je má žena? Její táta byl uzenář… a oni si nemohli dovolit mrkací pannu! Chachá!“

„No jo,“ řekl táta, „ale musíme se tam vrátit. Už kvůli klukům.“

Takže jsem honem prchl zpátky k ohni, aby si mě ti dva nevšimli.

Přišli a oba se už zase tvářili smrtelně vážně.

„Udělalo se mi špatně,“ řekl Bohouškův tatínek, „asi v těch buřtech vážně něco zkaženýho bylo. Ale už je to dobrý“

Potom Bohouškův tatínek vytáhl z tepláků placatou láhev a lokl si. Pak ji předal tatínkovi. Načež na sebe spiklenecky zamrkali.

„No tak, kde jsem to přestala?“ otázala se Bohouškova maminka, když jsme si zase všichni sedli. „Aha, už vím, jak jsem byla ráda, když jsem občas dostala nějakou tu skývu chleba, namazanou sádlem. Protože máslo, máslo, to byla vzácnost.“

„A cos, maminko, jedla, když nebyl ten chleba se sádlem?“ otázal se vyděšeně Bohoušek.

„Inu, co se dalo. Jednou to byly suché brambory, podruhé, co zbylo od oběda a potřetí, inu, zase ty brambory. To víš, život se se mnou nemazlil, a přesto jsem ve škole měla samé jedničky a všem mne dávali za příklad. Nu a pak se to stalo. Ta moje kamarádka, co měla bohaté rodiče a mrkací pannu, kterou jsem jí tolik záviděla, začala ve škole propadat A její matka, ona byla z bohaté řeznické rodiny, přišla do školy a požádala našeho pana učitele, aby z nás vybral některou, která by její dcerušku doučovala. A pan učitel vybral samozřejmě mě. Neměla jsem lehkou práci a vlastně jsem taky ještě byla dítě. Ale ta uzenářská dcerka se mojí zásluhou přece jen do konce roku značně zlepšila, a když přinesla domů vysvědčení, zavolal si mě její otec a řekl mi: Milé děvčátko, jsi z chudé, poctivé rodiny a pomohlas mé dceři. Dobřes ji vyučovala, dokonce výtečně. Řekni, jakou chceš odměnu, jaké máš přání a já ti je splním.

Užuž jsem měla na jazyku, že chci právě takovou mrkací pannu, jakou má moje kamarádka, ale pojednou se mi před očima vybavila naše chudá chaloupka, tatínek s maminkou, jak pojídají brambory, a já řekla: Chci uzený, pořádný flák uzenýho, pane řezníku, ať udělám svým rodičům radost. Bohatý otec mé kamarádky mě pohladil po vlasech a řekl: „Vidím, že jsi nejen chytré, ale i hodné děvče. Ačkoliv by sis mohla sama přát něco na zub a jen pro sebe, nebo třeba mrkací pannu, myslíš hlavně na své rodiče. To ti chválím, a proto pojď se mnou a dostaneš tolik uzeného, kolik uneseš. Byla jsem sice slabé děvčátko, ale ten den jsem v sobě měla sílu jako Herkules. Takový kus uzeného, jaký jsem domů přinesla, jste v životě neviděli! A když jsem přišla domů,“ Bohouškova maminka ztišila hlas do dojatého šepotu, „rodiče mi padli kolem krku a pak.!“

„A pak?“ zeptal se Bohoušek, který visel na jejích ústech s otevřenou pusou.

„A pak,“ řekla pohnutě Bohouškova maminka, „jsme se všichni poprvé do sytosti najedli a ještě nám to vystačilo na druhý den.“
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Bohouškův tatínek odložil od úst placatou láhev, která se zvolna vyprazdňovala, a zlomyslně podotkl: „Mimochodem, ženo, o jaké chaloupce jsi to mluvila? Jsi přece z Prahy a…“

„No ano!“ šlehla po něm okem Bohouškova maminka, „ale ten barák, ve kterém jsme bydleli, ten činžák, tu prostou chaloupku připomínal a…“

„Tak vidíte, chlapci,“ skočil Bohouškově mamince do řeči táta, „doufám, že si z tohoto příběhu vezmete ponaučení.“

„Jasně,“ řekl jsem, „až já se stanu nejlepším žákem ve třídě a budu někoho doučovat, tak taky budu chtít za odměnu uzený, a ne mrkací pannu.“

Což jsem myslel načisto upřímně, protože mrkací panny mi mohou být ukradené, ale uzené mám děsně rád, hlavně to od pekelecké babičky.

Moje máma si mě zachmuřeně změřila a pak si odkašlala: „I já bych mohla vyprávět podobný příběh…“

„Ne, ne,“ skočil jí do řeči táta, „teď je na řadě zase muž. Třeba vy,“ řekl Bohouškovu tatínkovi, ale ten se jen usmíval, hleděl si placaté láhve a mávl rukou: „Vy začněte.“

Načež začal vypravovat táta.

„Já,“ řekl, „když jsem byl tak starej, jako tuhle kluci, jsem hrozně rád hrával fotbal. A bylo nás víc, co jsme ve třídě holdovali sportu, a jestli to nevíte, tak tenkrát fotbal nebyl taková sláva a událost jako dneska a taky kožený meruny byla vzácnost jako čerstvý jahody v zimě, nebo,“ usmál se táta, „jako jednička v Boříkově žákovské knížce. Takže my fotbal hrávali s hadrákem, a to snad víte, co to znamená. To byl míč přibližně kulatý a skládající se ze starých hadrů, převázaných dohromady provázkem. No a tenkrát jsme všichni chodili cvičit do Sokola. Našeho cvičitele jsme museli oslovovat bratře náčelníku, on měl takové nahoru natočené a navoskované vousky a jinak to byl docela milý, ale potrhlý pán, povoláním švec. A jednou jsme jeli na výlet. Ne jako dneska, to jsme museli dělat sbírku, protože v naší třídě bylo dost kluků, jejichž tátové neměli práci. Ale o tom jste se učili v čítankách, tak já to vynechám. No zkrátka, sebrali jsme mezi sebou pro všechny na výlet a vyrazili na Karlštejn. Pěkně jsme si prohlídli hrad, náčelník měl k tomu vlastenecký výklad o dějinách českého národa a pak bylo před náma celý odpoledne, noc a ještě druhý den. Spát jsme měli v místní škole, a když jsme tam přišli složit chlebníky a podívat se, jak to vevnitř vypadá, koukáme, že na plácku před školou se hraje fotbal. ‚Bratře náčelníku‘, řekl jeden z nás, ‚můžeme si s těma klukama zahrát? Aspoň jim ukážeme, jak se hraje u nás‘. Bratr náčelník fotbal příliš nemiloval, jako správný Sokol uctíval pouze prostná a cvičení na nářadí, no ale dal se přemluvit, a když jsme mezi sebou vybrali jedenáctku a zbylo už jen pár kluků, navrhl jim, že se s nima půjde koupat a my že zatím můžeme sehrát mač. Tenkrát se ještě fotbalovému zápasu říkalo mač. ‚Ovšem,‘ řekl bratr náčelník, ‚pohlídáte nám tu taky šaty‘. Neboť všichni, co se šli koupat, se v tělocvičně, kde jsme měli spát, svlékli do plavek a bezstarostně odklusali k rybníku. Všechno jsme samozřejmě slíbili. A pak začal fotbalový zápas. Postavili jsme proti karlštejnským klukům svou jedenáctku a po čtvrthodině jsme už vedli 3:0. Já sám, hrál jsem levý křídlo, dal dva góly. A pak se to stalo. Ten hadrák, se kterým jsme hráli, se úplně rozcupoval, jelikož jsme hráli se zanícením, a žádnej člověk na světě už by ho nedal dohromady. Co teď? A jeden z nás si vzpomněl na plášť bratra náčelníka. Byl z pěkné, kvalitní látky a udělat z něj hadrák nebyl žádný problém. Ačkoliv zpočátku jsme měli jasnou převahu, s přibývajícími minutami a vlastně hodinami Karlštejňáci pomalu, ale jistě náš náskok likvidovali. Po čtyřech hodinách byl stav 7:7 a zbytek naší výpravy se zrovna vracel od rybníka. Bratr náčelník patrně fotbal v životě neviděl, ale to, co viděl teď, naše technické finty a nesmírnou obětavost Karlštejňáků, to se mu zčistajasna zalíbilo. Jaký je stav? informoval se. Když se dozvěděl, že nerozhodný, a když jsme mu řekli, že zápas podle vzájemné dohody končí za půl hodiny, okamžitě přijal roli našeho trenéra a začal nás mohutně povzbuzovat. Křídla, stahujte se, ksakru, Beránku (to byl náš střední útočník) přihrávej a nedribluj. Zkrátka díky jeho radám a povzbuzování jsme zaslouženě zvítězili 11:8. Když jsme si jako opravdoví sportovci podali ruce, dostal zase někdo z nás nápad, že bychom měli bratra náčelníka odnést do školy na ramenou, jelikož bez něj, kdoví zda bychom neutrpěli trapnou porážku. A tak jsme i učinili. Společnými silami jsme ho vyzdvihli na ramena a on, v ruce hadrák, potěšeně mával zkroušeně odcházejícím Karlštejňákům. Teprve ve dveřích školy padl jeho zrak na hadrák. A bratr náčelník strnul. Jeho sváteční plášť, k nepoznání ušpiněný a pokopaný! No… dopadlo to ještě dobře. Nechal si v tělocvičně nastoupit celou jedenáctku a pak nám jednomu po druhém dal pohlavek. Což byla patrně ta nejpodivnější odměna, jakou kterékoliv mužstvo za vítězství dostalo.“ 

Táta se odmlčel a my s Bohouškem jsme se smáli. Usmíval se i Bohouškův táta a obě mámy.

Oheň stále ještě vesele hořel a praskal, a když táta skončil své povídání, řekla máma: „Tak a teď jsem na řadě já.“

„Moment,“ řekl Bohouškův tatínek, „zbylo ještě pár buřtů. Kdo má chuť?“

Chuť jsme měli všichni kromě Bohouškova tatínka, takže to akorát vyšlo.

A pak vykládala máma a nakonec Bohouškův tatínek. Jestli chci taky něco povídat já nebo Bohoušek, to se nikdo neptal. Ačkoliv já už měl připravenou bezvadně hrůzostrašnou historku, kterou jsem slyšel od Čendy, jako že se mu opravdu stala, ale já dobře vím, že si ji přečetl v nějaký knížce, co si půjčil od Romana.

Protože to byla historka o hřbitově a o kostlivci a takové věci se v životě nestávají a taky bych chtěl vidět Čendu, jak jde sám o půlnoci na hřbitov.

Máma vykládala o tom, jak když byla malá, tak chodila svému tátovi, tedy dědečkovi, pro pivo, a jak vždycky ze džbánku upíjela a jak ji potom dědeček vždycky zkoušel z násobilky, a když nevěděla, tak jí nasekal a říkal: „Tys jistě pila pivo!“

No a Bohouškův tatínek vykládal, jak ve škole dělali různé věci, dávali učiteli na židli špendlíky a bouchací kuličky a Bohouškově mamince se ty řeči moc nelíbily. Pak jsme se zabalili do dek a koukali do dohasínajícího táboráku na řeřavé dřevo a já myslel, jaký asi fajn musel být pekelecký dědeček, co o něm maminka vyprávěla a co už byl dávno mrtvý, umřel dřív, než já se narodil, a určitě musel být fajn, protože pekelecká babička je taky moc bezvadná. 

„No tak,“ řekla Bohouškova maminka, „pěkně jsme si popovídali, ale zítra je taky den. Pojďme spát.“ 
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A tak jsme ještě táborák dohasili vodou ze studně, aby nic nechytlo, a šli do chaty.

Noc jsem prožil celkem klidně až na to, že jsem musel spát vedle Bohouška a Bohoušek má různé podivné zvyky. 

Že křičí ze spaní, to by mi ani tolik nevadilo, ale že sebou hází jako kapr na suchu, to už bylo horší, jelikož mě v noci dvakrát majznul do hlavy, takže jsem se vždycky probudil. 

„Co se ti to, prosím tě, zdálo?“ zeptal jsem se ráno. 

Bohoušek zamžikal za brejlema, pak se začervenal a přiznal, že se mu zdálo, jak on jest šerifem a já padouchem a jak mě honí a pronásleduje až na mexickou hranici. Neřekl jsem na to nic, jen jsem se ušklíbl, protože podle toho, jak Bohoušek ve spánku řádil, to spíš vypadalo, že já pronásleduju udatného šerifa.

Když jsme si sedli ke stolu k snídani, Bohouškova maminka nás oba pohladila po hlavičkách a řekla: „Tak jen hezky papejte, dětičky.“

Což mi snídani úplně zošklivilo.

Tátové se na něčem potichu domlouvali, pak Bohouškův táta přinesl rybářské pruty a prohlásil, že oni jdou na ryby, aby bylo v poledne co jíst.

„A my půjdeme na houby,“ prohlásila Bohouškova maminka, načež já řekl, že na houby nechci, jelikož chceme hrát s Bohouškem ping-pong.

„Ping-pong?“ zachmuřila se máma, ale Bohouškova maminka zřejmě usoudila, že při ping-pongu nehrozí Bohouškovi z mé strany žádné nebezpečí, takže chlácholivě se na mou mámu usmála: „Inu, proč ne. Jen ať si děcka zasportují.“ 

Za půl hodiny zmizeli tátové k řece, mámy do lesa a já s Bohouškem jsme před chatou postavili pingpongový stůl. Stůl nestál zrovna rovně, takže jsme ho z jedné strany museli podložit kamenama.

„Jedeme,“ řekl jsem a falešně zaservíroval. Bohoušek míček samozřejmě nevybral a hned začal protestovat: „To neplatí. Dřív než se začne hrát, tak se musí losovat, kdo bude první servírovat.“

„No tak dobře,“ souhlasil jsem, „máš korunu?“

„Tak se nelosuje,“ prohlásil Bohoušek, „já dám ruce pod stůl, ty na jednu ukážeš, a když bude prázdná, tak servíruju já.“

„A hele,“ řekl jsem, „tak to ne. Já dám ruce pod stůl a ty si vybereš.“

„Dobře,“ ušklíbl se Bohoušek, „mně je to fuk.“

Dělal jsem pod stolem všelijaký triky, přehazoval míček z jedné ruky do druhé, až jsem si nakonec řekl, že Bohoušek je určitě pořádně popletený a že už to musí stačit.

Jenže náhodou ukázal na tu správnou ruku.

„Pomóoóc!“

Jak jsem tu ruku chtěl vystrčit, tak jsem nadzvihl stůl, čímž se posunul a sjel z těch kamenů, co byly zrovna na Bohouškově straně.

Takže ten stůl spadl na Bohouška. 

„Zachraň mě,“ křičel Bohoušek, „mám rozdrcenou ruku!“ 

Honem jsem stůl nadzvihl a Bohoušek se s velikým řevem odkutálel. Samozřejmě že zlomenou ruku neměl. Jen na lokti modřinu. Ale ten křik přivolal z lesíku mámy, které se tam marně snažily najít nějaké houby.

„Bohouši, co se ti stalo?“ 

Bohouškova maminka křičela už zdálky a její oči na mě metaly blesky. 

„Hodil na mě stůl!“ žaloval kvílící Bohoušek a ukazoval prstem.

Taky přiběhla máma a tvářila se zrovna jako paní Bohoušková. 

„Cos to zase vyváděl?“

„My jsme losovali,“ bránil jsem se, „to si vymyslel Bohoušek. Já za nic nemůžu.“

„Převrátil na mne stůl,“ opakoval Bohoušek a jeho maminka ho pevně svírala v náručí. „Já už si s ním nechci hrát!“

„Paní,“ otočila se Bohouškova maminka k mámě, „nechci vám do toho mluvit, ale váš syn je učiněný malý zločinec. Měla byste být na něho přísnější. A řezat, paní, nebát se sem tam nějakou mu plácnout. Víte, co se říká, že metla vyhání děti z pekla. Ano, paní, metlu na toho vašeho Boříka.“ 

Máma mlčela a jen občas na mě vrhla pohled, který nevěstil nic dobrého.

Já měl ale úplně čisté svědomí. Já se přece s Bohouškem kamarádit nechtěl.

Když přišli tátové, hned jim Bohouškova maminka všechno pověděla.

„Snad abychom už jeli domů,“ navrhl táta a taky se na mě koukl ne zrovna přátelsky.

Celou cestu panovalo v autě nepříjemné, hluboké ticho.

Chladné bylo i rozloučení.

„Na shledanou,“ řekli Bohouškovi.

„Na shledanou,“ řekli naši.

Bylo mi celkem jasné, že už na schodech to slíznu. K mému velkému překvapení se tak nestalo. 

„Bohoušek,“ řekl táta, „asi vážně není pro Boříka vhodný kamarád.“

„Bohužel,“ vzdychla máma.

Trest mě ovšem neminul. Celý týden jsem měl domácí vězení. 

Což je ovšem maličkost proti tomu, že jsem se, alespoň na chvíli, zbavil Bohouškova kamarádství.
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Jak jsme hráli na ťuhýka

HRA NA ŤUHÝKA MÁ ŠÍLENĚ JEDNODUCHÁ pravidla, protože si je vymyslel Čenda, což je ale lepší, než kdyby si je vymyslel Mirek, protože to by zase bylá tak složitá, že by jim rozuměl jen on a nebyla by to zábava, nýbrž otrava.

Na ťuhýka je totiž docela bezva hra a užije se s ní spousta legrace. Dělá se to tak, že se jde po ulici, a kdo uvidí tlustého člověka, tak se plácne přes hlavu. Kdo se plácne poslední, tak je ťuhýk a plácnou ho všichni, teda dají mu pohlavek. Tu hru si Čenda vymyslel, když jsme šli ze školy, a Aleš byl ze začátku dost naštvaný, protože Mirek řekl, že je to směšné, když jednoho tlustého pořád s sebou stejně máme, ale Čenda velkomyslně pravil, že Aleš se do hry nepočítá, takže se náš tlouštík zase brzy uklidnil.

Řekli jsme si, že hru vyzkoušíme až po obědě, jelikož lidi budou chodit z práce a bude jich hodně, což bude zajímavé na postřeh.

A ještě Čenda navrhl, že abychom šli směrem k nádraží, že tamtudy chodí každý den spousta lidí a že si užijeme. Takže jsme se velice těšili, protože Mirek řekl, že tlustých lidí je značná spousta a hra bude tudíž velice napínavá. Fakt je, že Mirek měl pravdu, i když úplně jinak, než si myslel Když jsme totiž po obědě vyrazili k nádraží, tak jsme zjistili, že tlouštíci si tu zřejmě dali sraz. 

„Támhle!“ zařval jsem úplně první a plácnul se přes hlavu. Za mnou okamžitě Čenda a Aleš.

„Cheche, Mirek je ťuhýk!“ radovali jsme se, ale Mirek řekl, že je to nespravedlivé, protože jsme se nedomluvili napřed, koho budeme považovat za tlustou osobu. Což byl od Mirka sprostý trik, jelikož všichni jsme tu tlustou osobu viděli, měla dvě tašky a vážila aspoň dva metráky, takže jasný případ.

„Jak to?“ divil se Mirek, „já myslel, že za tlouštíka budeme považovat jen člověka, co úplně vypadá jako koule.“

„Koule je vzácný případ,“ prohlásil Aleš, což nám všem úplně stačilo a muselo to stačit i Mirkovi, protože jestli se někdo v tlustých lidech vyzná, tak Aleš určitě, a Mirek teda odevzdaně pokrčil rameny a všichni tři, Aleš, Čenda a já, jsme mu dali pohlavek, až mu zrudlo levé ucho. 

„Ale stejně,“ řekl Mirek, a třel si to ucho, „ten, kdo první uvidí tlustou osobu, měl by zařvat: Tlouštík v modrým klobouku! nebo Tlouštík s dvěma taškama! – aby hned bylo jasné, o koho jde, protože když třeba Bořík zařve: Támhle!, tak si klidně může vymejšlet a křičet dopředu, protože potom dodatečně se už vždycky někdo tlustej najde.“

„Já si nic nevymejšlel,“ řekl jsem uraženě. 

„No, to je fakt,“ přiznal Čenda, „ale jinak má Mirek docela pravdu.“

„To jo,“ řekl Aleš, „od příště musíme tlustou osobu vždycky pořádně označit, aby bylo jasný, o koho jde.“

„Dobře,“ souhlasil jsem, „tak jdeme, pánové, ať se nezdržujeme zbytečnejma řečma, nebo nám všichni tlouštíci utečou.“ 

Naše další oběť byl kluk, něco jako Alešův starší brácha, ovšem Aleš žádného bráchu nemá, má totiž jen tlustou sestřenici Boženu. Toho kluka jsme pojmenovali jako Tlusťoch s hnědou aktovkou a první ho viděl Aleš a poslední Čenda. Takže teď zrudlo i Čendovo ucho a největší pohlavek mu dal Mirek, protože už na sobě poznal, jak je to nepříjemné. Dívali jsme se kolem sebe jako ostříži. Já s Alešem jsme chtěli uchránit svůj čistý štít, Mirek s Čendou se zase chtěli pomstít 

„Tlusťoch s kufrem!“ zařval Mirek a plácl se do hlavy. 

„Bořík je ťuhýk!“ jásali kluci.
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Namouduši, já se plácl poslední, jelikož ten tlouštík s kufrem byl dost malý a nebylo ho za lidma skoro vidět, ačkoliv jinak vypadal nádherně, přímo jako koule, jak nás o ní poučoval Aleš.

Takže jsme už do něj málem vrazili, když Mirek zařval, a Mirek na to taky byl patřičně pyšný. Avšak nebylo mu dopřáno příliš času, aby tu radost mohl vychutnat. 

Tlouštík bleskově postavil kufr, zakoulel očima a chňapl po Mirkovi. Mirek vypískl a tlouštík si ho k sobě přitáhl na délku břicha. Lidi se začali zastavovat a my nevěděli, jestli máme rychle utéct, nebo zůstat. Tedy my tři, Aleš, Čenda a já, protože Mirkův osud byl jasný. Z tlouštíkovy pěsti, která se podobala boxerské rukavici, nebyla žádná naděje na únik. 

Na jedné straně jsme předpokládali, že bude malér, a tudíž by bylo moudré prchnout, na druhé straně jsme nechtěli opustit zbaběle kamaráda, takže nakonec v nás tahle ušlechtilost zvítězila a my statečně zůstali. A stálo to za to. 

„Cos to řek?“ řval tlouštík a třepal Mirkem. Lidí už kolem nás byl slušný počet a netvářili se zrovna přívětivě. Většinu totiž tvořili ti, co měli kila navíc a co si třeba mysleli, že Mirek myslel je. 

„Opakuj to, lumpe!“

A než se Mirek nadál, dostal pohlavek. Tentokrát na pravé ucho, takže mu hlava plála červeně z obou stran. Tlouštíka s kufrem to ovšem zdaleka ještě neuklidnilo a pořád opakoval: „Cos to řek? Cos to řek?!“

„Já nemyslel vás, šlechetný pane,“ vykoktal Mirek, „vy vůbec nejste tlustý, já…“

„Cože? Já že nejsem tlustý?!“ řval pán, „nejen, žes mě urazil, chuligáne, ale ještě ke všemu sprostě lžeš! Já jsem náhodou přímo ukázkový exemplář nesprávné životosprávy, ty darebáku!“

A tlouštík se pyšně udeřil do klenuté břišní krajiny, až to zadunělo, a z davu se ozvalo pochvalné mručení 

„No řekněte, občané,“ obrátil se tlouštík na lidi, „nejsem já tlustej?“

„Jste!“ jásali lidi a uznale pokyvovali hlavama. Ale tlouštík je nezačal pohlavkovat, nýbrž ho to zřejmě těšilo, neboť se tvářil pyšně. 

„Tak cos to řek, ty lumpe, opakuj to!“

„Že jste tlusťoch,“ zasténal Mirek a snad doufal, že už bude mít pokoj.

Jenže dostal další pohlavek, v pořadí už třetí. 

„Slyšeli jste toho syčáka?“

„Slyšeli!“ jásali lidi. 

„Zaslouží si pár facek?“

„Zaslouží!“ pokřikovali jeden přes druhého, tleskali a bříška jim spokojeně poskakovala. Ale mně a hlavně Mirkovi se to jistě zdálo nespravedlivé.

Lidi jsou zkrátka divný a tlouštíci nejvíc.

„Tak si to pamatuj pro příště, že nemáš neslušně pokřikovat!“ prohlásil tlouštík a vlepil Mirkovi čtvrtý pohlavek. Konečně ho pustil a lidi se spokojeně rozešli a tlouštík vzal kufr a šel taky.

Na místě jsme zůstali jen my čtyři 

„Ta hra,“ řekl Mirek a sahal si na hlavu, „je strašně nedomyšlená, uznejte.“

Já řekl, že si myslím, že nedomyšlená není, ale že jsme možná dobře nepromýšleli pravidla. 

„To je fakt,“ řekl Aleš a soucitně se podíval na Mirka. 

„Hra na ťuhýka je největší surovost, na kterou jsem v životě hrál!“ opakoval tvrdošíjně náš potlučený spoluhráč a pocukával hlavou, neboť měl zřejmě vyviklaný krční obratel, jak pohlavky lítaly.

Bylo nám ho, chudáka, líto, a tak jsme mu nechtěli nic vymlouvat, i když jsme si všichni tři mysleli, že je to náhodou báječná hra, jenže se musí umět hrát.

[image: obr]






Jak jsme jedli chleba

ČENDA ŘEKL, ŽE SE DÁ SPOUSTA VĚCÍ UDĚLAT, když se dělá a ne když se o těch věcech pořád jen mluví, což jsem prý celý já. A to mě naštvalo. 

„Jestli si myslíš, že ti ten pohlavek nevrátím, tak to se teda zatraceně pleteš!“ zařval Čenda a pokusil se mi ten pohlavek vrátit. Jenže já uhnul, což vždycky dělám, a Mirek by to taky měl vědět a nestát zrovna za mnou. Takže tu facku dostal on. 

„Hele,“ řekl Čendovi, „co mně je do toho, že ty a Bořík se hádáte? Proč já dostal ránu?“

„Protože jsi děsně nešikovnej,“ zachechtal se Aleš, „kdybys uhnul…“

„Jak jsem mohl uhnout, když jsem si myslel, že Čenda bude pohlavkovat Boříka, a ne mě.“

„Jenže jsi stál zrovna za Boříkem,“ řekl Aleš.

„A jak jsem mohl vědět, že Bořík uhne?“ křičel Mirek. 

„To je přece jasný,“ řekl jsem, „přece se nenechám pohlavkovat od takovýho skřítka, jako je Čenda.“

„Já?“ řekl Čenda a rozpřáhl se. 

Druhý pohlavek dostal pro změnu Aleš. Já se zkrátka vždycky uhnu.

„No tak vidíš,“ řekl Mirek, „proč ses neuhnul ty, aha? A kdo je tedy nešikovnej, aha?“

„Kdo je nešikovnej?“ zamyslel se Aleš a pak Mirkovi jednu bleskově vrazil.

Když Aleš chce, myslí mu to zatraceně rychle. 

„Heleďte, pánové,“ řekl jsem, „celej den se přece nebudeme fackovat jako malí kluci. Takhle totiž zabijeme spoustu času, zatímco…“

„Co mluvíš o celým dni?“ podivil se Mirek, „je půl třetí a dopoledne jsme zabili už ve škole.“

Načež se Aleš uchechtl a pravil, že by chtěl Mirka vidět, jak tohle říká před Miroslavou Drábkovou. 

„Klidně,“ řekl Mirek, protože byl na Aleše naštvaný a taky se rád vytahuje.

„Ty že bys to řek?“ zasmál se Čenda a šťouchl Mirka do břicha. „Ty?“

„No a?“ řekl Mirek, „řekl bych to!“

„Drábici do očí?“ zasmál se Aleš a plácl mě přátelsky do zad, „no řekni, Boříku.“

„Mirek se vytahuje,“ řekl jsem a oplatil Alešovi to plácnutí. Aleš hekl a zakuckal se. Úplně zbytečně se začal rozčilovat, že mu zaskočilo, jelikož jsem ho praštil, když zrovna jedl. Aleše totiž nejde praštit, když nejí Aleš totiž jí v jednom kuse, což jsem mu taky řekl.

„Tak hele,“ pravil Aleš a zakoulel očima, „ty máš ale hloupý a divný řeči. Ty si nejspíš koleduješ o tvrdej úder zrovna jako Mirek.“

„Já vždycky uhnu!“ zachechtal jsem se a Mirek se naštval. Čenda taky a Aleš se samozřejmě přidal. A když je člověk naštvaný, tak je nejlíp, když někomu jednu vlepí. To znám.

Rvali jsme se, až z nás košile jen lítaly. Skoro hodinu. Až Čenda zařval, že mu chybí knoflík.

Tak jsme se vydýchali a začali knoflík hledat. Ležel na tom stejném místě jako rukáv z mé košile.

„No vidíte,“ řekl Čenda, „co jsem říkal. Místo abysme dělali něco pořádnýho, tak zabíjíme čas tím, že se rveme jako malí kluci.“

„Ty žes to říkal?“ řekl jsem Čendovi, „dovol, abych se zasmál. To jsem říkal já,“

„No tak?“ zeptal se dychtivě Aleš a vysoukal si rukávy. „Budeme pokračovat?“

Podíval jsem se na Čendu a Čenda se podíval na mne. 

„Měli bysme dělat něco pořádného.“

„A co?“ zeptal se věcně Mirek.

„Třeba takovou soutěž,“ navrhl Čenda, „viděl jsem ji v televizi. Čtyři lidi, zrovna jako my, měli obrovskej koláč a každej kousal z jednoho konce. Uprostřed koláče byla pětikoruna, a kdo se k ní prokousal, tak vyhrál auto.“

„A jakej byl ten koláč?“ zajímal se Aleš, „tvarohovej, nebo marmeládovej?“

Čenda řekl, že to už přesně neví, že si jen pamatuje, že uprostřed byla ta pětikoruna.

„Jestli byl marmeládovej,“ prohlásil Aleš, „tak kdybych soutěžil já, tak by si tu pětikorunu mohli klidně nechat. Hlavně aby ta marmeláda byla jahodová, tu já nejradši.“ 

Mirek si zaťukal na čelo a řekl Alešovi, aby nebyl tupý, jelikož kdyby uprostřed toho koláče nebyla pětikoruna, tak by se nevědělo, kdo vyhrál. 

„Ale stejně by to byla príma soutěž.“

„Tak si ji můžeme udělat,“ navrhl Čenda. 

„No jo,“ řekl Mirek, „ale kde, člověče, seženeš koláč a pětikorunu?“

„Já mám korunu,“ nabídl jsem se, „ta by mohla úplně stačit.“

„Kdybych to věděl dřív, tak bych poprosil babičku, aby nám nějaký koláč upekla,“ řekl Aleš, „babička peče senzačně velký koláče.“

Jelikož se nám všem, a hlavně Alešovi, nápad, že budeme soutěžit v pojídání koláče, strašně líbil, začali jsme se šacovat, kolik můžeme dát dohromady peněz, protože Mirek tvrdil, že takový obrovský koláč stojí aspoň dvacet korun.

Jenže ať jsme počítali, jak jsme počítali, víc než sedm korun jsme dohromady nedali A to i s korunou mojí, která měla být na rozhodování, kdo vyhrál, a ne na utracení.

„To máme tak akorát na chleba,“ řekl zklamaně Čenda, „a ne na koláč.“

„No jo,“ řekl Mirek, „ale kdo říká, že musíme soutěžit zrovna s koláčem. Chleba je přece k jídlu taky.“ 

Museli jsme všichni uznat, že Mirkovi to myslí, a nadšeně jsme jeho návrh schválili. Jen Aleš byl trochu otrávený. Protože bylo zrovna před pátou, utíkali jsme do pekařství, neboť ve čtyři hodiny se u nás rozváží čerstvý chleba. Ještě voněl a byl posypaný moukou, takže jsem si umazal košili. Ale košile stejně už neměla rukáv, takže mi to ani tolik nevadilo. Spíš člověk doma vysvětlí, kde a proč se umazal od mouky, než kde a proč si urval rukáv. Přišli jsme na plácek a měli radost, že chleba je měkký, takže do něj korunu pěkně strčíme.

„Moment,“ řekl Čenda, když jsem doprostřed bochníku dal korunu, „nezdá se vám, že ten chleba je zbytečně moc do vejšky? Že by mohl být placatější? Jednak se bude líp kousat, jednak bude soutěž trvat dýl.“

„No jo,“ řekl Mirek a podrbal se za uchem, „ale jak to chceš udělat, aby byl placatější?“

Čenda se na nás podíval, jako by chtěl říct: Nejste zrovna moc bystří, pánové. Ale místo toho řekl: „Copak jste padlí?“ A významně si zaťukal na čelo.

On když totiž člověk dostane báječný nápad, tak je samozřejmě velice pyšný. Protože báječné nápady nenapadají člověka jen tak, nýbrž zničehonic.

Mne jednou třeba napadlo, že nepůjdu do školy. Takhle, když to říkám, to vypadá docela normálně, ale ten báječný nápad spočíval v tom, že jsem si hned vymyslel, nejenže nepůjdu do školy, ale hlavně proč. Venku totiž lilo jako z konve a hřmělo a mě napadlo, že mámě vysvětlím, že jsem nešel do školy proto, jelikož jsem se bál, aby mě nezabil blesk. Náhodou, byl to nápad.

„Tak ty ses bál, že by tě zabil blesk?“ řekla mi večer přísně máma a táta se taky netvářil zrovna přívětivě. Udělal jsem ty nejhodnější oči, jaké dovedu, trošku začal klepat bradou, jako když člověk chce brečet, a řekl jsem: „Ano, já jsem se bál, protože jsem o tom četl.“ A ukázal jsem tátovi noviny z minulého týdne, kde se v černé kronice psalo, jak blesk zabil školáka, a aby rodiče si z toho vzali ponaučení a nepouštěli školáky ven, když se blýská. 

„Hm,“ řekl táta, a když si tu zprávičku přečetla i máma, tak neřekla nic.
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Z čehož mi bylo jasné, že přemýšlí, že bych mohl mít pravdu, a tak jsem bleskově přešel do útoku. 

„No, a tak mi řekněte, co by bylo lepší. Kdybych šel do školy a zabil mě blesk, museli byste mi koupit rakev a ty peníze, co by stál pohřeb! A vůbec, strašně byste brečeli, že vám umřelo vaše jediné dítě a docela hodné dítě a že nějakej hloupej blesk…“

„Moment,“ zarazil mě v líčení těch hrůz táta, „kromě toho, že jsi naše jediné dítě, jsi taky pěkně vykutálenej dareba.“

„Mlč,“ řekla máma otci a svraštila čelo, „něco na tom, co Bořík říká, náhodou je. On je citlivý, a že nešel do školy kvůli strachu z bouřky a poctivě to přiznal, to je pořád lepší, než kdyby nám lhal, že ve škole byl, a já se to potom musela dozvědět až na třídní schůzce.“

Načež mi máma bez řečí napsala omluvenku, že mi bylo špatně od žaludku, jelikož, jak řekl táta, chtěl by vidět toho blázna, co by věřil, že jsem se bál blesku. A soudružka učitelka, jak máma s tátou dobře vědí, žádný blázen není 

Ale to všechno jsem vykládal jen proto, abyste věděli, jak je to užitečné, když má člověk báječný nápad. Neboť jsme si koupili chleba, dali doprostřed korunu a hodlali soutěžit, kdo se k té koruně prokouše nejdřív. 

No a Čenda nám sdělil, že má nápad, jak to udělat, aby byl chleba placatější a soutěž tudíž delší a napínavější. Jen si mohl odpustit nazvat nás padlými, protože jsme nechápali, v čem jeho báječný nápad spočívá. 

„No tak nenapínej, člověče,“ řekl Aleš a bylo vidět, že se už na pojídání chleba těší. Aleš jídlo přímo miluje, a i když dává přednost masu a sladkostem, bylo vidět, že nepohrdne ani suchým, ale čerstvým a vonícím chlebem. 

„Koukejte,“ řekl Čenda, „koukněte se pořádně na hřiště.“ 

Byli jsme na travnatém plácku vedle hřiště, a ať jsme koukali jak chtěli, nic zvláštního jsme na hřišti neviděli. Alespoň nic takového, co by mohlo mít nějakou souvislost s placatostí bochníku chleba. 

„No přece válec,“ zvolal vítězně Čenda. 

Válec. 

Ležel na zemi za basketbalovým košem a byl pořádně těžký. Vždycky když jsme po dešti válcovali hřiště, museli jsme ho táhnout aspoň tři.

„Převálcujeme chleba třeba dvakrát, a bude zrovna tak placatý jako koláč!“ jásal Čenda.

Museli jsme uznat, že si to Čenda vymyslel zatraceně chytře, jen Aleš namítl, že to válcování nebude asi zrovna moc hygienické.

Ale Mirek řekl, že se to dá zařídit, že položíme chleba na kapesník a válec napřed očistíme.

Já, Mirek a Aleš jsme okamžitě vytáhli kapesníky, protože máme pečlivé rodiče a mě například máma kontroluje, jestli, když jdu ven, mám kapesník u sebe. Ačkoliv jsem ho nikdy nepotřeboval a mám pocit, že ho nikdy ani potřebovat nebudu, leda v zimě, když má člověk rýmu, což se nedá nic dělat.

Alešův kapesník byl ale největší, tak jsme dali pod chleba ten a mým a Mirkovým jsme otřeli válec. 

„Jedeme,“ zavelel Čenda a všichni čtyři jsme se do válce pořádně opřeli.

Ačkoliv jsem si myslel, že úplně postačí, když chleba převálcujeme jen jednou, k dokonalé placce bylo třeba, abychom ho, přesně jak Čenda říkal, převálcovali dvakrát. Placka byla dokonalá, a jelikož z ní koruna vypadla, museli jsme ji doprostředka znovu zastrčit 

„Tak, a můžeme začít!“ prohlásil spokojeně Aleš a olízl se. Byl ovšem jasný favorit.

Každý jsme uchopili chleba z jedné strany a pustili se do jídla.

Ze začátku jsem ukusoval velká sousta, abych se dostal co nejdál, jenže za chvíli jsem měl plnou pusu, protože krk a žaludek nestačily chleba zpracovávat. Takže jsem musel zpomalit, a jak jsem si všiml soupeřů, tak Čenda a Mirek zpomalili taky. Jen Aleš nezpomaloval, nýbrž stále stejným tempem ukusoval, přežvykoval a funěl. Závodit s Alešem v jedení je totiž hloupost. Aleš má takový trénink, že se nám třem o něm nemůže ani snít. Chybělo mi dobrých deset centimetrů doprostřed bochníkové placky, když se Aleš zakuckal a vyplivl z pusy korunu. Byl jasný vítěz, a jak jsme měřili vzdálenosti k díře po koruně, Mirek se umístil na druhém, já na třetím a Čenda na posledním místě.

„Aha,“ řekl Čenda, „ale na něco jsme zapomněli. Jakou cenu dostane vítěz?“

Podívali jsme se po sobě a nic nás nenapadalo. Taky jsme kromě té koruny, co Aleš málem snědl, neměli skoro ani halíř. Ale Aleš se ukázal jako skromný člověk a skromný vítěz. 

„Úplně mi stačí, pánové, když mě necháte dojíst ten zbytek chleba.“

Což se stalo a Aleš byl určitě nejmíň tak spokojený, jako kdyby vyhrál auto.






Jak tatínek viděl všude samou chemii

PAMATUJU SI, ŽE JSME SE JEDNOU VE ŠKOLE učili takovou básničku, kde bylo, že pátek nešťastný je den a aby dceruška nechodila k vodě ven. Ta básnička byla o vodníkovi a dneska byl taky pátek a já bych nejradši šel taky ven a vrátil se třeba až v pondělí, protože zítra je sobota a přijde k nám Bohoušek, a to je horší než vodník. 

„Ty se netěšíš na kamaráda?“ zeptala se mě laskavě máma a pak se podívala v kuchyni na hodiny, jelikož jsme zrovna večeřeli, a řekla: „Kde jen ten táta vězí?“

Máma se s tátou dohodla, že si musím najít lepší kamarády, než je Čenda, Aleš a Mirek, a že úplně nejlepší kamarád pro mne bude Bohoušek, což domluvili s Bohouškovou maminkou, jako by už načisto všichni zapomněli, jak dopadl náš společný výlet.

„Já už nechci,“ řekl jsem trucovitě, když mě máma pobízela, že si klidně ještě můžu přidat vlašský salát.

„Když nechceš, tak nechceš,“ rozzlobila se, „my se pro tebe snažíme dělat jen to nejlepší a ty takhle. Ale nemysli si, že zítra utečeš! Pěkně budeš doma, dokud Bohoušek nepřijde.“ 

A tak jsme seděli a oba mlčeli, až přišel táta, a máma řekla:

„No konečně, kdes byl tak dlouho, neříkej, že v práci, tyhle výmluvy na mě neplatí a co to neseš?“ 

Neboť táta měl v podpaží balík. 

„Á, máme řízky, vlašský salát, to si dáme,“ řekl táta. Jak táta neodpovídá na máminy otázky, tak to vždycky znamená, že má nějaké překvapení.

„Poslyš,“ řekla máma, „tak nedělej drahoty a ukaž, cos to zase koupil za nesmysl.“

A máma chtěla balík rozbalovat, ale táta ho schoval za zády a tajuplně řekl: „To je pro Boříka.“ 

To mi poněkud zlepšilo náladu, kterou jsem měl úplně zkaženou přemýšlením, jak zítra zabiju celý den s Bohouškem. Neboť já stranně rád dostávám dárky. 

„A náhodou to není žádný nesmysl,“ pokračoval táta, „je to… je to… no, hádej, Boříku.“

„Stavebnice,“ vyhrkl jsem napjatě, jelikož jsem si strašně moc přál stavebnici a máma vždycky slibovala, že ji jednou na vánoce dostanu, ale tu pořádnou, kovovou, co se k ní dají dokupovat různé věci a jde z ní postavit úplně všecko. Jenže to vždycky nějak nevyšlo, a i když naši říkali, že jsem nebyl dost hodný, já dobře vím, že to bylo proto, že jim už nikdy na vánoce nevyšly peníze, jelikož všechny utratili za nové tepláky, novou aktovku a podobné nesmysly, ze kterých člověk nemá žádný užitek.

Máma chtěla taky hádat a užuž otevírala pusu, ale táta na ni udělal, aby jako mlčela, jelikož je to dárek pro mne a ona se do toho nemá plést.

„Náhodou,“ řekl táta, „jsi skoro uhád. Ta kovová stavebnice to sice není, ale něco velice podobného, je to – souprava Malý chemik!“

„Malý chemik?“ řekla máma nechápavě. 

„Malý chemik?“ řekl jsem já a taky ne zrovna nadšeně. 

Táta rozbalil papír a začal z něho vyndávat všelijaké baňky, mističky a sáčky s barevnými prášky.

„To je báječná, výchovná věc!“ vykládal vzrušeně mámě, „už dneska musíme myslet na to, co jednou z Boříka vyroste. Musíme podporovat jeho sklony a záliby, to je přeci jasný. Třeba z něj jednou bude inženýr…“

„Já přece nechci být inženýr,“ řekl jsem zavile, „já chci být strojvůdce.“

Tátu to sice poněkud zarazilo, ale hned pokračoval dál: „No tak dobře, dobře, budeš strojvůdce, ale…“

„Žádný ale!“ vykřikla máma. „To tak, strojvůdce! Aby se jednou zabil na mašině. Každou chvíli vykolejí někde vlak, copak nečteš noviny? Ty prostě jsi blázen. Nutit kluka, aby šel na strojvůdce!“

„Copak ho někdo nutí?“ naštval se táta, „já jen říkám, že ať bude čím chce, chemie se mu nikdy neztratí, a proto jsem mu přinesl tuhle chemickou výbavu, aby z něj něco bylo, protože co se teď naučí, to potom jako když najde, a třeba jako strojvůdce!“

„Ale tati,“ namítl jsem, jelikož jsem byl z tátovy nesouvislé řeči celý vyjevený, „strojvůdce přece žádnou chemii nepotřebuje, strojvůdce…“

„Tak dost,“ řekla máma, „dejte už konečně oba dva s tím strojvůdcem pokoj. Něco takového, synu, jako tvá matka nikdy nedovolím. Copak ty nemáš mámu rád?“

„Ale mám,“ řekl jsem nešťastně.

„No tak vidíš,“ řekla máma, „tak řekni tátovi, aby nevykládal takový nesmysly, že z tebe bude strojvůdce.“

„Tati,“ řekl jsem prosebně, ale táta se posadil ke stolu, hlavu vzal do dlaní a pravil, že jsme šílená rodina, že plácáme nesmysly, hlavně teda máma a já, ale že on se jistě brzy zblázní taky, protože v práci má kolotoč a doma žádné uznání a ani chvilku klidu, jen samé nerváky, a to aby se jeden nejradši zastřelil.

„Vidíš, Boříku,“ řekla nešťastně máma, „tatínek ti přinese takovou báječnou věc, soupravu Malý chemik, co by za to jiné děti daly a ty nemáš pro tatínkovu snahu ani špetky uznání, měl by ses stydět!“ 

Koukal jsem jako blázen.

„Ale já mám radost,“ řekl jsem, „budu dělat různý pokusy. Já se na to náhodou moc těším.“

„Ano?“ řekl táta a zdvihl hlavu. „Tak to jsem rád. Chápeš, Boříku, chemie je dneska hrozně důležitá. Kam se kolem sebe podíváš, samá chemie. No, koukni se.“

Koukal jsem se, ale žádnou chemii jsem kolem sebe neviděl. 

„Já nic nevidím,“ řekl jsem tiše.

„Hergot, koukej se pořádně!“ rozčilil se táta, ale máma mu chlácholivě položila ruku na rameno: „Jen klid, tatínku, jen klid, samozřejmě že máš pravdu, jak se tak kolem sebe koukám, všude vidím samou chemii, jednu za druhou, já vím, jsi přepracovaný, měl by sis vzít dovolenou.“

„Já nejsem přepracovaný!“ zařval tatínek, „a nemluv se mnou jako se cvokem! Víš ty vůbec, co je to chemie?“ 

Maminka zavrtěla nešťastně hlavou, a protože se tatínek začal tvářit strašně zuřivě, honem řekla: „Ale to nevadí, určitě máš pravdu, ano, vidím samou chemii, na skříni, pod stolem, támhle v kastrůlku taky…“

„Jo?“ řekl zlomyslně otec, „a jak teda vypadá?“

„No,“ řekla nešťastně máma, „má takový červený vočička, žlutej čepeček, že?“

„Zbláznila se,“ řekl ke mně suše otec, „máma se ti, Boříku, zbláznila. Vidí trpajzlíky.“

Máma se okamžitě vzpamatovala.

„Já že se zbláznila?!“ vykřikla, „já, která ti chce vyhovět? Kdo vidí v celý kuchyni chemii, ano, kdo? Kdo je teda blázen, aha?“

„Umělý hmoty!“ praštil otec pěstí do stolu, „umělý hmoty jsou přece chemie, ne?“

„Jasně,“ řekl jsem. 

„Aha,“ řekla máma.
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„Záclony z umělýho vlákna, umakart na příborníku, linoleum, různý kuchyňský nádobí,“ vypočítával otec na prstech, „no řekněte, je teda kolem vás spousta chemie, nebo ne?“ 

Máma mlčela, jen těžce oddychovala a neurčitě se usmívala, ale já přisvědčil: „Je, tati“

„Správně“ řekl otec, „myslí ti to. Máš buňky. Tak proto jsem ti přinesl soupravu Malý chemik, aby sis měl s čím hrát, hned zítra to budete moct s Bohouškem vyzkoušet.“

„Ano!“ vykřikla máma, „hned zítra si, Boříku, budeš hrát s Bohouškem na chemii.“

„Tak,“ řekl otec, „a teď už mě konečně nechte v klidu najíst. Řízek a vlašský salát? No ne, mami, to ses vycajchnovala.“

A maminka se šťastně usmála.

V noci jsem se několikrát probudil, protože se mi hlavou honily těžké sny, a to jen proto, že se tatínek rozhodl, že ve mně bude podporovat různé sklony, a proto mi daroval soupravu Malý chemik, ačkoliv já jsem chtěl pořádnou kovovou stavebnici, ale tu asi nedostanu nikdy v životě, protože rodiče mají svůj rozum.

I když je fakt, že je lepší dostat Malého chemika než teplákovou soupravu nebo pastelky a nové podkolenky. 

„Hned zítra,“ potěšili mě rodiče, „si Malého chemika vyzkoušíš s Bohouškem,“ – a já jsem proti tomu vůbec nic neměl, protože ráno je vždycky moudřejší večera, a jak jsem byl zezačátku naštvaný, že se budu muset celý den s Bohouškem otravovat, teď jsem se docela těšil, že si budu hrát s Malým chemikem, dělat různé pokusy a na Bohouška že se vykašlu 

„A kdy přijde?“ zeptal jsem se mámy, která pospíchala s obědem, protože táta chtěl jít odpoledne na fotbal a bylo už půl jedenácté a Bohoušek nikde.

„Dočkej času jako husa klasu!“ zavolala na mě z kuchyně vesele máma a pak řekla, že Bohoušek přijde až po obědě a že ona, máma, je ráda, že se už těším, protože doufá, že si budeme pěkně hrát a nebudeme dělat žádný nepořádek, jelikož tatínek jde na fotbal a ona zase musí navštívit paní Hořejšovou, což je její kamarádka, a já si jistě na ni pamatuju, neboť u nás byla na Mikuláše přestrojená za anděla. To jsem si fakticky pamatoval, neboť ačkoliv na Mikuláše nevěřím, tak tlustého anděla bych si v životě nedovedl představit.

„Aha,“ řekl jsem, „ale v tom případě jsem klidně mohl jít dopoledne ven“

Neboť jsem myslel na to, jak Aleš a Mirek a Čenda na mne čekají na hřišti a diví se, kde jsem, ačkoliv jsem jim jasně řekl, jakou boudu na mne rodiče ušili, ale to kluci samozřejmě neuznávají, neboť si myslí, že člověk může z domova lehce uprchnout, po provazovém žebříku například, jak mi radil Čenda, nebo vyskočit oknem, jak mi nabízel Mirek, ačkoliv dobře ví, že bydlíme ve třetím patře. 

„Cha,“ řekla z kuchyně máma, „to znám. Utekl bys a do večeře by o tobě nebylo ani slyšet. To víš, milánku,“ zasmála se maminka, „to tak.“

„Dal bych ti čestný slovo,“ řekl jsem uraženě, „copak nevěříš mýmu čestnýmu slovu?“

„Ale věřím,“ řekla máma, „ale takhle, když jsi doma, je to každopádně jistější.“

„Jistější,“ brumlal jsem, „a kdoví, jestli odpoledne Bohoušek vůbec přijde a já nejsem zbytečně zavřenej doma a vůbec, mohl jsem sportovat a…“

„Ale přijde,“ řekla máma, „jen se neboj, Bohouškova maminka mi to slíbila. A přestaň už reptat. K obědu je svíčková, tu máš přece rád, ne?“

„Jo,“ procedil jsem skrz zuby, neboť ačkoliv to jídlo mám rád, vyměnil bych ho třeba za švestkové knedlíky a šel za klukama. 

„A kdo tuhle říkal, že Bohoušek asi fakt není pro mne kamarád?“
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„Záclony z umělýho vlákna, umakart na příborníku, linoleum, různý kuchyňský nádobí,“ vypočítával otec na prstech, „no řekněte, je teda kolem vás spousta chemie, nebo ne?“ 

„No tak,“ ukončila debatu maminka, „umej si ruce, chvíli si čti, třeba se uč na pondělí do školy, a za hodinku je oběd.“ 

Tu hodinu do oběda jsem se bavil tím, že jsem z okna koukal na lidi, co šli po ulici. Moc zábavné to zrovna nebylo. 

„Tak co?“ zeptal se mě táta, když nás máma zavolala k obědu a táta se probral, jelikož v pokoji dřímal na gauči. „Přijde Bohoušek, viď?“

„No,“ řekl jsem.

„A budete si hrát s Malým chemikem?“

„No,“ řekl jsem.

„To je dobře,“ řekl otec a zívl, „jestlipak víš, že k obědu máme svíčkovou? Tu máš přece rád.“

„No,“ řekl jsem. 

Obědvali jsme mlčky.

„Tak já jdu,“ řekl táta a podíval se na hodinky. „Nebo přijdu pozdě.“

„Já počkám,“ řekla maminka, „dokud nepřijde Bo…“ 

A Bohoušek zrovna zazvonil. Přivedla ho maminka. 

„Ahoj,“ řekl Bohoušek a podal mi ruku. Máma mě zezadu šťouchla do žeber, a tak jsem taky podal Bohouškovi ruku.

Bohouškova maminka se velice sladce usmívala. 

„Doufám, že si budete pěkně hrát.“

„To jo,“ řekl táta, „to budou, zrovna včera jsme Boříkovi koupili novou hru – Malý chemik.“

„Tu já mám taky!“ rozzářil se Bohoušek. 

„Tak já jdu,“ řekl táta.

Byli jsme v mém pokoji a Bohoušek navrhl, abychom otevřeli okno, kdyby se náhodou dělaly životu nebezpečné plyny.
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A chvíli po něm odešla i máma a Bohouškova maminka. Bohoušek pořád pokukoval po dveřích, a když se za jeho a mou mámou zavřely, začal zničehonic křičet: „Neper se se mnou! Nebij mne! Já to řeknu!“

„Záclony z umělýho vlákna, umakart na příborníku, linoleum, různý kuchyňský nádobí,“ vypočítával otec na prstech, „no řekněte, je teda kolem vás spousta chemie, nebo ne?“ 

„Co blázníš?“ divil jsem se, „kdo tě chce bít?“ 

Bohoušek na mě vykulil oči a pravil: „Ty mi nenamlátíš?“

„Proč, člověče?“

„Já myslel,“ koktal, „že budeš naštvanej, že si se mnou zase musíš hrát…“

„Hele“ řekl jsem, „můžeš bejt klidnej. Ani na tebe nešáhnu.“ 

Bohoušek se tvářil, jako že se mu ohromně ulevilo, a prohlásil nadšeně: „Budeme dělat pokusy, jo? Já už mám leckterý vyzkoušený.“

„No tak jo,“ řekl jsem a začali jsme tedy s Bohouškem dělat pokusy.

„Koukni,“ řekl Bohoušek a připravil si dvě baňky, nalil do nich vodu a přidával prášky. „To vypadá jako kouzlo.“ V jedné baňce se voda zbarvila do modra, v druhé do růžova. 

„Hele,“ řekl Bohoušek a obě baňky lil do jedné mističky, začalo to bublat a byla z toho za chvíli zase čistá voda a smrad. 

„To je fajn,“ řekl jsem, „co ještě umíš?“ Zdál se mi v té chvíli docela sympatický. 

„To je všechno,“ řekl smutně, „dál jsem se to už nenaučil, ale jestli chceš, tak tady je návod, jak provádět pokusy, a můžeme to podle něj dál zkoušet.“

„Návod,“ řekl jsem rozjařeně, „na ten se vykašli. Víš co, smícháme to všechno dohromady a uvidíme“ 

Připadalo mi báječné, jaká kouzla se dají v chemii provádět. 

„Já nevím,“ zaváhal Bohoušek, „to asi nejde. V návodech na chemické pokusy nic takového není.“
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„Záclony z umělýho vlákna, umakart na příborníku, linoleum, různý kuchyňský nádobí,“ vypočítával otec na prstech, „no řekněte, je teda kolem vás spousta chemie, nebo ne?“ 

„Neboj se,“ řekl jsem, „uvidíme,“ a začal jsem provádět chemická kouzla na vlastní pěst.

Napřed jsem si nalil do tří baněk vodu a pak jsem sypal prášky. Dvě baňky byly docela klidné, pěkně zbarvené, ale jedna bublala.

„Není to nebezpečné?“ zeptal se Bohoušek a koukal mi přes rameno.

„Pchá,“ řekl jsem, „nebezpečí, člověče, co je to?“ 

Bohoušek řekl, že to je, když jde o krk. 

„O krk,“ řekl jsem pohrdavě, „člověče, nebuď zbabělec.“ 

Bohoušek se zatvářil zahanbeně a honem pravil, že se vůbec nebojí, ať klidně pokračuju.

„Tak jo,“ řekl jsem, „teď to všechno slejem dohromady.“

„A co z toho bude?“

„Třeba nějaký nová umělá hmota.“

„Nebo bomba!“ zapištěl nadšeně Bohoušek.

„To je taky možný,“ připustil jsem, „možná že z nás budou slavný vědci.“

A začal jsem podivuhodně zbarvené tekutiny, z nichž jedna bublala, slévat dohromady, přičemž jsem si vzpomněl na strýce Chrobáka.

O strýci Chrobákovi maminka říká, že je šílenec, protože strýc Chrobák je vynálezce a dělá různé senzační pokusy, kvůli kterým se často musí stěhovat, jelikož je samozřejmé, jak říká strýc, že věda si žádá oběti, ale na druhé straně lidi jsou nevděční a nikdo se netouží stát obětí strýce Chrobáka, takže proto se musí tak často stěhovat, jelikož ten když si vezme něco do hlavy, tak to taky udělá, jako například když se rozhodl, že vyrobí spolehlivý a zaručený prostředek na hubení domácího hmyzu, který by nepáchl a nekouřil. 

Což se strýci Chrobákovi fakticky podařilo, ten prostředek pojmenoval Chrobakanič, ale fakt je, že když ho poprvé vyzkoušel na půdě toho domu, co zrovna bydlel, vylítla do vzduchu střecha, což se lidem nelíbilo, protože měli na střeše televizní antény a ty samozřejmě s tou střechou odlítly taky. Takže je dost zajímavé, že máma nic nenamítala, když mi táta přinesl soupravu Malý chemik, abych mohl provádět různé pokusy.

„Opatrně,“ radil Bohoušek, když jsem dohromady sléval barevné tekutiny. „A tuhletu až naposled.“ 

To myslel temně fialovou vodu, která bublala, a vzal mi ji z ruky. Ta voda nejenže bublala, ale šel z ní i čmoud a puch. 

„Že bysme to okno přece jen otevřeli?“ navrhl jsem. Bohoušek horlivě souhlasil. „Takový pokusy jsou někdy nebezpečný.“

Škoda že jsme otevřeli jen jedno okno. Škoda přeškoda našeho krásného pokoje.

Neboť sotva Bohoušek okno otevřel, já vzal baňku s temně fialovou kapalinou a jen trochu nalil k tomu ostatnímu. Napřed bouchla ta baňka. Pak bouchlo i to druhé, zavřené okno. Já vletěl pod stůl a stůl vletěl do skříně. Všude kolem bylo plno dýmu. Ležel jsem na břiše a v krátkém zlomku vteřiny jsem spatřil Bohouška, v tváři celého černého, ruce před sebou, jako kdyby poletoval, a za ním otevřené okno. Měl jsem strach, že vyletí do ulice.

Když to všechno konečně utichlo a já se vzpamatoval, byla v pokoji hotová spoušť.

„Huííí, huííí,“ Bohoušek se krčil na bobku pod stolem a celý se třásl.

Teprve teď jsem náležitě pochopil, jak tvrdý a plný obtíží je život strýce Chrobáka.
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„Vymetlo mě to málem na ulici,“ stěžoval si Bohoušek a s hrůzou v očích se díval z okna.

„Náhodou,“ řekl jsem, „náhodou to ještě dobře dopadlo.“

Ale tím, co říkám, jsem si zrovna moc jistý nebyl. Stačilo se mrknout kolem dokola.

Popálené záclony, všelijak potlučený nábytek a v koberci pořádná díra.

„Až přijde máma,“ vzdychl jsem, „to si to pěkné odskáčeme.“

„Jak to, my?“ prohlásil zbaběle Bohoušek, „já si nic odskákat nemůžu. Já jsem ti přece říkal, abys nic nezkoušel. Já jsem si chtěl hrát jen podle toho návodu, co v Malým chemikovi je.“

„Jsi zbabělec,“ řekl jsem.

„Nejsem,“ řekl Bohoušek a čistil si zadýmané brýle. „Ale vaše maminka mě zbít nemůže, protože za všechno můžeš ty a tvoje bláznivé nápady.“

„A kdo chtěl vyrobit bombu, aha?“

„Na mě nic nesváděj,“ rozčilil se Bohoušek, „já se teď seberu a půjdu okamžitě domů. A už nikdy nepřijdu si s tebou hrát, protože ty bys mě zabil. Málem jsem vyletěl z okna a taky je možný, žes to na mě narafičil schválně.“

Řekl jsem Bohouškovi, že je nevyléčitelný zbabělec, ale nechal jsem ho odejít. Ať si jde, když se bojí. Já už to mámě a tátovi nějak vysvětlím.
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Ale když máma zazvonila, veškerá statečnost mě přešla.

„Mami,“ řekl jsem zkroušeně, „já, my jsme…“

„Jak to vypadáš?“ podivila se máma, „jsi ve tváři celý umouněný!“

Načež vběhla do pokoje. Načež okamžitě omdlela.

Než se mi ji podařilo vzkřísit, přišel táta.

„Tak co, pěkně jste se bavili? Chemie je bezvadná věc, viď? A kde je maminka?“

„Támhle,“ ukázal jsem prstem do pokoje a šoural se nesměle za tátou.

Táta sice neomdlel jako máma, ale zato mi dal okamžitě pár pohlavků.

„Co jste tu vyváděli?!“

„No co,“ řekl jsem, „dělali jsme pokusy.“

„A kde je Bohoušek?“ zeptal se podezíravě táta a podíval se na otevřené okno.

„Je v pořádku,“ řekl jsem rychle „hned, jak se to stalo, utíkal domů.“ 

Načež se maminka zvedla ze země a já dostal dalších pár pohlavků. Ale nebrečel jsem. Strýc Chrobák vždycky říká, že za vědu musí člověk trpět.

„Chtěl jsem vyrobit novou umělou hmotu,“ řekl jsem lítostivě tátovi. „Copak za to můžu, že se mi to nepovedlo?“

„Zato tohle se ti povedlo,“ řekla s hrůzou máma a zírala na tu spoušť. Pak se obrátila k tátovi. „A to všechno je tvoje vina. Co to bylo za nesmyslný nápad koupit klukovi takovou nebezpečnou hračku? Co z něj jednou vyroste? Chemie, teďka už vím, co to je, a ty se opovaž, Boříku, se ještě někdy něčím podobným zabývat. Ruce bych ti musela zpřerážet!“

„Ano,“ slíbil jsem pokorně.

„Tak,“ pokračovala máma, „teď pěkně všechno to chemické svinstvo odnes na dvůr do popelnice a já si zatím v klidu promluvím s tatínkem.“

Moc klidně si táta s mámou asi nepopovídali. Až na dvůr jsem otevřeným oknem slyšel ten křik. A když jsem se vrátil, tak se táta mračil, sundával záclony a máma rolovala koberce.

„Však to oba poznáte na jídle,“ řekla máma výhružně. „Já se jdu teď projít ven, a než se vrátím, tak tu koukejte udělat pořádek.“

Poctivě jsme s tátou uklízeli a táta jen občas prohodil: „Ach jo, no jo, krucifix.“

A pak jsme skoro celý měsíc jedli chleba, brambory a maso bylo všehovšudy dvakrát. Nový koberec, nové záclony, oprava nábytku a zasklení okna nás totiž přišly na velké peníze.







Jak jsme učili Bohouška plavat

TEN ROK OD TÁBORA NA CINKNŠTEINĚ utekl šíleně rychle, a když jsme občas psali Romanovi do Žiliny, tak jsme mu psali, že na něho moc a moc vzpomínáme, protože teď je náš oddíl vlastně úplně stejný jako naše třída, hlavně proto, že nás vede Miroslava Drábková a že to už není to, co to bývalo. A taky jsme mu psali, že tenhle rok se patrně na žádný tábor nepojede, poněvadž soudružka učitelka je zásadně proti.

Jenže to jsme psali Romanovi čtrnáct dní před dneškem a zrovna dneska přišla Miroslava do třídy bledá a o pět minut později. Postavila se na stupínek a pozorně si nás všechny prohlížela, jako kdyby nás viděla poprvé v životě. 

„To je strašné,“ zašeptala potom tiše a klesla na židli za stolkem, „z toho budu mít smrt.“

Holky zapištěly a kluci se zeptali, co se strašného stalo. 

„Ani se neptejte,“ mávla rukou soudružka učitelka. „Za chvíli přijde sám soudruh ředitel a on vám to všechno pěkně poví.“ 

Teď zbledla celá třída, protože vždycky, když k nám přijde sám náčelník, znamená to nějaký malér. Čenda se podíval na Mirka, Mirek na mne a já na Aleše. Aleš pokrčil rameny. Nikdo z nás sice určitě nevěděl, jestli jsme zase něco neprovedli, ale to nebylo moc důležité, protože kolikrát toho náčelník věděl víc, než jsme si mysleli. A většinou, když jde v naší třídě o nějaký malér, odskáčeme to my čtyři.

„Ta nešťastná vysvědčení,“ zašeptala Miroslava, „že jsem nebyla přísnější. Aha, už je to tady!“

Čenda na mě vykulil oči. 

„Vsaď se, že budou opravovat známky! Uvidíš, že nám je zhorší nejmíň o stupeň.“

„To těžko,“ uchechtl se Aleš, „to bych musel propadnout.“

„A co když jo?“ zaváhal jsem.

„Hu-huhluhu-hu,“ Aleš se strachy zakuckal, protože zrovna baštil pod lavicí housku se salámem. „Nestraš, Boříku, to by mě babička rozkrájela do nudlí.“

„Budete mě mít na svědomí,“ prohlásila soudružka učitelka, „to je vám, doufám, jasné.“

Nikdo ale nevěděl proč a co tím Miroslava myslí. Najednou se otevřely dveře a všichni jsme vyskočili, protože se ve dveřích objevil sám soudruh ředitel.

Mátožně nám pokynul, abychom se posadili. Byl zrovna tak bledý jako soudružka učitelka. 

„Drahá kolegyně, naši milí žáci! Mám pro vás velké překvapení…“ Hlas náčelníka se zlomil, jako kdyby se ten silný muž užuž chtěl rozplakat, a potom si nás začal prohlížet, zrovna jako předtím Mirka. Jako kdyby nás viděl poprvé v životě. 

„Tak vidíš,“ šťouchl Čenda do Aleše, „bude se přepisovat vysvědčení.“

Náčelník pohlédl soucitně na Miroslavu, pak přistoupil k oknu a chvíli se zamyšleně díval na školní dvůr. 

„Jistě si pamatujete, že ředitelství školy vyhlásilo počátkem roku soutěž o nejlepší třídní kolektiv…“ 

Přihlásil se Bohoušek a řekl, že jsme na to všichni celý rok mysleli.

„Tak, tak,“ řekl roztržitě soudruh ředitel, ale vůbec se na Bohouška neusmál, spíš se zamračil.

„Jistě také víte, že nejlepší třídě byl slíben jako odměna za celoroční píli týdenní výlet.“

Miroslava chmurně pokyvovala hlavou. Nikdo netušil, proč nám to náčelník povídá.

„A tak jsme po klasifikační konferenci sečetli známky, nu a zjistili jsme…“ Soudruh ředitel se na chvíli odmlčel a bylo vidět, že by mu sklenička vody udělala dobře. „Nu, a zjistil jsem, že tou nejlepší třídou jste vy!“ 

Byli jsme zticha jako mrtvoly v hrobě. Kdyby někdo upustil na zem špendlíček, byla by to přímo bomba. Ale žádná vlastně potřeba nebyla, neboť se o ni postaral sám náčelník… 

„A proto, milí žáci, pojedete na týden do přírody a… poslouchejte soudružku učitelku a dokažte nejen jí, ale taky mně, že jste si tuto odměnu zasloužili.“

Miroslava se tvářila, jako že vůbec nestojí o to, abychom jí něco dokazovali. Spíš se tvářila, jako že je jí líto, že se nemůže pomalovat červenou barvou a v čele učitelského sboru se proti nám vydat na válečnou stezku. Zkrátka, moc ráda nás zrovna teď neměla.
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Náčelník nám ještě na rozloučenou malomyslně pokynul rukou, podíval se soucitně na soudružku učitelku, pak do stropu a ještě pak zavrtěl hlavou, jako že vůbec nic nechápe, a odešel. Načež jsme propukli v jásot.

„Ticho!“ vykřikla Miroslava a dodala, že byla, je a pravděpodobně i zůstane velmi bláhová. Pokud ovšem ten týden s námi přežije, což není tak jisté, protože nás zná. Dokonce bohužel velmi dobře. Také že si myslí, že vlézt do lví klece není žádné hrdinství, protože lvi jsou koneckonců jen obyčejná zvířata, a i když řvou, tak my řveme daleko víc a ještě ke všemu máme mozky. Ale že ty mozky nemáme na nic jiného než na vymýšlení bláznivých nápadů, a pak Miroslava přešla na jídlo a řekla, že ona pořád do nás chlebem a my do ní kamenem, což si nezaslouží, ale tím je vinna ta její bláhovost, a to si naštěstí opožděně uvědomuje.

Soudružka učitelka někdy mluví dost složitě, takže jsme se jí radši zeptali, kam a kdy se pojede.

„Mluvila jsem s Romanem, vaším bývalým vedoucím. Tam, kde jste byli loni na táboře, jet bohužel nemůžeme, protože na tom samém místě teď stojí autokempink. Ale na Cinknštejn pojedeme, jenže na druhý břeh, tam prý se dá dobře stanovat. Stravování zařídíme z vlastních zásob, proto se během zítřka domluvte mezi sebou a také s rodiči, kdo co vezme. Chlapci ještě dnes půjdou se mnou a s panem Vinšem do pionýrského domu pro stany.“

Z toho, jak Miroslava rozumně promluvila, jsme viděli, že má všechno dopředu promyšlené.

Když jsem tu radostnou zprávu oznámil večer doma, táta s mámou si nejdřív mysleli, že si dělám legraci Ale jelikož jsem jim ukázal stan, který jsem odpoledne přivlekl domů, museli uznat, že výjimečně nelžu. Ačkoliv já nelžu skoro nikdy, jelikož já si občas jen vymýšlím, a to je podle mne značný rozdíl. Lže, kdo má špatné svědomí, a já mám mockrát svědomí úplně čisté, ale vím, že věci jsou tak složité a pro rodiče někdy moc těžké k chápání, že kdybych řekl pravdu, určitě by mi nevěřili. Takže radši řeknu něco, co je skoro pravda, i když zase ne tak úplně. Což jsem se přesvědčil, že je nejlepší.

„Chudák paní učitelka,“ řekla máma, „ta si s váma užije. To jí tedy nezávidím.“

Načež táta mínil, že by soudružka učitelka měla vzít na výlet některého ze zkušených rodičů, který jednak rozumí pobytu v přírodě a jednak by nás pomohl zvládnout.

„Nejlepší by byl takový hajný,“ řekl táta nakonec, „jelikož ten se vyzná.“

Načež si máma zaťukala na čelo a pravila, ty chytrý, kdo by z Boříkovy třídy měl za otce hajného, když bydlíme ve městě?

Načež táta nepřívětivě odvětil, že ho nikdo nemusí poučovat, že to on ví taky, že prostě uváděl jen příklad. Načež jsem pochopil, že se v naší rodině schyluje ke špatným koncům, a tak jsem taky vysvětlil, že jedeme na výlet za odměnu jako nejlepší třída.

„No,“ řekla máma kriticky, „tvé vysvědčení k tomu jistě nepomohlo a táta má vlastně pravdu, nejlíp by bylo, kdyby se našel nějaký hajný, měl pušku a tou by tě vystřelil na Měsíc.“ 

Musel jsem se usmát. Neboť máma kosmonautice vůbec nerozumí a neví, jaký je rozdíl mezi puškou a kosmodromem. 

Když jsme se ráno sešli před školou, moc jsme toho nenamluvili, protože jsme většinou všichni zívali. Úplně poslední přiběhla soudružka učitelka a už zdálky volala: „Honem, honem, seřaďte se, nebo přijdeme pozdě na nádraží a ujede nám vlak!“

První se seřadil Bohoušek, neboť se uprostřed chodníku před školou postavil do pozoru a řekl mamince, která ho doprovázela, aby šla domů. Bohouškova maminka našeho šplhounka vždycky a všude vyprovází, nejspíš proto, aby se neztratil. Třeba v ranní mlze, jako byla dneska, čehož by ovšem litovala jen soudružka učitelka.

Kromě polobotek jsem měl na zádech ještě odborně upevněný stan, takže jsem vypadal jako babička, co jde s nůší na trávu, a nos jsem měl až u kolenou, takže jsem lidi z naší třídy poznával spíše podle hlasu a podle bot. Jen Aleše jsem nemohl poznat, protože měl nové křusky a ještě dojídal snídani, takže nemluvil.

„Sbohem, synáčku!“ zaštkala Bohouškova maminka, holky se začaly smát a soudružka učitelka rázně řekla: „Jdeme, a ty, Čendo, dávej pozor na Boříka, ať s tou skříní na zádech někde nenarazí.“
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Kdyby to slyšel táta, tak by se musel šíleně urazit, protože ten výtvor na mých zádech, to bylo jeho dílo.

„Taky jsem bejval takovej,“ řekl táta rozšafně mámě, když večer přihlížel, jak balím na výlet. „Ovšem, Bořík po mně není. Bořík ani netuší, co správný zálesák do přírody potřebuje.“ Načež mi táta začal ukládat do batohu pomalu celý prádelník a půlku špajzu.

„Příroda je záludná,“ řekl, „jeden den zaprší, druhý den svítí sluníčko a třetí den přijde bouřka.“

„No jo,“ řekl jsem, „ale kvůli tomu si přece nebudu brát skafandr.“

„Žádnej skafandr ti nedávám,“ odvětil otec, „jen teplé prádlo na převléknutí, pár dek, holínky a nějaké ty zásoby kalorií.“ 

Zásoby kalorií, které se v podobě konzerv vršily na stole, ve mně budily obavy, že mě Drábice jmenuje kuchařem, a nejenže po celý týden bude mít co jíst celá třída, ale ještě bych mohl zásobovat i pár přilehlých vesnic. 

„Tak dost,“ řekl jsem, protože máma mlčela a jen koukala, jak táta balí. „Kdo jede na výlet? Já, nebo ty?“

„No a co?“ zeptal se táta, „ty přece jedeš a my jako rodiče tě musíme pořádně vybavit, jednak abys neonemocněl, jednak abys netrpěl hladem. V přírodě chutná.“

„Já o to nestojím,“ prohlásil jsem pevně a vrhl se na pyramidy, které zčásti byly ještě na stole, zčásti už v batohu. „Já si vezmu s sebou jen to, co jsme si domluvili ve škole.“ 

Načež táta řekl, že už mi nikdy nepomůže, kdybych ho na kolenou prosil, a máma řekla, že je zvědavá, kdo ty věci uklidí zpátky do prádelníku a do špajzu, když je tak klidně házím na zem.

Jen taktak, že mé přípravy k odjezdu neskončily za chmurného ticha a občasného zakašlání, což v naší rodině občas bývá, když se něco semele. Většinou se něco semele se mnou, ale skoro nikdy to nejsem já, kdo si může dovolit být zticha a uraženě chrchlat.

Já většinou musím zodpovídat dotěrné dotazy, které na mne padají z obou válčících stran, a když chci vyhlásit příměří, tak mi nezbývá nic jiného, než slavnostně slíbit, že se polepším, ačkoliv mnohdy nevím proč, že budu lepší, ještě lepší a vůbec nejlepší, což jsou ovšem jen sliby, protože člověk už je jednou takový, jaký je, a když se opravdu polepší, tak tedy o krapínek, třeba ve škole, což znám z vlastní zkušenosti. Ledaže by člověk byl kouzelník, a to není. Tedy já. Ale naštěstí tátovi někdo telefonoval, a tátu to rozveselilo, protože to byl omyl a ten někdo chtěl, aby mu táta poslal čtyři vyložené vagóny, a když táta prohlásil, že vagóny pošle, ale jedině plné, ten někdo začal křičet, že si na ten nepořádek u nás posvítí, což slyšela i máma, kterou jsme zavolali a trvalo to dost dlouho, než se vysvětlilo, že nejsme nádraží, nýbrž slušná rodina.

Potom máma řekla, že bych už měl jít spát, ale já ještě neměl pořádně sbalený stan, a tak jsem tátovi dovolil, aby mi ho tedy připevnil na batoh, což táta provedl, když už jsem byl v posteli, takže jsem s tím ráno nemohl nic dělat, protože táta si dal záležet a stan na batoh přivázal několika řemeny a provazy, takže je vůbec otázka, jestli ho sundám, až přijedeme na Cinknštejn, a jestli budeme mít s Čendou kde spát. Protože nádraží je od školy blízko, šli jsme pěšky a soudružka učitelka navrhla, že bychom si mohli zazpívat do kroku. 

„Sláva nazdar výletu!“ začaly zpívat holky a Aleš se ušklíbl a podotkl, že řvát na lačný žaludek je nesmysl, jelikož se tak vyčerpává organismus, což on ví, a proto zpívat nebude. 

„Jak to, na lačný žaludek?“ zeptal se Mirek, „vždyť ses před chvílí ještě něčím cpal?!“

Aleš ledabyle mávl rukou a vysvětlil, že to, co měl k snídani, zdaleka mu v břichu nevytvořilo takové zásoby, aby s nimi vystačil od školy k nádraží bez nebezpečí, že umře hlady. 

„Teda v případě, že bych musel zpívat,“ upřesnil náš tlouštík. 

Prohlásil jsem, že jídlo a zpívání mi mohou být ukradené, protože mě by spíš zajímalo, kdy sundám ten náklad ze zad. Čenda se uchechtl, jelikož můžu na chodníku něco najít, třeba korunu, takže bych na výletě případně i vydělal. Načež jsem se naštval a řekl Čendovi, že považuju za samozřejmé, že se v nošení stanu budeme střídat, protože v něm budeme spát oba dva.

„Klidně,“ řekl Čenda, „ale jsem zvědavej, jak ten stan odvážeš z batohu, ty chytrej!“

Načež mě Čenda bujaře plácl do zad a já sebou plácl na zem, jelikož jsem se převážil.

Utichl zpěv a soudružka učitelka mi pomohla na nohy. „Nestalo se ti nic?“

Měl jsem trochu odřená kolena a ruce. Padat umím docela šikovně.

„A jak se ti to stalo?“

„Zakopnul jsem.“

Čenda si ulehčeně oddychl a přátelsky na mne zamrkal. 

„Vidíš, to máš z toho, že sis tak nešikovně přivázal stan. Bylo by lepší, kdybys ho nesl v ruce jako ostatní.“ 

Mlčel jsem, protože by bylo stejně houby platné, kdybych Miroslavě vysvětlil, že za to nemůžu já, ale táta. 

„Mohl by ti někdo pomoct, nebo než dojdeme na nádraží, ještě znovu zakopneš a nepojedeš vlakem, nýbrž sanitkou, a ne na výlet, ale do nemocnice.“

„Já“ přihlásil se Čenda, „já Boříkovi pomůžu.“ 

A Čenda si skutečně navlékl můj náklad na svá záda a já na oplátku vzal zase jeho batůžek.

„Tak,“ řekla soudružka učitelka, „a teď už žádné zdržování, přidat do kroku a novou písničku.“

„Uááá.“

Všichni jsme sebou polekaně trhli a Čendu jsem musel zachytit. Ale byl to jen Bohoušek.
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Sotva Miroslava dala povel, začal zpívat. Nikdo jsme netušili, že když chce, má takový krásný, silný hlas. 

„Jako býk,“ zašeptal Aleš.

„Ticho!!“ poručila soudružka učitelka, ale nebylo jasné, na koho to myslí, jestli na Bohouška, nebo na Aleše. Každopádně si to vzal k srdci jedině Aleš. Zmlkl, zatímco Bohoušek řval a řval, až jsme konečně přišli na nádraží. 

Příroda je bezvadná a různá, i když se to třeba nezdá, když se na ni člověk dívá přes špinavé okno vlaku. Ale soudružka učitelka řekla, že si máme všímat, tak jsme si všímali. První si všiml Aleš.

„To vypadá, jako kdyby támhleto bylo stádo ovcí,“ řekl.

A namouduši to bylo stádo ovcí.

„Támhle,“ řekl Mirek, „jako by se pásly krávy.“

A namouduši se tam pásly krávy. 

Zatraceně brzy nás tahle hra na všímání přestala bavit. U okýnka to vydržel jedině Bohoušek a celé dvě hodiny Miroslavu pravidelně informoval o tom, kudy vedou koleje.

Ale soudružka učitelka ho nejspíš moc nevnímala, protože měla zavřené oči a docela to vypadalo, že spí. Holky začaly hrát na tichou poštu a měly zábavu. My čtyři jsme zábavu neměli, nýbrž práci. Pokoušeli jsme se odvázat od mého batohu důkladně připevněný stan. Cesta nám tak pěkně utekla. 

Sotva jsme vystoupili z vlaku, třídní rázem ožila, vytáhla z tašky mapu a kompas a začala se starostlivě rozhlížet po nástupišti. Po chvilce bádání v mapě a seřizování kompasu posmutněla a řekla, že má pocit, že jsme vystoupili o stanici dřív. Naštěstí jsme se zeptali výpravčího a ukázalo se, že všechno je v pořádku, až na to, že se Mirka v mapě příliš nevyzná.

O čemž jsme se mohli přesvědčit ještě další dvě hodiny, kdy jsme bloudili polními a lesními cestami, dokud Čenda nevylezl na strom a nezvolal: „Hrad!“

Určitě neměl Kolumbus, když objevil Ameriku, větší radost než my, když jsme objevili starý známý Cinknštejn. Ten člověk se pohodlně vezl na lodi, zatímco my šlapali pěšky s batohy na zádech a stany v ruce.

Bylo už pomalu poledne a pořádné horko. Všichni jsme se těšili, jak se vykoupeme, postavíme stany a večer bude táborák. Jenže Miroslava se nejen nevyznala v mapě, ale ani se nemohla rozhodnout, kde zůstaneme. Ploužili jsme se podél potoka a Drábice střídavě zamítala naše návrhy na tábořiště. Jednou jí to bylo moc blízko u lesa, podruhé zase moc daleko, jednou se jí potok v těch místech zdál moc hluboký, podruhé jsme zase křičeli my, že je vidět na dno a vody po kolena. Že jsme se nedostali až k pramenům potoka, byla zásluha jen a jen horka.

„Stát,“ zavelela Mirka zničehonic, načež jsme se poslušně svalili do trávy v místě, kde byl docela fajn plácek, potok tu bral ostrou zatáčku a byl dost široký a soudružka učitelka řekla: „Zde zůstaneme.“

Když jsem se zmínil o tom Kolumbovi, tak tohle mi zase připomínalo příchod praotce Čecha na horu Říp, až na tu maličkost, že zdejší krajina neoplývala mlékem a strdím, nýbrž komáry, o čemž jsme se mohli přesvědčit hlavně večer.

„Nejdřív,“ řekla udýchaně třídní, „si odpočineme, najíme se a pak postavíme stany. Mirek s Boříkem zatím půjdou do lesa a podívají se po nějaké studánce, ze které budeme brát vodu.“ 

Les byl hned za kukuřičným polem, táhl se do kopce a na kraji kukuřičného pole byla mez. Po ní jsme šli 

„Tohle není žádný les,“ řekl Mirek a kopl do plechovky od konzervy, kterých na kraji bylo habaděj. „To je takovej mizernej hájek, ve kterým rostou akorát prašivky a nežije ani veverka. To jsem zvědavej, kde tady objevíme studánku. Spíš mám pocit, že někde za smrčkem narazíme na kropicí vůz.“ 

Šplhali jsme do stráně a Mirek vůbec neměl pravdu. Nejdřív jsme vyplašili zajíce a potom našli i studánku. To bylo zajímavé, ze začátku to vypadalo, jako že celý les je plný plechovek, ale čím výš jsme se škrábali, tím víc ubývalo lidských zbytků a už v půlce kopce les vypadal jako normální les. Já si myslím, že je to proto, že lidi jsou líní, a místo aby užívali přírody, tak užívají automobilů, což má za následek, že z nich u lesa vylezou, půl dne se válejí v trávě a pak zase šup do auta a domů. A to tedy není žádná turistika, nýbrž obyčejná otrava. Což jsem tedy rád, že my auto nemáme, protože člověk se v rodičích někdy nevyzná a mockrát si myslí, že jsou lepší, než ve skutečnosti jsou.

„Báječná voda,“ řekl Mirek a tak jsem si taky klekl na kolena a napil se.

Studánka měla sice stříšku, ale chatrnou, a byla plná listí a jehličí.

„Potřebuje vyčistit,“ řekl jsem a Mirek kývl a dodal, že to ale není hlavní, protože hlavní je ta báječná studená voda, ve které nejsou žádná dezinfekční svinstva, co pijeme z kohoutků doma. To je fakt, že ve městě voda za nic nestojí. To vím, jelikož to můžu srovnat s vodou, co pijeme u pekelecké babičky, takže jsem s Mirkem souhlasil. 

Spokojeně jsme se vraceli k tábořišti, které zdálky spíš připomínalo vykradené skladiště, protože na trávníku se porůznu válely věci, které lidi vytahali z batohů a tašek, když hledali plavky. Protože všichni se už koupali. 

Slyšeli jsme holčičí ječení a viděli bílou koupací čepici soudružky učitelky. Podíval jsem se na Mirka a Mirek se podíval na mne. Vrhli jsme se každý ke svému ranci a v životě se nikdo nedostal do vody tak rychle jako my dva. 

Já umím plavat jen prsa, i když jsem se už mockrát pokoušel o kraul. Ale vždycky se napiju a za chvilku nemůžu. Takže Mirek plaval líp než já, protože krauloval. 

„Kdo bude dřív na druhým břehu!“ zařval a začal závodit. Nezbývalo mi nic jiného, než plavat za ním, protože jinak by měl řeči.

„Nejmíň o tři metry!“ radoval se Mirek, když jsme se na druhém břehu vyškrábali z bahna a rákosí. Měl jsem vztek, hlavně na sebe, že neplavu tak rychle jako Mirek, a užuž jsem mu chtěl něco říct, když jsme zaslechli volání naší Miroslavy: „Jeden chybí!“ Soudružka učitelka stála na mělčině, kolem ní se cachtala celá třída, kromě Mirka a mne, co jsme seděli na druhém břehu, a Mirka nás počítala.

Aleš se zrovna pokoušel potápět, ale jedna holka na něj křikla, ať to nedělá, nebo bude chybět taky. Čímž okamžitě vzniklo podezření, že jeden z nás se utopil, a třídní třesoucím se hlasem poručila: „Všichni z vody ven!“

„Bohoušek,“ zjistil někdo, když už jsme všichni byli na druhém břehu u svých věcí. „Ten chybí.“ 

Soudružka učitelka silně zbledla, neboť si vzpomněla, jak už jednou na výletě jsme museli Bohouška zachraňovat, protože neumí plavat.

„Bohoušku!“ zvolala zoufalým hlasem. 

„Prosím?“ ozvalo se pojednou z rákosí u břehu, a když jsme tam všichni běželi, tak jsme viděli, že je tam Bohoušek schovaný, že má na sobě plavací kolo, že je po pás ve vodě a že zkouší tempa.

„Panebože,“ řekla Miroslava Drábková a určitě si něco o Bohouškovi myslela. Ale nahlas to neřekla. 

„My jsme si mysleli, že jsi utopený,“ řekl Aleš a znělo to dost lítostivě.

„Tak,“ řekla soudružka učitelka, „ještě dobře, že to dopadlo takhle. Na příště si všichni pamatujte, že když povolím koupání, musím vás všechny mít na očích. Rozumíš, Bohoušku?“

„Ano, prosím, když já ale…“

„Já vím,“ řekla Drábice, „stydíš se, že neumíš plavat Ale to je chyba, Bohoušku, nemáš se zač stydět Někdo plavat umí,“ – a soudružka učitelka se mrazivě podívala na Mirka a na mne, „a myslí si, že to pro život stačí. Že učení je vedlejší. Kdepak, nic takového. Jsi nejlepší žák třídy, vzor pro ostatní, a to je hlavní. Naučit se plavat, to není nic tak těžkého, horší je naučit se psát diktáty na jedničku,“ a Miroslava se mrazivě podívala ještě na Čendu a Aleše.

„Ano, prosím,“ řekl šťastně Bohoušek a vylezl z vody s plavacím kolem na břiše, přičemž se tvářil, jako kdyby přeplaval La Manche, ten průliv mezi Anglii a Francií, co to různý lidi v jednom kuse zkoušejí.

„Samozřejmě,“ řekla třídní, „že tě plavat naučíme. Kdo se dobrovolně hlásí, že naučí Bohouška plavat?“

Čtyři paže vzlétly k modré obloze, ze které nás pálilo sluníčko. Čendova, Alešova, Mirkova a moje. Patrně jsme v tu chvíli měli my čtyři, co spolu kamarádíme, stejný nápad, který po pochvale, kterou nám Mirka dost překvapeně a neochotně udělila, vyjádřil šeptem Aleš: „My tomu koňovi šplhounskýmu ukážeme!“

Ten pán, co vymyslel, že těleso ponořené do kapaliny je nadlehčováno silou, která se rovná váze kapaliny tělesem vytlačené, se jmenoval Archimédes a byl Řek. Umřel, už je to hrozně dávno. Jedině tak je možné, že neznal Bohouška. Což z jedné strany o nic nepřišel, na druhé straně ale mohl vymyslet spoustu dalších, mnohem zajímavějších zákonů. Například že Bohoušek ponořený do kapaliny vydává strašlivý řev, který se rovná řevu dvou tygřích tlam a troubení jednoho sloního chobotu.

Nebo že Bohoušek, ponořený pod hladinu, nevypouští ze sebe bubliny, nýbrž gejzír na způsob velryby. Tyhle dva zákony a ještě jiný, podobný – začaly působit v sedmnáct hodin středoevropského času na potoce poblíž Cinknštejna, když soudružka učitelka dala pokyn, abychom my čtyři začali s Bohouškovým plaveckým výcvikem. Nebylo to lehké a vůbec nejtěžší bylo dostat Bohouška do vody. Dokud se na nás Miroslava dívala, kráčel Bohoušek po břehu směle a neohroženě, jenže potom třídní odešla s holkama trhat polní kvítí a z Bohouška se ta statečnost vypařila jako ta pára z hrnce.

„Plavací kolo si nesundám!“ křičel a prosil nás, ačkoliv jsme mu vlídně vysvětlovali, že kolo je zbytečné a že ho naučíme plavat i bez něj.

„Že ti ho propíchneme špendlíkem.“ pohrozil Aleš a to teprve na Bohouška platilo.

On má totiž pořád strach, i když kolikrát člověk nechápe, proč vlastně. Samozřejmě že bychom mu to kolo nepropíchli, protože by si na nás po výletě došla Bohouškova maminka. Ale na Bohouška zkrátka stačí zadupat. Vůbec mu nemusíme ubližovat. Jakmile se totiž věnuje jakékoliv jiné činnosti, než je sbírání jedniček ve škole, ublíží si většinou sám. On je velice nešikovný.

Proto jsme odmítli Čendův surový návrh, že Bohouška utopíme. Naopak jsme si řekli, že ho skutečně budeme učit plavat a že se uvidí. 

Vidělo se.

Šli jsme po hladkých kamenech a bahnu jen kousek od břehu, kde nám sahala sotva nad pás a Aleš s Mirkem drželi Bohouška pod rameny a pod břichem. Já mu ukazoval, co má dělat s rukama a Čenda mu zase cvičil nohy. 

„Á – dva – tři,“ trpělivě jsem předváděl tempa a Bohoušek je po mně musel opakovat.

„Jako žába dělej těma nohama!“ pokřikoval Čenda, jenže marně, protože Bohoušek se tvrdošíjně pokoušel zasáhnout Čendův obličej ne jako žába, nýbrž jako surový fotbalista. 

„Je těžkej, když tak sebou mlátí,“ postěžoval si Aleš Mirkovi a Bohouška pustil, což Mirek nečekal. 

„Pomoc!“ zařval Bohoušek, a protože jsem ho zrovna držel za ruce a učil ho splývat, začal kolem sebe zuřivě mlátit nohama.

„Au!“ chytil se Čenda za tvář, protože se Bohoušek konečně strefil. „Na tohle já se vykašlu!“

„Bohoušek je učiněný ďábel,“ zachechtal se Aleš, jenže v té samé chvíli se mi náš šplhoun vytrhl a volná levačka zasáhla Aleše do brady. Byl to slušný úder a Aleš se zapotácel, přičemž vrazil do Mirka, tomu podjely nohy, a jak Mirek pevně držel Bohouška kolem břicha, šli oba pod vodu. 

„Kde jste kdo?“ zeptal jsem se jen tak z legrace, ale vynořil se Bohoušek, mnul si oči a hulákal, že se nenechá utopit jako nějaký štěně od takového nezodpovědného lumpa, jako je Mirek.

Mirek se urazil a řekl, že pokud jde o něj, tak on odmítá Bohouška učit plavat, protože nemá ve zvyku si nechat nadávat od takového, který se drží soudružky učitelky za sukně. 

„No tak,“ řekl smířlivě Čenda, „přece se nebudeme kvůli Bohouškovi hádat.“

„A co bysme se nehádali?“ řekl Mirek a cákl na Čendu. Aleš myslel, že začíná ohromná legrace, a tak mi stříkl vodu přímo do očí.

Sotva jsem se rozkoukal, dal jsem Alešovi pasáka a Mirek, nevím proč, topil Čendu.

„Tak dost,“ navrhl po chvíli Čenda a dodal, že už má v sobě vody jako pumpa.

„A kde je Bohoušek?“ zeptal se Mirek. 

Bohoušek, náš nezbedný žák, využil situace a pokusil se pěkně po anglicku zmizet. Jenže nemohl přímo ke břehu, protože v cestě mu stál Mirek s Čendou, takže se pustil kus po proudu, no a legrace bylo čím dál tím míň. 

Totiž když člověk řekne: „Já tě zabiju, tchoři!“ nebo „Jak ještě jednou vyvedeš, Boříku, něco takovýho, tak tě dáme do polepšovny!“ – tak takovéhle řeči se nemyslí vážně. Jinak by bylo všude kolem plno mrtvých a všichni kluci, co znám, by byli v polepšovně.

Kromě Bohouška, samozřejmě. Bohoušek je něco úplně jiného než normální člověk. Ačkoliv neumí plavat, pustil se klidně po proudu, jako kdyby nevěděl, že potok nemá stejné dno jako plavecký bazén. B

Že v potoce je nejen občas mělko, ale občas taky hloubka.

V té samé vteřině, co se Mirek začal po Bohouškovi shánět, ozval se zoufalý výkřik o pomoc.

„Já se topííím!“

Bohoušek nám často bývá dáván za vzor, například pro svou pravdomluvnost. Tentokrát taky nelhal. Opravdu se topil. 

„Rychle!“ vykřikl Aleš a začal dělat mohutná tempa stylem, kterému on říká delfín, a my ostatní ponorka na rybí tuk. Každopádně však Mirek se svým ukázkovým kraulem Alešovi sotva stačil.

Bohoušek se střídavě vynořoval a střídavě mizel pod hladinou: „Popo – móóóc!“

„Mám ho!“ zařval Aleš, který se k Bohouškovi dostal přece jen dřív, načež se potopil, chytil Bohouška pod krkem a začal s ním plavat ke břehu.

Mirek, aby si nepřipadal jako úplně zbytečný, nadlehčoval našemu utopenci nohy a já s Čendou jsme dělali jen doprovod.

Záchranná akce však ještě zdaleka nebyla u konce. Vytáhli jsme sice Bohouška na břeh, ale on byl celý fialový a modrý a vůbec nevypadal, že se raduje ze záchrany svého života. 

„Je v něm voda,“ usoudil moudře Čenda, „a ta voda musí ven!“ 

Načež jsme Bohouška převrátili na břicho a Čenda ho začal bouchat do zad.

V Bohouškovi byla spousta vody a spousta sprostých slov, což bychom do něho neřekli. Takže mohl být rád, že když se k nám poklusem blížila soudružka učitelka, aby zjistila, co se to děje, že jsme mu pusu zacpali. Z těch nadávek by totiž Miroslava Drábková omdlela spíš než ze zprávy, že se Bohoušek utopil.

„Zachránili jsme Bohouškovi život,“ usmál se na třídní skromně Aleš a zřejmě očekával pochvalu. 

„Čestný slovo,“ přidal se Čenda, jelikož soudružka učitelka mlčela.

„Blef – blef,“ podařilo se Bohouškovi kousnout Mirka do prstu, takže Mirek svou ruku, střežící neslušnou utopencovu pusu, rychle schoval za záda.

„Zachránili život!“ zapištěl Bohoušek, „lháři! Napřed mě, prosím, chtěli utopit!“

„Je to pravda?“ Mirka se zatvářila přísně a pohoršeně. 

„Prosím, čestné slovo, chtěli mě nejdřív utopit, ale jelikož jsem se statečně bránil, museli se svého hanebného úmyslu vzdát,“ ohlásil květnatě Bohoušek. Nevděk světem vládne, jak říká moje pekelecká babička, a Bohoušek je pěkný prevít.

Soudružka učitelka rozhodla, že nás s okamžitou platností zbavuje cti plaveckých mistrů, že Bohouška naučí plavat sama a kromě toho si do večera pro nás vymyslí trest. Když nám to říkala, Bohoušek se za jejími zády děsně šklebil. 

„No počkej!“ řekl tiše Aleš a bylo na něm vidět, že je velice naštvaný. Ještě štěstí, že ho nikdo neslyšel kromě mne, Mirka a Čendy.

Ale to úplně stačí, že jsme to slyšeli my. Protože ať nám klidně Miroslava Drábková dá trest. My to fakticky Bohouškovi nedarujeme. Prostě se pomstíme.

Jak říká pekelecká babička, kdo chce kam, pomozme mu tam. A my fakticky Bohouškovi pomůžeme. Jenže jak a kam, to si ještě rozmyslíme.

[image: obr]






Jak jsme stavěli stany

KDYŽ ČLOVĚK ŽIJE VE MĚSTĚ A VEČER KOUKÁ, jak se na nebi začnou objevovat hvězdy a měsíc, tak to většinou znamená průšvih. Jelikož tou dobou už měl člověk dávno být doma. A dívat se na noční oblohu z okna pokoje už není ono, protože je vidět jen kousek a ještě šedivý, jako kdybych se díval přes sluneční brejle, jelikož co bydlím, je z jedné strany nádraží a z druhé elektrárna. 

Něco jiného je pozorovat měsíc a hvězdičky v přírodě, ležet na zádech na břehu potoka, poslouchat kvákání žab, cvrčky v obilí a Alešovu píseň: „Jo-ho-hó, ať teče rum!“

Uvařili jsme totiž čaj a Aleš ho naléval do kelímků, zatímco soudružka učitelka holkám ukazovala, jak se pletou svetry. Bylo nám dobře a Čenda uvažoval, jakou asi mají chuť žabí stehýnka.

„Něco takovýho bych nevzal do pusy,“ řekl rozhodně Mirek. 

„Já jednou jedl psa,“ přiznal se Aleš, „jenže jsem to vůbec nevěděl, myslel jsem, že je to králík.“

„To se přece musí poznat,“ namítl jsem, „mně by určitě ze psa bylo zle, jelikož mám psy rád, ale živý.“

„A co koně,“ řekl Mirek, „to jsou taky ušlechtilý zvířata, a přece lidi jedí jejich maso a salám.“

„To bych nejed,“ řekl Čenda.

„Psi, kočky a koně se nemají jíst,“ přikývl jsem, „to nejsou zvířata k jídlu, protože k nim člověk má vztah.“

„No a co prase,“ namítl Aleš, „já vám řeknu, některý prase má takový hezký, smutný voči, že je mi ho taky líto.“

„Jo, tobě je ho líto,“ ušklíbl se Mirek, „zrovna tobě, to povídej někomu jinýmu.“

„Zvířata by se možná neměla jíst,“ napadlo mě, „jsou to přece živá stvoření jako lidi. Něco jiného je třeba obilí nebo brambory, protože to živé není.“

„Aha, tak si schválně představ zelí s knedlíkama bez vepřovýho, nebo bramborovou kaši bez řízku,“ ozval se Aleš. 

„Některý lidi ale maso stejně vůbec nejedí,“ připomněl Čenda, „říká se jim veteráni“

„Veteráni?“ zapochyboval Mirek. 

„Chceš říct, že kecám?“ zamumlal Čenda. 

Šli jsme se zeptat soudružky učitelky.

„Lidem, co nejedí maso, se říká vegetariáni, milí hoši.“

„A proč ho ti vegetariáni nejedí?“ 

Miroslava pokrčila rameny. „To je různé, třeba z náboženských důvodů.“

O náboženství toho sice moc nevím, ale že v něm jde taky o maso, to byla pro mne novinka. 

„Já se taky stanu vegetariánem,“ řekl jsem. 

„To ti rozhodně zakazuji,“ řekla Mirka, „každé maso obsahuje důležité látky, nezbytné pro člověka. Dokud jsem vaše třídní a pionýrská vedoucí, tak nikdo z vás vegetariánem nebude, leda by přinesl písemné potvrzení od rodičů, že proti tomu nic nemají.“

Celkem si dovedu představit, co by tomu asi máma řekla, kdybych ji požádal o potvrzení, že nesmím jíst maso. Napřed by se smála, že ušetříme, potom by se zeptala, kde jsem tu hloupost sebral, a nakonec by řekla, že jsem se zbláznil z těch knížek, co v nich pořád ležím, takže ať jdu radši dělat něco užitečného, třeba utírat nádobí.

Což všechno je mi jasné, takže jsem si sám pro sebe řekl, že na ten skvělý nápad, že se stanu vegetariánem, bude nejlepší zapomenout.

„Víte, na co jsme zapomněli?“ spráskla pojednou ruce soudružka učitelka, „no přece – postavit stany!“

„Aha,“ vzpomněli jsme si všichni a koukli se, kdo kde co máme. Měli jsme toho dost a porůznu poházené a spletené věci se na nás v šeru a plápolání ohníčku šklebily jako lesní duchové.

„Honem!“ řekla Miroslava, „rozděláme pořádný táborák, abychom všichni na práci dobře viděli, kluci pomohou děvčatům a za hodinu tu chci vidět hotové stanové městečko.“

„Můžeme si třeba dát závod, kdo stan postaví nejdřív,“ navrhl Mirek.

„Ano,“ řekla třídní, „to je dobrý nápad. Tak se připravte… pozor… teď!“

Jelikož Čenda se vrhl k našemu stanu dřív než já, nezbývalo mi nic jiného, než stavět pro holky. Což jsem věděl, že mi budou radit a překážet, a tak jsem moc nepospíchal. Stejný osud potkal Mirka, který si závod vymyslel, protože Aleš na jejich stanu seděl.

Soudružka učitelka si zřejmě povšimla naší nerozhodnosti, protože okamžitě vyhlásila, že zvláštní odměnu dostane ještě ten, kdo nejdřív postaví holčičí stan. Holky se začaly hihňat, což je u nich normální, i když já si myslím, že normální člověk by zrovna nemusel holčičí hihňání poslouchat. Protože já znám jedinou holku na světě, se kterou se můžu bavit, a ta holka se jmenuje Růženka, a už je to hrozně dávno, co jsem ji naposledy viděl. 

„Boříku, Mirku!“

Vrhly se na nás jako vosy, protože my dva a taky trošku Aleš a Čenda jsme nejlepší kluci ze třídy, i když Mirek je podle mne o krapínek míň lepší, protože se rád vytahuje. Což názorně dokázal, když se na mne zašklebil a zamumlal: „Vsaď se, že ho postavím dřív!“

On se strašně rád sází a taky se dneska strašně moc cítil, protože plave líp než já.

Jenže já jsem zase zatraceně šikovný, sice nevím, po kom z rodičů to mám, jelikož táta si šikovnost jen namlouvá, a jak tak někdy o tom přemýšlím, myslím, že jsem šikovný sám od sebe, anebo když jsem smutný a naštvaný, tak mě napadá, že jsem třeba sirotek a mí rodiče mě našil 

„Holky,“ řekl jsem těm dvěma, co se na mne koukaly, „budete mi pomáhat a musíme být hotoví dřív než Mirek, nebo vás hodím do vody.“

Holky se uchechtly a pravily, že mi budou velice pomáhat, protože by je potěšilo, kdyby Pecáková a Palhounová měly vztek.

Neboť Pecáková a Palhounová se jmenovaly ty druhé dvě, co jim stavěl stan Mirek.

Holky nejsou tak úplně zbytečné, když jim člověk vysvětlí, co mají dělat a jak to mají dělat. Mirek ty svoje odehnal, pracoval sám a výsledek byl teda jasný. Když náš stan už stál, Mirek teprve kolíkoval podlážku.

„První cena,“ usmála se soudružka učitelka, „bude dvojnásobná porce salámu, který si opečeme u táboráku. Nu a první cena patří Čendovi.“

Neboť já nezvítězil celkově, nýbrž jen v soutěži o holčičí stan, protože Čenda měl náskok a začal stavět, když mně a Mirkovi se do práce ještě nechtělo. 

„A zvláštní cenu dostane Bořík a já se ještě poradím s děvčaty, co to bude.“

Byl to otřes. Miroslava si holky zavolala, chvíli se radily, šuškaly a špitaly, no a potom řekla, že mou odměnou bude ručně pletená šála z vlny.

Měl jsem zrovna takovou radost, jakou mívá asi náš táta na vánoce, když dostane bačkory. Kromě toho dostat v létě šálu je něco podobného jako dostat v zimě plavky. 

„Co se tak mračíš, Boříku?“

Za zády soudružky učitelky se šklebil Mirek a mě hned mračení přešlo. Dokonce jsem se usmál. Napadlo mě totiž, že až se Mirek bude chtít znovu vsadit a znovu prohraje… 

„Vlna je kvalitní materiál,“ vysvětlila mi vlídně Drábice. 

No tak Mirka na tý šále uškrtím.
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Jak jsme měli noční hlídku

MOC BY MĚ ZAJÍMALO, JAK JE TO S HUDEBNÍM sluchem. Vždycky, když jsem si přál dostat kytaru, táta s mámou mi říkali, že to nemá smysl, protože prý nemám hudební sluch. Což je zajímavé, že to na druhé straně nevadilo, když chtěli, abych se učil hrát na piano nebo alespoň chodil do houslí. Takže s hudebním sluchem je to asi hrozně složité a vyznají se v tom jedině rodiče.

A to všechno mi běželo hlavou, když jsme seděli u táboráku a zpívali, Čenda hrál na kytaru a všechny holky se po něm dívaly.

Mně nevadí, že se po mně holky nedívají. Taky nevím, proč by mi to mělo vadit, jelikož jsou z toho vždycky jen slabomyslné řeči. Jenže si myslím, že je spousta lidí, kteří můžou hrát a zpívat líp než Čenda, kdyby k tomu měli příležitost. Teda například kdyby jim rodiče koupili kytaru. 

Večer je člověk v přírodě obvykle smutný, ale velice pěkně smutný. Buď se mu chce zpívat, nebo tiše sedět. Ale Mirka náš zpěv přerušila a řekla, že slíbila mně, Čendovi, Mirkovi a Alešovi vymyslet trest, jelikož jsme se údajně pokoušeli utopit Bohouška, a že popřemýšlela a rozhodla se, že my čtyři budeme dneska v noci za trest držet noční hlídku, jelikož aby nás nevykradli zloději a nevyloupili lupiči. 

„Cheche,“ řekl Čenda, „to je bezva.“

„Hmm,“ pošeptal mi Mirek, „jak si někdo může myslet, že hlídka je trest?“

„Bezva,“ šťouchl jsem do Aleše a Aleš na mne spiklenecky zamrkal.

Pak soudružka učitelka řekla, že je noc jako stvořená k vyprávění příběhů, i když ranní ptáče dál doskáče, ale že by nás po ránu nerada viděla na stromech, protože tak dlouho se chodí se džbánem pro vodu, až se ucho utrhne, a že bychom z toho stromu mohli spadnout.

„Budeme si povídat,“ pokračovala soudružka učitelka, „každý něco zajímavého poví, a kdo se nejvíc vyznamená, pro toho si do zítřka vymyslím odměnu.“

„Tak koukám,“ oplatil mi šťouchnutí Aleš, „že Drábice je na výletě zrovna posedlá udílením trestů a odměn.“ 

První se přihlásil samozřejmě Bohoušek. Oznámil nám všem, že by mohl vyprávět ledacos zajímavého ze života hmyzu, jak o tom pojednává učebnice pro příští rok. Hned jsme všichni do jednoho obrátili oči k temnému nočnímu nebi a Miroslavě kupodivu tahle němá prosba o slitování stačila.

„Hmyz ne,“ zavrtěla hlavou, „až jindy, Bohoušku, teď bychom si myslím měli povídat o něčem jiném, třeba nějaké veselé nebo dobrodružné příhody.“

Čenda, nafoukaný svým zpěváckým a kytarovým úspěchem, navrhl, že by nás mohl báječně pobavit posledním prima krvákem, který získal výměnou za dvě struny G. 

„Je to o tom, jak doktor Fu-Ču, nebo jak se ten lotr jmenoval, dával lidi sežrávat mravencema za živa!“

„Brrr!“ otřásla se soudružka učitelka, „to přece, Čendo, nemyslíš vážně?“

„Fakticky,“ bránil se Čenda, „tak to bylo a kromě toho ještě ten doktor fikal svým obětem nosy a uši…“

„Dost!“ vykřikla Miroslava, „měj rozum! Jsou tu děvčata a teď, díky tobě, jistě v noci nezamhouří oči hrůzou, jak se budou bát!“

Soudružka učitelka silně přeháněla. Jak jsem se tak po holkách z naší třídy díval, většina se tvářila, že by je zatraceně moc zajímalo, jak to s tím zločinným doktorem bylo.

„No tak,“ řekla třídní, „co mlčíte? Copak nikdo nezná nic veselejšího k vyprávění?“

Přihlásila se žákyně Palhounová, že četla velmi krásnou a zajímavou knihu plnou úkladů a milostných vášní, o čemž by ráda promluvila.

Jelikož Mirka po těchto slovech jen zalapala po dechu, Palhounová si to vyložila jako souhlas a začala vyprávět. Všichni, tedy my čtyři, co spolu kamarádíme, jsme se okamžitě lekli, že uslyšíme nějaký otřesný příběh, něco jako Malá trpitelka, který jsme si kdysi četli v naší klubovně, ale Palhounová nás docela příjemně překvapila výkladem o jakési šlechtičně, která byla čachtickou paní a většinou se bavila vražděním.

Palhounová to vraždění líčila už asi půl hodiny, nikdo jsme ani nedutal a všichni napjatě poslouchali, po zádech nám běhal mráz, ovšem kromě třídní, která vypadala jako omdlelá. Zajímavé je, což bych do Palhounové nikdy neřekl, neboť ona je nejlepší z holek v ručních pracích, že o úkladech a vášních za celou tu dobu zatím nepadlo ani slovo, což jsem pochopil jako trik na soudružku učitelku a taky snahu zavděčit se Čendovi, pročež jsme na něj všichni tři, tedy Aleš, Mirek a já, mrkali, a Čenda se tvářil hrdě, jako že my tři jsme slabomyslní a vůbec.
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Když Palhounová líčila pozoruhodný mučicí nástroj, který se jmenoval železná panna, Miroslava nejprve cosi zamumlala, z čehož jsme usoudili, že už se probrala z mdlob, načež vykřikla: „No ne, jste mi ale podařená kvítka!“

Palhounová se zarazila, a když chtěla zase klidně dál pokračovat, soudružka učitelka vykřikla: „Kdo četl Staré pověsti české a Babičku?“

Volali jsme, že všichni, jelikož je to povinná školní četba. 

„A kdo četl o tom doktorovi Fu-Ču a Čachtické paní?“ 

Přihlásili se asi čtyři lidi.

„Aha,“ řekla nechápavě soudružka učitelka, „no, to jsem tedy blázen.“

Pak pravila, že ještě není vše ztraceno, že většina naší třídy není tak zkažená, a abychom nikdy nic podobného nečetli, jelikož je to hrůza, co slyší. Že abychom četli Staré pověsti české a Babičku.

Načež jsme sborově opakovali, že zrovna tyhle dvě knížky jsme přece četli už mockrát, protože se z nich zkouší. 

„No vidíte,“ řekla Miroslava Drábková, „tak mi laskavě vysvětlete, proč vás zajímají nesmysly, co vykládal Čenda a žákyně Palhounová?“

Mirek řekl, že nejspíš proto, že jsme ty knížky nečetli. 

„To je hloupá výmluva,“ prohlásila soudružka učitelka, „je spousta jiných krásných knížek, jako jsou jiná díla Aloise Jiráska a Boženy Němcové, našich klasiků národních, ale ty vás zřejmě nezajímají, že?“

Řekli jsme, že nevíme, že třeba by nás taky zajímaly, ale třídní pravila, že ona zato ví moc dobře, a jestli si myslíme, že nás neprokoukla, tak že je to omyl, jelikož nás prokoukla. 

„Tak,“ řekla nám nakonec, „to by jeden nevěřil, jak svou třídu na výletě dobře pozná. I když to poznání není zrovna příjemné, ale to jsem celá já, čiň čertu dobře, peklem se ti odmění, ano, to jste celí vy! Teď půjdete všichni okamžitě spát. Čenda, Aleš, Mirek a Bořík se v noci vystřídají při hlídání, a zítra, milé děti, vám pořádně promluvím do duše, s tím tedy rozhodně počítejte!“

Moc milí jsme se asi soudružce učitelce nezdáli, protože koulela očima.

„A kdo dostane zítra cenu za nejlepší příběh, já, nebo Palhounová?“ optal se nevinně Čenda.

„Dost!“ vykřikla Miroslava Drábková, „už toho dneska bylo tak akorát! A spát!“

„To jsem blázen,“ podotkl Čenda, když jsme my čtyři jako hlídka osaměli u táboráku, zatímco celá třída si vlezla do stanů, „člověk se chce zavděčit, vykládá napínavý příběh a nakonec ještě dostane vynadáno.“

„Hele, co kdybys taky chvíli přikládal ty?“ řekl Aleš a hodil na doutnající ohniště plnou náruč chrastí.

„Páni, mně se vůbec nechce spát,“ prohlásil Mirek.

„Mně taky ne,“ přidal se Aleš.

„Takže je hloupost, abysme se v hlídání střídali,“ řekl Čenda, „prostě budeme všichni celou noc vzhůru.“

„Jakýpak hlídání,“ řekl jsem, „budeme sedět tady u táboráku a…“

„Přikládat,“ skočil mi do řeči Aleš, „jelikož k ránu je pořádná zima.“

„Lupiči,“ zachechtal se Mirek, „chtěl bych je vidět!“

Pak jsme zmlkli, koukali do ohně a naslouchali kvákání žáby.

„Pojďte k vodě,“ navrhl Mirek.

[image: obr]

Šli jsme na břeh a ta louže, ve dne úplně normální, ne moc hluboká a ne moc široká, se nám teď zdála jako nebezpečné a temné moře, obráželo se v ní celé noční nebe a stromy na kopci, bylo to krásné, ale taky trochu strašidelné. 

„Že bysme se šli vykoupat?“ zachechtal se Čenda, ale nemyslel to vážně.

Aleš na chvíli zmizel, a když se vrátil, nesl v sevřených dlaních žábu.

„Brrr!“ řekl Mirek, „pusť tu potvoru!“

„Ty se jí štítíš?“ divil se Aleš, „vždyť je to docela hezký zvíře, úplně neškodný a takový malý.“

„Představte si,“ napadlo mě, „jak by ta žába strašlivě vypadala, kdyby byla tisíckrát větší.“

Kluci se podívali na žábu, představili si ji zvětšenou a zbledl i Aleš, neboť ji okamžitě pustil. 

„Ty máš ale blbý nápady, Boříku!“

„To mě tak někdy napadá,“ vysvětloval jsem, „představuju si věci obráceně. Třeba úplně malýho slona, velikýho jako psa, a třeba mouchu velikou jako barák.“

„Nebo si představte pavouka,“ navrhl Mirek, „aby byl teda šíleně velikej a do sítě by třeba zamotal celou Prahu.“ 

Všichni jsme to úplně jasně viděli před očima a šla po nás hrůza.

„To se teda senzačně bavíme,“ zašeptal stísněně Aleš a ohlédl se k lesu „Představte si, že teď odtamtud nějaká taková potvora vyleze a požene se po nás.“

Rychle jsme se vrátili k táboráku. Přece jen u něj bylo víc tepla a světla, takže jsme si hned připadali bezpečnější. 

„Ty žáby dělají ale randál,“ vzdychl Čenda, „pojďte si vykládat třeba vtipy.“

Namouduši, žáby skřehotaly svůj noční koncert a to jejich skřehotání bylo dost nepříjemné. Zvířata, alespoň některá, vydávají úplně normální zvuky, třeba kráva bučí, kůň řehtá a prase kvičí, to je obyčejné a vůbec se tomu člověk nediví. Ale pak jsou některá zvířata, která vydávají zvuky strašidelné, i když ne vždycky. Třeba pes normálně štěká, ale když začne výt a je tma, tak je to hned strašidelné. A zrovna tak to bylo s tím žabím kvákáním. Žádné kva-kva, ale táhlé kvááá-kvááá, že to po člověku jezdilo, jako když má v puse zubní vrtačku.

„Fajn, vtipy,“ řekl Mirek, „znáte ten o tý mrtvole, jak vylezla z hrobu a…“

„Hele, nech si to,“ vybafl Čenda, „napřed začne bláznit Bořík, teď ty, já nejspíš půjdu spát, protože mi ty vaše řeči jdou na nervy.“

„Máš prostě strach!“

„A ty ne?“

„Já?“ řekl Mirek, „no dovol!“

„Já teda mám trošku strach taky,“ přiznal Aleš. 

„Pchá,“ řekl Mirek

„Hele, Mirku, tak víš co?“ navrhl jsem. „Doběhni k lesu a zpátky a pak se uvidí.“

Mirek vstal, ušklíbl se, kouknul se k lesu a pak si honem sedl. 

„To přece nemá žádnej význam,“ řekl ledabyle, „mně se totiž vůbec běhat nechce.“

„Máš strach,“ řekl jsem. 

„Ale vůbec ne!“

„No tak běž.“ přidali se ke mně i Čenda s Alešem. 

„Tak teda jo,“ naštval se Mirek, „fakticky mám… trochu, ale jen málo… strach.“

„Huííí-ííír…“

„Co to bylo?!“ vyskočil Čenda. 

„Snad sova,“ navrhl jsem.
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„Slyšels někdy houkat sovu?“ zaťukal si na čelo Mirek. 

„Pst,“ zašeptal Aleš, neboť se ten zvuk ozval znovu. 

„Huííí-ííí!“

Bylo to jako strašidelné sténání ze středověké mučírny a bylo to nebezpečně blízko.

„Ale to je přece… támhle ze stanu!“

„Lupiči!“

„Neblázněte, kluci,“ zašeptal Mirek, „to je Bohouškův stan.“

„Co vyvádí?“

„Pojďte se podívat“

Bohoušek spal ve stanu sám, protože jednak je kluků v naší třídě lichý počet, jednak s Bohouškem by nikdo spát nechtěl. Stan byl zevnitř zašněrovaný, a když jsme se k němu připlížili, zaslechli jsme vzlykání, takové tenounké kvííí-kvííí, a když Mirek prostrčil dovnitř ruku, aby vchod rozšněroval, kvííí-kvííí se změnilo v hrozné „uááá!“

„Neblázni, Bohoušku,“ zašeptal rychle Čenda, „to jsme my, žádní lupiči.“

Bohoušek seděl až po bradu zachumlaný do spacího pytle a po tvářích mu tekly slzy. 

„Co ti je?“

„Já… mám… strach!“ vyrážel ze sebe trhaně a zakoktával se, „co-copak neslyšíte ty zatra… zatracený žáby? Já snad zešílím hrůzou!“

„Obyčejně kvákají, no,“ řekl Aleš. 

„Nebuď malej,“ řekl jsem já a Bohoušek se pomalu tišil. 

„Když já jsem tu byl sám… teď jste tu vy a už se tolik nebojím… búúú… proč mě nikdo nemá rád?!“ 

A zase se rozbrečel. Dívali jsme se po sobě a krčili rameny. Bylo nám Bohouška líto. Třeba za to vůbec nemůže, že je takový, jaký je. Třeba za to může jeho maminka, Mirka nebo za to můžeme my. Dokonce jsme i málem zapomněli, jak nás Bohoušek odpoledne zažaloval, že jsme ho chtěli utopit, i když to nebyla pravda.

„Hele,“ řekl Mirek, „tak spi, my tu budeme u tebe sedět.“

Bohoušek poslušně přikývl, protože on je zvyklý poslouchat, zavřel oči a za chvíli spal jako dřevo. Dokonce začal i chrápat.

Vrátili jsme se k táboráku a Mirek řekl, že teď už nemůže pochopit, jak jsme se my čtyři mohli ještě před chvílí bát. Že on teď už vůbec žádný strach necítí 

„Já taky ne,“ řekl Čenda. 

„Začal to přece Bořík,“ pravil Aleš.

„Já jsem jen vysvětloval, že si občas představuju různý věci a…“

„Hele, nech toho, nebo začneme zase znova.“

„No tak dobře,“ řekl jsem, „tak se pojďme bavit třeba o Bohouškovi. Mně je ho fakticky líto.“ 

Začali jsme se bavit o Bohouškovi, a i když nám ho všem zpočátku bylo líto, jak jsme vzpomínali postupně na všechny možné příhody, které jsme s ním zažili, lítost nás pomalu opouštěla.

„Když to je těžký,“ ukončil debatu Mirek, „když on je tak strašlivě blbej.“ 

A mluvil nám všem z duše.
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Jak jsme potkali rybáře

SOUDRUŽKA UČITELKA ŘEKLA, ŽE JE TŘEBA jít na nákup, pro mléko a pro chleba, a kdo se hlásí jako dobrovolník. Načež jsme se okamžitě přihlásili my čtyři, tedy Mirek, Čenda, Aleš a já. Protože jsme se v noci smluvili, že by bylo fajn se tajně vypravit na naše staré tábořiště, co jsme na něm loňský rok byli s Romanem.

„No dobře“ řekla Miroslava, jelikož nic z našeho plánu netušila, protože jinak by nás nejspíš nepustila. Náš loňský tábor byl totiž někde na protějším břehu, takže se musela přeplavat voda, a ačkoliv všichni čtyři umíme plavat, třídní by stejně měla strach, že se utopíme.

„No dobře,“ opakovala soudružka učitelka, „tak půjdete na nákup vy čtyři. Tady máte peníze, vemte si své batohy a hlavně, nikde se moc cestou neloudejte.“ 

Což jsme vesele slíbili a šli. Hned kousek za táborem si Mirek svlékl tričko a řekl: „A hup, pánové, do vody a na druhou stranu!“

„Počkej,“ zarazil Mirka Aleš, „nebylo by moudřejší, kdybysme nejdřív nakoupili a pak se teprve na druhým břehu porozhlídli po táboře?“

Mirek si zaťukal na čelo a klidně si dál svlékal kalhoty. „To by teda rozhodně moudřejší nebylo. Jak chceš, ty chytrej, přeplavat potok s baťohama plnýma mlíka a chleba?“

„To je fakt,“ přikývl jsem, „a kiosky s jídlem jsou na druhým břehu taky.“

„Fajn,“ řekl Čenda, „jenže to je úplně to samý, jelikož jak se potom s těma baťohama dostaneme zpátky do našeho tábora, aha?“

Mirek s převahou ukázal na řeku a řekl: „Stačí se dobře koukat, pánové. Na tomhle břehu žádný rybáři nejsou, ale na druhým…“

„A jo,“ skočil Mirkovi do řeči chápavě Aleš, „na druhým jsou a občas mají taky lodičky. Když některýho slušně požádáme, tak nás určitě převeze.“

„Chytrej,“ pochválil Aleše Mirek, „a teď už bysme snad konečně měli přestat žvanit a vlítnout do vody.“

Což jsme všichni učinili, nacpali si věci na sebe do baťohů a se zdviženými levačkami, co jsme v nich drželi ty baťohy, jsme přeplavali na druhý břeh.

„Drábice povídala, že co jsme loni měli tábor, by teď měl bejt autokempink,“ vzpomněl jsem si, když jsme vylezli z vody a oblíkli se.

„Jo, a mělo by to bejt blíž k hradu,“ ukázal Aleš před sebe, „támhle někde.“

Šli jsme asi čtvrt hodiny, když jsme uviděli naši starou louku a ten kempink.

„No nazdar,“ vzdychl Mirek, „tady to vypadá.“ 

Čímž chtěl určitě říct, že se mu takovéhle kempinky hnusí, jelikož je v nich plno lidí, aut a tranzistoráků a jen úplně mrňavý kousek podupané trávy, a to ještě napuštěný páchnoucím olejem.

„Támhle je kiosek,“ řekl Čenda, „pojďte nejdřív nakoupit a pak se mrkneme, kde jsme měli svý stany, jestli to teda ještě poznáme.“

Tak jsme nejdřív nakoupili na vršku v kiosku a pak jsme sešli do kempinku. Já náhodou místo svého stanu poznal, ale hned vedle si jeden člověk zrovna myl auťák a koukal po nás tak, jako by si myslel, že mu chceme snad ty jeho saponáty ukrást.

„Jdeme,“ mávl rukou Mirek, „já jsem, lidi, otrávenej a znechucenej.“

„Aby ne,“ podotkl Čenda, a když už nás ten člověk, co myl auťák, nemohl vidět, tak si odplivl. 

„Až bráchovi napíšu, jak náš loňskej tábor vypadá…“ 

Načež si Čenda odplivl podruhé. Dost zamlkle jsme se po druhém břehu loudali směrem k našemu táboru.

„Hele, támhle jsou zrovna dvě lodičky,“ upozornil nás Aleš. 

Došli jsme k lodičkám, na té jedné byl člověk a ta druhá byla přivázaná. A hned vedle bylo husté křoví a z něho šel kouř a vůně, protože se tam pekly ryby.

„Pane,“ řekl Mirek člověku na lodičce, „mohli bychom vás požádat o laskavost? Jestli byste nás totiž nepřevez na druhou stranu?“

Člověk na lodičce se skrz nás podíval jak skrz vzduch a zabručel, že mu můžeme vlízt na záda. 

„To je pěkný,“ řekl hořce a hodně hlasitě Čenda, „a tak slušně jsme požádali. Já jsem, pánové, taky votrávenej až na půdu.“ 

Jenže Čendovi slova nebyla nic platná, poněvadž člověk na lodičce si s hvízdáním odvesloval. Jenže zrovna v té chvíli se taky rozhrnulo křoví, co v něm byl ten oheň a vůně z pečených ryb.

„Ahoj, pionýři, co byste rádi?“

Už jsem viděl, jak Aleš otevírá pusu, tak jsem ho rychle předešel, protože mi bylo jasné, že jestli Aleš tu pusu otevře, tak rozhodně bude mluvit o něčem jiném než o tom, že se potřebujeme dostat na druhou stranu. A jak Aleše znám, počítám, že by nejspíš mluvil o své vášni pro pečené ryby. 

„To je vaše, tahle loď?“ zeptal jsem se rafinovaně. 

Rybář už byl starší, velký šedivý chlap, na nohách měl kanadky, do nich zastrčené plátěné kalhoty a na sobě měl kostkovanou košili, rozepnutou až do pasu, takže bylo vidět, že je pořádná vazba.

„Jo, moje,“ řekl, „vy tu někde máte tábor?“

„Na druhý straně,“ řekl honem Čenda, „takže bysme moc potřebovali, kdybyste byl tak laskav a na tu druhou stranu nás převez.“

Rybář zakroutil hlavou. „A proč jste, kluci, šli pro jídlo sem? Na vaší straně je přece taky krám.“

„Totiž,“ začal vysvětlovat Mirek a stručně rybáři líčil, proč jsme se nutně museli kouknout na tuhle stranu.

Fakt je, že některý lidi mají talent mluvit dost stručně a fakt je, že Mirek ho zrovna nemá, protože mluvil spíš o soudružce učitelce a že minulý rok byl náš oddílový tábor úplně jiný, že teď je z tábora obyčejný školní výlet, do čehož se Mirek stále zaplétal, ale rybář trpělivě poslouchal, načež pojednou divoce vyskočil a popadl Mirka pod krkem. 

„Co to povídáš, člověče?“

Mirek se ve svém líčení totiž zrovna dostal k tomu místu, jak jsme od paní Ambrožové dostali kroniku Bounťáků a jak jsme vypátrali ilegální úkryt jejího syna. 

„Po-po-po,“ koktal Mirek, z čehož nebylo jasné, jestli chce volat o pomoc, nebo jestli chce rybáři vysvětlit, co povídal. Což si rybář nejspíš uvědomil a zase Mirka pustil. 

„Říkáš Ambrož? Karel? A vy máte jejich kroniku a teď na tom samém místě klubovnu?“

„No,“ vykoktal nervózně Mirek, načež ten vazba rybář strašně vykulil oči, zalapal po dechu a řekl: „To snad není možný. Vždyť já ve čtyřiačtyřicátým seděl s Karlem na Pankráci!“ 

Načež my taky vykulili oči a pak už jsme je víc vykulit nemohli, když rybář řekl: „Já jsem totiž taky bejvalej Bounťák!“ 

Když pekelecká babička říká, že svět je malej, tak tím nemyslí, že je fakticky malý, jelikož proti tak mrňavý vesnici, jako je Pekelec, je náhodou svět strašně velký, ale myslí tím, že se občas dějí v životě a na světě dost neuvěřitelné věci, kterým by člověk normálně ani nevěřil.

Například že potkáte někoho, úplně náhodou, když to nejmíň čekáte. Když jsme loni objevili kroniku Spartakových skautů práce a když jsme se pustili do pátrání po těch lidech, co se o nich v kronice psalo, bylo to úplně marné. 

A taky bylo úplně marné, když pátrali lidi z muzea, kam jsme po prázdninách kroniku dali, ačkoliv to jsou odborníci a mají různé pátrací možnosti, které my jsme samozřejmě neměli. A ačkoli jsme se do muzea chodili ptát, tak nám vždycky říkali, že jak to vypadá, tak už nikdo z bývalých Bounťáků nežije.

„Jak vidíte, tak žiju,“ řekl rybář a každému nám na noviny dal pořádný kus jídla. „Pro mne je to stejně bláznivá náhoda jako pro vás, kluci. Jo, a já se jmenuju Kučera, Robert a v kronice určitě mé jméno najdete. Kamarádi mi říkali Bob.“ 

Načež nám pan Kučera vyprávěl, co se všechno semlelo s lidma z Bounty, jak je po válce sháněl a jak si myslel, že on asi jediný z Bounťáků válku přežil, no ale pak, skoro dvacet let po pětačtyřicátém, zjistil, že žije taky ještě jedna holka, teda vlastně už paní a s tou že si doteďka píše a občas se taky navštěvují.

„Ale pátrat po naší bejvalý kůlně,“ zakroutil pan Kučera hlavou, „to mě vůbec nikdy nenapadlo. Já myslel, že už dávno ta kůlna neexistuje, to už přece bylo let,“ načež se usmál, a jelikož si všiml, že Aleš má už svou porci v sobě, dal mu na noviny další.

Načež pak jsme zase vyprávěli my, vyprávěli jsme o boji se Zátorákama a taky o Romanovi, jak byl Čendův starší brácha senzační vedoucí a že teďka už to není to, co to bejvalo, i když soudružka učitelka dělá, co může. 

„A bylo by fajn,“ navrhl Mirek, „kdybyste třeba dneska odpoledne nebo zejtra přišel za náma do tábora, poněvadž všechny lidi ze třídy by měli ohromnou radost.“

Pan Kučera zavrtěl hlavou a řekl, že to bohužel nejde, ukázal na křoví, ve kterým měl motorku a řekl, že si jen tak vyjel zarybařit, že má volno, ale ne dovolenou, a že pracuje u geologického průzkumu jako střelmistr, ale že po prázdninách určitě do naší školy zajde.

Načež jsme posmutněli a Čenda řekl, že to všechno honem napíšeme Romanovi, že on bude zírat 

„Ale musíte určitě přijít,“ podotkl s plnou pusou Aleš a dostal další porci, za což se okamžitě nabídl, že sám upeče ty zbylé dva cejny, co pan Kučera měl ležet na šutru. 

„Nebuď takovej hlad,“ napomenul Aleše Mirek, načež se Aleš fakticky zastyděl, ale pan Kučera řekl, že o tom nemůže být ani řeč, že pochopitelně ty zbylé dva cejny musíme sníst, poněvadž naše dnešní setkání je pro něj fantastická událost a že si taky honem musíme vyměnit adresy. 

Načež nám pan Kučera napsal svoji adresu, a jelikož my bydlíme v Holešovicích, tak jsem zjistil, že pan Kučera bydlí na úplně opačném konci Prahy, protože bydlí v Motole. 

„Tak po prázdninách,“ zamrkal na nás pan Kučera spiklenecky a zastrčil si lístek s našimi adresami do kapsičky u košile. „Vy určitě nebudete v létě, až se vrátíte z tábora, v Praze. Ale já se možná už zítra, alespoň tajně, na tu starou Bounty podívám.“

„To je blbý, že s sebou nemáme klíč,“ zalitoval Čenda, „ale klidně by šlo, kdybyste zašel k nám, já ho mám v šuplíku u stolu pod oknem.“

„To ne,“ usmál se pan Kučera, „teď je Bounty vaše a vy sami mě pak do ní vezmete. Taky se budu muset podívat do muzea na kroniku.“

„Ale na to,“ podotkl Aleš a rozetřel si po obličeji šmouhu od samého horlivého pečení, „že jste byl Bounťák, na to teda moc starej nejste.“

Pan Kučera zavrtěl hlavou. „My jsme skoro všichni byli přibližně stejně starý. Lidi se taky střídali a já se Bounťákem stal v pětatřicátým roce. To mi bylo asi tolik, co je teď vám.“

„Jo? Třináct?“ vykulil se Čenda, jako by mu přišlo děsně divné, že Bobu Kučerovi taky někdy mohlo být zrovna tolik let co nám.

„No teď je mi dvaapadesát,“ usmál se rybář.

„Ale jste pěkná vazba,“ řekl uctivě Mirek.

„Strašlivě dobrý byly ty ryby,“ podotkl Aleš, a jelikož už jsme všechno snědli, alespoň si párkrát olízl prsty, načež úplně jen tak řekl:

„Takže naše pátrání bylo nakonec přece jen úspěšný.“

„A teď vás převezu na druhou stranu,“ zdvihl se pan Kučera. „A až budete psát vašemu vedoucímu, tak ho ode mne pozdravujte.“

„Budeme,“ slíbil za všechny Čenda.

Načež jsme si sedli do loďky a pan Kučera nás převezl na druhý břeh.

„Ahoj!“

Podali jsme si ruce a loďka odrazila. „Ahoj a na shledanou v Bounty!“

Úprkem jsme se pustili do tábora. Drábice už beztak bude šílet, kde jsme tak dlouho. 

„Fantastický,“ hekal s baťohem na zádech Aleš. Před táborem jsme zpomalili. 

„Řeknem to?“

„No a proč ne?“

„Ale pan Kučera určitě přijde do školy.“

„Tak bysme si tohle tajemství mohli nechat jen pro sebe, ne?“

„A že svět je malej,“ prohlásil spokojeně Aleš. 

„Všechno napíšu Romanovi,“ opakoval důležitě Čenda. 

„Vás poslat tak pro smrt,“ přivítala nás zamračeně soudružka učitelka. A jak se tak mračila, všem bylo jasné, že si tajemství zatím necháme pro sebe. A že je to tak správné. 

Protože je bezvadný, když my kluci, co spolu kamarádíme, máme tajemství.







Jak jsme jeli domů

SOUDRUŽKA UČITELKA PROHLÁSILA, ŽE SE nemůžeme pořád jen opalovat, koupat a spát, že musíme taky vyvíjet nějakou sportovní činnost, a ne jen to plácání s míčem, aby byla zábava, neboť je spousta sportovních činností, které vůbec žádná zábava nejsou, nýbrž jsou užitečné. 

„A co budeme tedy hrát?“ ptali jsme se, vlastně křičeli jeden přes druhého, v čemž vynikl zvláště Bohoušek, protože on má jednak dost pisklavý hlas, jednak je strašně horlivý a vždycky, když soudružka učitelka něco řekne, tak se strašně rád hlásí, protože všechno ví, všemu rozumí a všechno udělá. Což je vidět, že je hloupý.

„Budeme hrát takovou zajímavou hru, ve které se najdeme,“ řekla vážně Miroslava, načež jsme se začali divit, proč se máme hledat, když se nikdo neztratil a všichni jsme pohromadě na jednom místě, i když to místo za nic nestojí, protože je tu spousta komárů, což je zvláštní hmyz, neboť ho nejvíc baví píchat do člověka, který za nic nemůže. Jelikož ten hmyz nejvíc píchal do mne.

Já tedy fakticky proti komárům nic nemám, ať si klidně ničí různé lidi, třeba všechny a hlavně ty, které nesnáším, ale proč zrovna já se musím pořád škrábat, to mi není jasné, jelikož mě to štve.

„Buďte zticha,“ řekla soudružka učitelka, „a já vám to vysvětlím. Jak vám mám něco objasnit, když křičíte jeden přes druhého a já neslyším vlastního slova!“

„My už jsme zticha!“ začali jsme křičet a třídní řekla: „No právě, to jste celí vy, zase křičíte a já vás překřikovat nebudu, jelikož mám jen jedny nervy.“

Tak jsme zmlkli a Mirce to zase nebylo vhod, jelikož prohlásila, že jí všechno děláme naschvál, jako teď, že jsme schválně zticha, ale ve skutečnosti bychom nejraději řvali jako paviáni, protože patříme do džungle, a ne do školy, což ona dobře ví, ale nemůže s tím nic dělat, protože kam by to došlo, kdybychom se ve třídě houpali na lustrech jako opice a vyráželi divoké skřeky, když nás vyvolá, ačkoliv, dodala ještě soudružka učitelka, někdy by jí byl milejší divoký skřek než ty hlouposti, co občas vykládáme, když nás tedy vyvolá. 

Tak jsme honem začali křičet, že jsme hodní a vůbec ne tak špatní, jak si naše třídní myslí, což soudružce učitelce udělalo radost, mávla rukou, usmála se a řekla: „Nu tak dobře, milé děti, utište se a poslouchejte.“

Pěkně jsme poslouchali a vůbec mi nebylo jasné, proč Miroslava dělá kolem té hry tolik řečí, protože nešlo o nic jiného než o hru na lupiče a na četníky, kterou všichni dobře známe, jenže trochu šmrncnutou, což je bezvadné slovo, které jsem se naučil od Čendy, výchovnými nápady soudružky učitelky. Zkrátka se celá třída měla rozdělit na dvě půlky, na lupiče, kteří se půjdou schovat do lesa, a na četníky, kteří je zase musí nejdéle za hodinu vypátrat, přičemž jsme se rozdělili tak, že každý lupič měl svého četníka, a když ho objevil někdo jiný, to by to neplatilo.

„A co potom?“ zeptal se Mirek, protože po rozpočítání na něj zůstal četník, zrovna tak jako na mne.

„Potom,“ řekla Miroslava, „až se lupiči poschovávají, začnu sledovat čas na hodinkách a za hodinu zapískám na píšťalku, že je konec. Tady v táboře bude vězení, a když nějaký četník chytne svého lupiče, tak ho sem přivede a basta.“

„Aha,“ řekl nespokojeně Mirek, „a to je všechno?“

„Ne,“ zdvihla prst soudružka učitelka, „to vůbec není všechno. Teprve potom přijde to nejlepší z celé hry. Uděláme soudní tribunál a každý chycený lupič dostane nějaký trest. Největší dostane samozřejmě ten, kdo se dá nejdřív chytit.“

„No jo,“ ozval se Aleš, na kterého vybyl lupič, „to ale není spravedlivý. Což když mě můj četník za tu hodinu nenajde, tak to se mu nic nestane?“

„I stane,“ usmála se spokojeně třídní, neboť na ní bylo vidět, že má radost, jak má všechno ohromně promyšlené, „četníka, který nechytí svého lupiče, bude zase soudit tribunál složený z lupičů.“

„No to je docela fajn,“ řekl Čenda, „a jaký budou tresty?“

„To už nechám na vás,“ řekla soudružka učitelka, „na vaší fantazii. Třeba odříkat za trest vyňatá slova po L nebo vyřešit nějakou složitou početní hádanku, no prostě, co vás zajímavého a vtipného napadne.“

To je zajímavé, co někteří lidé, například Miroslava Drábková, považují za vtipné.

„Joj! joj!“ zavýskal Aleš a pak se zeptal, jestli by nebylo lepší, kdyby si trest vymýšlel vždycky jen ten z dvojice četník lupič, který vyhraje, načež soudružka učitelka řekla, že to je dobrý nápad, ovšem Bohoušek okamžitě zezelenal, protože zrovna on byl četník, který měl chytit Aleše, a Aleš se tvářil náramně radostně, jako že trest, který si na Bohouška připravuje, je něco tak ohromného, že to Bohoušek, když prohraje, nejspíš nepřežije.

„Nu, dosti řečí,“ zatleskala soudružka učitelka, abychom se uklidnili, „nebo začneme hrát až za soumraku, což by byla výhoda pro lupiče, nehledě k tomu, že bychom se nedali dohromady ani za týden.“

Dost mě to štvalo, že zrovna já musím být četník, protože bych se určitě uměl bezvadně schovat, na druhé straně jsem se ale těšil, protože můj lupič byl Čenda, což jsem na tom byl líp než Mirek, protože jeho lupičem byla Palhounová, což je holka.

Takže já měl alespoň správného nepřítele, zatímco Mirek znechuceně prohlásil, že ještě neviděl v životě holku, která by se v lese uměla pořádně schovat, a že se může vsadit, že Palhounovou objeví určitě dřív než já Čendu. Načež Čenda řekl, že já ho vůbec neobjevím, takže ať se Mirek sází jak chce, načež já se zasmál a řekl Čendovi, že kecá, načež Mirka řekla, že kdo bude mluvit sprostě, bude ze hry vyloučen.

Takže jsem hned byl radši zticha a soudružka učitelka vytáhla píšťalku, zapískala a řekla, že lupiči se musí schovat za čtvrt hodiny a aby teda utíkali.

„Koukej, jak upalujou,“ řekl jsem Mirkovi, neboť všichni se hnali do lesa jako blázni a úplně vpředu Čenda s Alešem, což mně bylo k smíchu, protože jsem se těšil, jak bude mít Čenda vztek, až ho vypátrám, zatímco Bohoušek byl trochu pobledlý a s obavami zíral za Alešem.

Každou minutu nás Miroslava informovala o čase, a když utekla čtvrthodina, řekla, že teď je řada na nás, abychom lupičům ukázali, načež Bohoušek chytil Mirka za ruku a zaškemral, jestli by mu náhodou Mirek neprozradil, jaký trest si vymyslel Aleš, jestliže ho on, Bohoušek, nechytí. Mirek na mě zamrkal a pravil, že ať se radši Bohoušek neptá, protože přece zná Aleše, jaký je strašný surovec, a kromě toho, ztišil hlas Mirek, je stoprocentně dokázáno, že Alešův dědeček byl lidožrout, což se všeobecně ví. 

„Ta je fakt,“ přikývl jsem, načež Mirek dodal, že jak známo, lidožroutství je dědičné, a Bohoušek se rozplakal a řekl, že něco takového jistě soudružka učitelka nedovolí. 

„Dovolí nedovolí,“ řekl Mirek, „kterejpak lidožrout se napřed jde poradit se soudružkou učitelkou, jestli má lidožroutit, nebo ne?“

Bohoušek se rozplakal ještě víc, takže mi ho bylo líto a pravil jsem, že Mirek trochu přehání, jelikož Aleš výslovně říkal, že se spokojí s Bohouškovým uchem, což ale Bohouška neuklidnilo, nýbrž naopak, a koukal se na mne a na Mirka, jako kdybychom my byli ti lidožrouti, a ne Aleš. 

Ale jelikož jsme to nevydrželi a začali se chechtat, Bohouškovi konečně došlo, že si děláme legraci, a zatvářil se uraženě. „Jste zlí kluci,“ řekl vznešeně, „ale já vám ještě ukážu. Budete koukat!“

Načež se divoce rozběhl k lesu a já s Mirkem jsme si marně lámali hlavu, co má náš šplhoun za lubem.

„To byl fajn nápad,“ řekl Mirek a šli jsme docela pomalu, protože jsme byli četníci, tedy ochránci zákona, a ochránce zákona se musí chovat důstojně, jen škoda, že jsme neměli pistole a placaté čepice, protože to by bylo ještě víc fajn, jelikož bysme mohli střílet a vždycky, když bysme někoho zastřelili, tak bysme si udělali další vroubek na pažbě a já bych Mirkovi třeba řekl: „Ať s ním svou čepici, jestli do večera nebudu mít víc vroubků než ty!“

A Mirek by určitě řekl: „Tak jo, vsadíme se.“ 

Jenže jsme nebyli v Chicagu, kde je plno gangsterů, nýbrž na břehu potoka, kde vůkol voněl černý les, jak by jistě řekla Drábice, kdyby šla s námi, tedy se mnou a s Mirkem, ale ona s námi nešla, protože zůstala v táboře a sledovala hodinky, jelikož až uplyne hodina, tak skončí hra na lupiče a na četníky a bude velký soud, který potrestá špatné četníky a hloupé lupiče.
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Ani Mirek, a já samozřejmě taky ne, jsme nepochybovali, že jsme výborní četníci a že své lupiče chytíme, já Čendu a Mirek Palhounovou, což je fakticky jen holka, takže Mirek měl vztek, že to má dost lehké.

„Vsaď se, že bude skrčená někde za smrčkem, a až ji najdu, bude se hihňat,“ řekl Mirek otráveně a ještě řekl, že kluci měli hledat kluky a holky zase holky, protože člověka nemůže bavit hledat holku, jelikož holka nevydrží být ani pět minut zticha, nedovede se plížit, lézt po stromech a vůbec. Což jsem s Mirkem souhlasil, a tak jsem ho těšil, ať si to tak nebere. 

„Tobě se to řekne“ řekl Mirek, „ty honíš Čendu, to může být napínavý, jelikož Čenda není holka a určitě se dobře schoval, jenže já…“

„No jasně,“ řekl jsem naštvaně, jelikož mě dopálilo, že si Mirek myslí, bůhvíjak je Čenda chytrý, „ale je klidně možný, že já chytnu Čendu dřív než ty Palhounovou.“

„To myslíš vážně?“

„Jo.“

„Chceš se vsadit?“

„Chci.“

„No tak se vsadíme,“ řekl Mirek, „ty seš, člověče, úplně praštěnej!“

„Uvidíme.“

Mirek se ušklíbl, podíval se na hodinky a řekl, že jsme prokecali už pět minut a teď teda budeme honem hledat, protože jsme už v lese.

Rozdělili jsme se, neboť Mirek se rozhodl, že bedlivě prozkoumá jen okraj lesa, což bude úplně stačit, neboť by chtěl vidět holku, která by se odvážila jít trochu dál, zatímco mně bylo jasný, že Čenda dál šel, jelikož si myslí, jak mě přelstí. Tak pomalu jdu a koukám po lese a přemýšlím, co má asi Bohoušek za lubem, protože on hledá Aleše a prohlásil, že nám všem ukáže a budeme koukat.

Les byl poměrně řídký, a jestliže víte, čemu se říká stoják, tak tohle byl stoják. Vysoké borovice a smrky, všude plno místa, takže tady by se nikdo schovat nemohl. Leda blázen nebo holky. Jednu jsem viděl, jak se krčí pár metrů ode mne, a ještě si ke všemu ta šílená holka nesundala z hlavy červený šátek s bílými puntíky. Patrně doufala, že si ji každý splete s muchomůrkou, chudinka.

Ale jelikož to nebyl Čenda, tak jsem si jí vůbec nevšímal a šel dál, protože vpředu bylo mlází a bylo široko daleko jediné, takže mi bylo jasné, že je v něm poschovávaná nejmíň půlka lupičů.

A nebyl jsem sám, koho to napadlo. Pár četníků už odtamtud táhlo své oběti, jelikož měli náskok a já s Mirkem jsme šli pomalu.

Takže v lese byl značný řev, neboť odhalení lupiči byli naštvaní, nadávali, a jedna holka dokonce zlostí brečela a dupala do mechu jako králík.

V mlází se člověk nejlíp pohybuje, když se pohybuje po čtyřech. A já se tedy nechci vytahovat, ale dokážu se plížit jako had. Ani větvička se nepohne. Takže jsem Alešovi málem vlezl na záda a Aleš leknutím zařval. 

„To jsi ty?!“

„A kdo jinej?“

„Pst,“ zasyčel Aleš, „já myslel, že třeba Bohoušek…“

„To ses teda pěkně schoval,“ pravil jsem s úšklebkem, „Bohoušek by musel být úplně normálně šílenej, kdyby tohle mlází vynechal.“

„Ty chytrej,“ řekl Aleš, „jinde se v tomhle lese člověk schovat nemůže. Tady jsou lupiči úplně všichni.“

„I Čenda?“ zeptal jsem se tiše. 

„To by nebylo poctivý,“ řekl Aleš, „to ti nemůžu říct.“

„Che-che,“ řekl jsem. „Tak mi to neříkej, já si ho stejně najdu. Jen ty dávej bacha, ať tě nechytne Bohoušek, jelikož on vykřikoval, že prahne po tvý krvi.“

„Po čem?“ řekl nechápavě Aleš.

„Po tvý krvi,“ zaťukal jsem Alešovi na čelo, „když ses tak mizerně schoval…“

„Hele, náhodou já to mám promyšlený. Jak někoho uslyším, rychle se odplížím do bezpečí, rozumíš, Bohoušek mě jen tak neobjeví.“ 

„A co já?“

„Tebe jsem vůbec neslyšel,“ řekl s uznáním Aleš.

Což mě velice potěšilo, plácl jsem Aleše povzbudivě do zad a pokračoval dál.

Pojednou jsem strnul. Nejdřív jsem zaslechl dupot a pak šramot. Ale ten šramot byl blíž. Někdo si klestil cestu a někdo druhý před tím prvním zřejmě prchal. 

Bim!

Čenda mi padl přímo do náruče.

„Jejejej!“ zařval, „já myslel, že za mnou jsi třeba ty, a tys to nebyl ty, tys…“

„Hele,“ řekl jsem hrdě, „nech těch řečí. Prohráls, lupiči, dohráls, Čendíku! Jde se do kriminálu a všechno, co po cestě řekneš, může být použito proti tobě před soudem, složeným z řádných a poctivých občanů.“

„Gentlemanů,“ opravil mě Čenda a svěsil hlavu, „ach jo, no tak jdeme.“

V táboře, kde celou hru soudcovala Miroslava Drábková, bylo rušno. Neboť skoro všichni lupiči byli pochytáni a zbytek došel za mnou a za Čendou.

„Ještě čtvrt hodiny,“ řekla soudružka učitelka a spočítala nás, „chybějí už jen četníci Mirek a Bohoušek a lupiči Palhounová a Aleš.“

„My je půjdem hledat!“ přihlásila se nás spousta, jelikož jsme se těšili, jak uděláme soud, a proto aby už byl rychle konec. 

„To by bylo neregulérní,“ řekla naše třídní, „tu čtvrthodinu to musíte ještě vydržet.“

Vydrželi jsme to, ale ti čtyři se nevrátili a soudružka učitelka marně pískala na píšťalku. Asi to na tu dálku nebylo slyšet. 

„Tak se nedá nic dělat,“ řekla, „běžte ty ztracence hledat, ale ne všichni, nebo se ztratíte taky. Půjde Bořík s Čendou, ti mají rozum a jistě opozdilce najdou.“

Podíval jsem se na Čendu a Čenda se podíval na mne. Oba jsme povyrostli o pár centimetrů. Jelikož když člověka někdo pochválí, tak člověk je šťastný. Protože to nebývá tak často. Naposledy mě Miroslava pochválila, když u nás ve třídě byla na hodině kontrola a náčelník, a po té hodině, když všichni odešli, soudružka učitelka řekla: „Zvláště musím ocenit, že někteří z vás tentokrát nevyrušovali mluvením a nehráli si pod lavicí, jako například Bořík, Čenda, Mirek atakdál.“ 

Takže jsme s Čendou byli šťastní a utíkali do kopce hledat Mirka a Palhounovou a Aleše a Bohouška. Načež já si vzpomněl, jak se Mirek vytahoval, že chytí Palhounovou dřív než já Čendu, a taky jsem to Čendovi řekl. Čenda mi odvětil, že on dělal, co mohl, a že kdybych já byl na jeho místě a on na mém, jistě by mě taky objevil, což bych měl uznat. Protože jsem měl radost, jak Mirek prohrál sázku, velkomyslně jsem to Čendovi uznal. Ačkoliv já bych si jistě dovedl najít lepší skrýš než Čenda. 

„No jo,“ řekl Čenda, „ale kde je začneme hledat? Půjdeme zase do mlází? Tam je přece schovaný Aleš.“

„Hele,“ řekl jsem, „Mirek!“ 

A namouduši, proti nám šel naštvaný Mirek. 

„Já to vzdávám!“ křičel na nás, „ta bláznivá holka se nejspíš úplně ztratila.“

„Che-che,“ ozvalo se nad námi, a když jsme všichni zdvihli hlavu, tak jsme uviděli hihňající se Palhounovou. Byli jsme totiž hned vedle studánky, ze které bereme vodu, a vedle té studánky bylo čihadlo, jestli víte, co to je. To je taková bouda s žebříkem a ta bouda je až v koruně stromu a používají to myslivci a lovci.

Což nikoho nenapadlo, že by tam někdo vylezl, ale Palhounovou to napadlo, a Mirka ne.

„No teda,“ řekl Mirek a tvářil se, jako že Palhounová je bezva holka.

„Tak slez dolů!“ zavolal laskavě, „už je konec. Vyhrálas, Palhounová!“

„Já jsem Jitka!“ volala Palhounová shůry a elegantně sestoupila na první řádku žebříku, načež začala ječet. 

„Co je?“

„Já se bojím dolů!“

„A nahoru ses nebála?“

„To ne, to jsem se koukala nahoru a ne dólůůů!“

„Hele, Mirku,“ řekl vlídně Čenda, „to je tvoje záležitost.“ 

Načež se Mirek začervenal, potom se zatvářil hrdě a nakonec začal šplhat nahoru.

Mohli jsme s Čendou prasknout smíchy, když Palhounovou nesl v náručí a Palhounová řekla, že je kavalír, i když mizerný četník.

„Hele, Jitko!“ řekl naštvaně Mirek a ještě chtěl něco říct, ale nemohl, protože ztratil řeč, neboť Palhounová mu dala pusu na čelo a prohlásila, že on, Mirek, je stejně bezva, neboť jí vlastně zachránil život, jelikož ona by za nic na světě neslezla dolů, protože je jen bázlivá žena. Načež Palhounová zakroutila očima, že jsme koukali jako blázni. Bylo to děsný.

Načež jsme se vzpamatovali.

Mirek se po té puse tvářil, jako kdyby dostal palicí do hlavy, a my s Čendou jsme se zase chechtali jako blázni, takže Mirek začal šílet a důstojně řekl, že jsme pitomečkové a že Jitku odvede do tábora a my ať koukáme najít Aleše a Bohouška, jelikož jsme debilové.
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Normálně bych Mirkovi řekl: „Chceš ránu?“, ale jelikož byl v úplně nemožné situaci, neboť Palhounová se hihňala, mrkl jsem na Čendu a řekl: „Tak my jdeme, ty svůdníku!“ Což jsem slyšel v jednom dost slabém filmu, který byl nepřístupný, dávali ho v televizi a táta s mámou při něm usnuli. Mirek po mně okamžitě mrštil kusem klacku a Palhounová vznešeně řekla: „Nech je, oni jsou blbí,“ čímž samozřejmě myslela i Čendu.

Tak jsme se chechtali a šli s Čendou do mlází, já první, jelikož jsem si pamatoval, kde je Aleš schovaný. Jdeme a najednou za mnou Čenda zařval: „Marťan!“ a strhl mě k zemi.

Bylo to celé zelené, mělo to hlavu a na ní všelijaká tykadla a mihlo se nám to s šíleným pisklavým řevem před očima. 

„Bohoušek!“ vyděsil jsem se. 

„Co šílíš?“

„Poznal jsem ho po hlase.“

Načež za námi někdo zašeptal: „Už je pryč?“

Byl to plížící se Aleš.

„Jo,“ řekl Čenda.

„A je to fakticky Bohoušek?“ radoval se náš tlouštík. „To strašidlo tu lítá už nejmíň čtvrt hodiny a jednou mi málem šláplo na krk.“

„Už je konec,“ vysvětlil Alešovi Čenda. 

„Takže jsem vyhrál?“

„No jasně, ale teď musíme Bohouška chytit, čeká se už jen na vás dva a potom bude v táboře soud.“

Řev a dupání se znovu přiblížilo.

„Já mu skočím na nohy,“ řekl rychle Čenda.

„Já mu zkroutím ruce,“ navrhl Aleš.

Boj s Bohouškem byl velice krátký a ve skutečnosti jsem ho zneškodnil já, což jsem ale neudělal schválně, nýbrž to bylo nutné, neboť kdybych Bohouškovi nenastavil nohu, zadupal by mě do země.

Byl na něho fantastický pohled. Zelená příšera. Ověsil se větvičkami ze smrčků a i kolem hlavy si z nich udělal čelenku. 

„Chtěl jsem být nenápadný,“ vzlykal Bohoušek, „chtěl jsem být neviditelný! Chtěl jsem vám ukázat!“

„Prohráls,“ zachechtal se Aleš, „teď tě…“

„Ne!“ zaječel Bohoušek. „Ty mě sežereš! Pomóóóc!“

„Odvedeme ho do tábora,“ dokončil Aleš a zavrtěl hlavou, „on se asi zbláznil.“

Celou cestu se Bohoušek klepal a rval ze sebe větvičky, jenže jich měl na sobě tolik, že ještě když jsme přišli do tábora, vypadal jako jen napůl odrbaný vánoční stromeček. 

„Cos to dělal, Bohoušku?“ zeptala se udiveně soudružka učitelka a zpytavě se podívala na Čendu a na mne a samozřejmě i na Aleše.

Ale Bohoušek neměl čas něco vysvětlovat, protože všichni začali křičet: „Ať začne soud!“

A tak se Miroslava o Bohouškově snaze přestrojit se za zkušeného zálesáka nic nedozvěděla, neboť usedla na pařez u ohně a řekla, že napřed začneme soudit četníky, kteří prohráli, protože jsou jen dva, Mirek a Bohoušek.

„Jaký trest navrhujete Mirkovi?“ obrátila se Miroslava na Aleše a Palhounovou.

Aleš navrhl, že by Mirek měl skočit v teplácích do vody, ale Palhounová řekla, že navrhuje Mirkovi milost, a děsně se přitom červenala.
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Jelikož se celá třída začala pochechtávat, Mirek na další řeči nečekal, rozběhl se ke břehu, a jak byl, v teplácích a bundě, skočil do vody.

Čímž byl vyřízený jeden případ. 

„A teď Bohoušek,“ řekla soudružka učitelka, a i když měl právo soudit zase jen Aleš a Palhounová, začali jsme všichni vykřikovat různé návrhy, které podle mne byly docela zajímavé, ale Miroslava zvolala, abychom byli zticha a nechali mluvit Aleše a Palhounovou a že se nestačí divit, kde se v nás bere tolik krutosti.

Takže jsme všichni zmlkli a Aleš se zatvářil hrozně důležitě a Palhounová koukala, jak Mirek jako hastrman leze z vody. 

„Hele, Aleši,“ přitočil jsem se k našemu tlouštíkovi, „já myslím, že by Bohoušek…“

„Ticho! Nenapovídat!“ křikla soudružka učitelka. „Jitka a Aleš půjdou stranou a poradí se mezi sebou. Vy ostatní se do toho nebudete plést!“

Palhounová se lítostivě vzdálila od Mirka, jelikož se k němu hnala s dekou, hned jak vylezl z vody, ale já si všiml, že jí Mirek ještě stačil něco pošeptat, a pak Palhounová šla s Alešem za stany a soudružka učitelka prohlásila: „Doufám, že si lupiči na tebe, Bohoušku, vymyslí něco obzvláště vtipného.“ 

Když se Palhounová s Alešem vrátili a Mirka se jich zeptala: „Tak co, jaký trest jste vymysleli pro Bohouška?“, Aleš prohlásil, že ať to řekne Palhounová, neboť on by mohl být podezírán ze zaujatosti, což by teda nerad. 

„No tak, ven s tím,“ usmála se soudružka učitelka na Palhounovou. „Jen nám to, Jitko, řekni.“

A Bohoušek se tvářil, jako kdyby dostal pecku do žaludku, měl vyvalené oči a otevřenou pusu. 

„My si myslíme,“ řekla pomalu Palhounová a mrkla na Mirka, který se zatím převlékl do suchých tepláků a bundy, takže každému bylo jasné, že to, co si Palhounová s Alešem vymysleli, je vlastně Mirkův nápad, „že by Bohoušek měl za trest přeplavat potok tam a zpátky.“

„Já neumím plavat!“ vřískl Bohoušek. 

„No tak na plavacím kole,“ doplnila Palhounová, neboť jsme se všichni už první den výletu mohli přesvědčit, že kolo s sebou Bohoušek má. 

Soudružka učitelka se tvářila nejistě. „Je už večer a…“

„Já taky skočil do vody v šatech!“ přihlásil se Mirek, „takže je to spravedlivej rozsudek!“

„Nastydnu!“ zakvílel Bohoušek, „já určitě nastydnu, umřu, a až budu mrtvej, tak si to s váma se všema maminka vyřídí, uvidíte, vy vy…“

„Běž si nafouknout kolo,“ řekla Palhounová, „soud je soud.“ 

A soudružka učitelka mlčela, ačkoliv se na ni Bohoušek prosebně díval, protože správně tušil, že jen od ní může očekávat pomoc a záchranu. 

„No tak běž,“ řekl Aleš.

A Bohoušek se naštvaně odloudal do stanu, a když se vynořil, byl v plavkách, bez brejlí a kolem břicha měl plavací kolo.

„Ale jestli nastydnu a umřu, tak…“

„Přestaň fňukat, Bohoušku,“ řekla kupodivu přísně Miroslava Drábková, „a nezdržuj! Soud je soud.“ 

Bohoušek se na břehu na nás na všechny naposledy ohlédl, zatvářil se jako úplně mrtvý člověk a pak žbluňkl do vody. Sledovali jsme ho, jak plave, a jelikož potok nebyl moc široký, byl brzy na druhém břehu a ještě dřív zpátky, protože jak nám později vysvětlil, na té druhé straně se bál, protože všude kolem byla strašná tma a my, i když jsme protivní, jsme přece jen lidi, takže se nás tolik nebojí jako té tmy. Docela se usmíval a tvářil se pyšně, když vylezl z vody, nehledě k tomu, že ho soudružka učitelka pochválila a řekla, že nejen je nejlepší ze třídy, ale má i správnou klukovskou odvahu, což Bohoušek zřejmě slyšel prvně v životě. 

Takže mám pocit, že jsme Bohouškovi spíš pomohli, a vůbec ne ublížili, což vlastně od nás bylo velice ušlechtilé. Jenže si myslím, že to stejně nebude nic platné a že až se vrátíme domů, Bohoušek bude zase takový, jako býval. Neboť takový je život, což vím od lidí, kteří se v životě vyznají, neboť mají svá léta a zkušenosti, jako například táta. 
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„Tak,“ řekla soudružka učitelka, „a teď budeme soudit lupiče.“ 

Lupiče jsme soudili děsně dlouho, protože jich byla skoro půlka třídy, kromě Palhounové a Aleše, kteří v boji s četníky zvítězili, a většinou jsme jim dávali různé lehké tresty, protože člověk si toho moc bezvadného vymyslet nemůže, zvlášť když veškerý přemýšlení vyplýtval na trestu pro Bohouška. 

Takže došlo i na rady soudružky učitelky a lupiči odříkávali vyjmenovaná slova a podobné nesmysly. 

Mezitím jsme už museli rozdělat táborák, jelikož noci u řeky jsou chladné, jak řekla Palhounová, a zabalila Mirka do své deky, z čehož byl Mirek velice nešťastný, ale nahlas radši nic neřekl, neboť byl rád, že si toho všimlo jen málo lidí, ale my, co spolu kamarádíme, jsme si toho všimli všichni. 

„Jestlipak víte,“ řekla pojednou soudružka učitelka, když jsme na chvíli byli zticha a jen tak koukali do plamenů, jak nám svítí na potok a do tváří, „že zítra jedeme domů?“ 

Všichni jsme se začali hrozně divit. Ten týden pekelně rychle utekl a ten konec, když jsme hráli na lupiče a na četníky, což si vlastně Miroslava vymyslela, byl úplně bezvadný, což jsme taky soudružce učitelce řekli.
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Naše třídní byla celá růžová a moc hezká, možná že to bylo od táboráku, ale já si myslím, že hlavně proto, že jsme ji chválili, a pak se na nás usmála a řekla, že jsme vlastně docela prima třída, což se sama diví a napadlo ji to prvně v životě a taky bohužel, vzdychla, zřejmě docela jistě naposledy. 

„No tak budeme pořád jezdit na výlety,“ navrhl klidně Čenda, ale Mirka řekla, aby nebyl blázen, jelikož plácá nesmysly, neboť škola je škola.

Což jsme všichni uznali a pokyvovali jsme hlavami, jako že to chápeme, neboť máme soudružku učitelku rádi. 

A pak jsme šli spát.

Ráno jsme vstávali dost pozdě a Miroslava nás všechny musela budit, protože abychom stihli sbalit stany a jít na vlak. 

„Že to bylo fajn?“ řekl Čenda a nenápadně dával náš společný stan na můj batoh.

„Hele,“ řekl jsem, „zpátky bys ho měl nést ty, nezdá se ti?“

„Já ho přece měl půlku cesty,“ bránil se Čenda.

„Jo, jelikož jsem si kvůli tobě rozbil hubu,“ řekl jsem drsně.

„Co to slyším?“ ozvala se přísně soudružka učitelka, ačkoliv slyšela dobře, „ať už něco podobného podruhé neslyším.“ 

Z čehož jsme pochopili, že se fakticky vracíme domů. Vlak jsme stihli, protože cestou na nádraží jsme už nebloudili, jako když jsme přijeli a hledali tábořiště, takže naopak jsme měli skoro hodinu času, a jelikož na nádraží prodávali občerstvení, všichni jsme si dávali limonádu, obložené chlebíčky a brambůrky, protože jsme neměli co dělat a měli jsme hlad, jelikož jsme neobědvali.

Ve vlaku nám většinou bylo špatně a většinou jsme se bavili úplnýma nesmyslama, abychom nemuseli pořád myslet na to, jak je nám špatně.

„Jelikož,“ řekla soudružka učitelka, „je to vždycky tak. Člověk vám může stokrát říkat, abyste nepili tu hnusnou limonádu a nejedli ty chlebíčky, jenže vy stejně neposlechnete. Teď to tedy máte.“

Na druhé straně musela Miroslava uznat, že jsme měli hlad a žízeň, takže ani nic nenamítala, když jsme začali hrát na pohlavky, což je hra, když lidi sedí vedle sebe, jeden pošeptá něco tomu druhému, ten druhý to pošeptá dál, a když to ten poslední řekne nahlas a neřekne to správně, tak dostane od toho prvního pohlavek, což se stalo vždycky, jelikož vždycky to někdo spletl.

Když jsme vystupovali v Praze na nádraží, čekalo tam už dost rodičů, ale táta s mámou náhodou ne, což jsem byl rád. Jen na Aleše čekala babička.

Takže já s Mirkem jsme jeli domů a Mirek řekl: „Všiml sis, jak jsem vopálenej?“

Načež já si všiml, že jsem taky opálený a že kousek za námi stojí Palhounová, protože zřejmě Mirka miluje, což je bezva a já mu to přeju, jelikož z něho budeme mít legraci a on se, chudáček, tak šíleně rád vytahuje, a to mu teda teď sklapne. 

„Che-che-che,“ řekl jsem významně Mirkovi, když jsme se loučili.

„A stejně to loni na Cinknštejně bylo lepší,“ prohlásil Mirek, „protože…“

„Protože Roman byl Roman a Miroslava holt vždycky bude jen soudružka učitelka,“ skočil jsem mu do řeči.

„Jo,“ kývl Mirek, „tak po prázdninách ahoj v Bounty.“

„Ahoj,“ řekl jsem a pospíchal domů.

Táta s mámou se ke mně vrhli, jako kdyby mě zrovna vrátili únosci za tučné výkupné nebo jako kdybych byl dva roky na pustém ostrově.

„Tak ty ses vrátil?“

„Jo,“ řekl jsem, „já jsem se vrátil.“

„Tak se běž honem vykoupat a taky si nezapomeň vyčistit zuby,“ řekla máma laskavě, „víš, že ráno musíš brzo vstávat.“ 

Takže když jsem seděl ve vaně, bylo mi úplně jasné, že výlet definitivně skončil a že až budu dospělý, stanu se lovcem nebo zálesákem, neboť neznám nic odpornějšího než se v jednom kuse cachtat ve vaně a čistit si zuby. Ačkoliv jinak si myslím, že život je bezvadný, protože mám bezvadné kamarády, a když jsem si vyčistil zuby, tak mě napadlo, že až budu dospělý, už to nebude taková legrace jako teď.

A prvně v životě mi to přišlo strašně líto, a když jsem si vlezl do postele, bylo mi strašně smutno a strašně jsem si přál, abych nikdy v životě nemusel být dospělý.
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